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Korsók.
B udapest, m árcius 10.

(K.) Hiszen ha h ihetné az ember, hogy 
akik m a verekedtek: csak Bánffy Dezső, 
csak Ugrón Gábor és csak Rohonczy G edeon! 
Vigye a  patvar. Apró kegyetlenségekre, úgy 
látszik, szüksége van annak a bestiának, 
amelyik az em berben lakik s ha  a párbaj
nak nevezett u tálatos társasjáték elég jó  arra, 
hogy nagyon is zavaros, kusza mondatok 
végére pontot rakjon : akkor még nem  olyan 
elilélni való. Legalább lélegzethez hagyja 
jutni az em bert, mikor m ár valamely csúnya 
ügy bonyodalm aitól szinte elfulladt. De ezek 
a mai párbajok nem  pontok a mondat végén, 
csak gondolatjelek, amikkel iróemberek a 
meglepő fordulatokat szokták bevezetni. Nem 
Bánffy verekedett és nem  Ugrón. Két irány
zat verekedett az ö testükön keresztül s két 
olyan irányzat, amelyikre a becsületes ma
gyar egyszer m ár rám ondta, hogy: addig járt 
a korsó a kútra, amig eltörött! Oh milyen 
tévedés! M agyarországon nincsen olyan 
gyönge korsó, amelyik eltörhetne s ha Ma
gyarországon valam i m egrom lik: nem a korsó 
az, hanem a kút. Az emberek és a hozzájuk 
tapadt irányzatok itt sohase járják le magu
kat, csak a közvélemény kútjának tiszta vize 
romlik meg.

Vagy hiszi-e valaki, hogy a mai piszto
lyok és a mai kardok lezártak bizonyos 
aktákat, am elyeket forgatni senkinek sem 
volt kellem es? Föllélegzik-e valaki, m ondván: 
csakhogy ezen is túl vagyunk, legalább foly
tathatjuk a m unkát?  A lövésre és a kard- 
csattogásra akad-e csak egy is a  publikum ban, 
aki főikéi a zártszékéböl, hogy elhagyná a 
színházat, m intha a  színjáték ezzel befeje
ződött volna? Senki. Ellenkezőleg, a helyén

T  A  R C  A.

A halálfélelem.
— A B sia p ttti Kapló e r e d e t i  tárcája. ™

I r t a : P ék á r Gyula.

Kíváncsian néztünk a zárkózott, komoly 
emberre. Az ösmert büntetőjogász, kinek arca, 
mintha csak a sok emberi nyomorúság és bűn 
látásától vélt volna olyan szenvtelenre és fakóra, 
nyugodtan szívta tovább szivarját karosszékében. 
Kutató, szürko szemei ogy darabig töprengve bá
multak macik elé. Végre megszólalt.

— Hogy ki félt legjobban a haláltól f Furcsa 
kórdós. . . . Hát tudok egy ombert. Akiket én 
láttam s ón eloaet láttam, — azok közül ez félt 
legjobban a haláltól.

•
. . . Nem jut most hirtelen eszembo a neve, 

de különben mindegy is. Valami elzüllött, fél- 
müveit ember volt, aki valamikor tán jobb na
pokat- is látott. A dolog még régebben történt: 
fiatalabb voltam akkor és még sok volt bonnem 
abból a veszedelmes emberi rokonszonvböl, ami 
gyakran 017 károsan hamisítja meg bennünk az 
igazság ézetét. Mórt hiába mondják a köttök., 
hogy az igazság végeredményében az isteni rokon- 
szenv, — dehogy! Az igazság épp azért igazság, 
mórt se nőm rokonszonv, még kevésbé ellonszonv, 
hantm valami különös semlegesség. Épp ez az 
isteni benne. . . . Nos az iratok az én kezemen 
mentek keresztül s az eset olyan kivételes volt, 
hogy önkéntelen érdeklődni kozdtem iránta. Ér
deklődésemet csak fokozta az, amit a vizsgálati 
fogságban lövő ember viselkedéséről hallottam. 
A kevéssé érző szivü őrök csodálkozva vallották, 
hogy sóba fogolynál ehhez fogható rottegést nem 
tapasztaltak. Hát ez volt az, ami logiobban meg

m arad mindenki és kíváncsibb, m int valaha. 
S nem is ok nélkül. Mert sokkal nagyobb- 
szabásu színjáték ez, semhogy olyan mellék
szereplők sorsán és akcióján fordulhatna 
meg, mint akár Bánffy, akár Ugrón. Ok fog
ták a pisztolyt, de a  verekedés a fejük fölött 
s a  hátuk mögött folyik. Ha egyikük a vias- 
kodásban elesik, talán látnok m ár mögötte a 
viaskodókat; de nem  esett bennük  kár és 
igy csak érezzük az igazi ellenfeleket. Nyil
ván az a két irányzat az, amelyek közül az 
egyik nem  akar meghalni, a  másik pedig 
nem  mer megszületni. Az a két irányzat, 
amelyet a békesség szent esztendejében szán
dékosan is el akartunk felejteni, csakhogy 
ezzel az autoszuggesztióval valam ikor igazán 
elfeledhessük.

Már szinte sikerült is elfelednünk. Milyen 
örvendetes jelei m utatkoztak szerte az ország
ban a békességnek, egyetértésnek, általános 
föllélegzésnek! Mintha láthatatlan  bilincsekből 
hám ozta volna ki m agát az ország, egy kicsit 
még gyámoltalanul, de szabadon kezdett mo
zogni. Mintha a  ráparancsolt szavak folytonos 
ismétlésétől szabadulva, az ország a  maga 
szavaival kezdett volna beszélni, egy kicsit 
még dadogva, de m ar értelm esen. És kivált 
férfiasán. Azt pedig az igazi szabadelvüség 
minden barátja örömmel láthatta, hogy a 
fölszabadult nem zet éppen olyan erős tud 
m aradni a középkori formák közt megnyilat
kozó iiberális eszmékkel, m int a  hum ánus 
formák közt megnyilatkozó középkori eszm ék
kel szemben. Sem az erőszakos álszabadelvü- 
ségnek, sem a szemforgató klerikalizmusnak 
nem  ült fel. Már igazán úgy tetszett, hogy 
azok a bizonyos korsók csakugyan eltörtek, 
a  közvélemény kútjának vize pedig megtisztult. 
Folyt az összeolvadás processzusa mindenfelé, 
az egész vonalon s m ár tudott karöltve dol

lepett. Hitetlenkedve lapoztam át még egyszor 
az iratokat s aztán egy délután lementem a 
fogházba.

Sohse felejtem el azt a tompa, kétségbeesett 
kiáltást, mikor a zárkába benyitottam. Nem is 
emberi szó volt ez már, hanem valami állati jaj- 
hang: a halálba kergotett állat utolsó védekezése. 
Első pillanatra nem is vettem ki a formáját, 
csak annyit láttam, hogy ott a sötét sarokban, a 
priccsen, valami belegabalyodik a takaróba, s 
mindegyre kínosabban húzódik bele a sarokba, 
mintha csak a kövek alá akart volna bobujni. 
Eddig sohso adtam hitelt annak a szólásmódnak, 
hogy az űzött állat vagy ember .a  falra mászik“ 
kínjában, de most a következő porcbon valami 
ilyesminek lehettem a tanúja. Az a mintegy 
zsákba bujtatott ember takaróján át valósággal 
a falat kaparta, a hogy összo-vissza szökdösött 
és menekülni próbált. . . .  Szava fojtottan, fuldo
kolva hallatszott elő a durva daróc alól:

— Jaj, jönnek márl visznok . . .  visznek a 
halálba.

Odamentem mellé.
— Dehogy viszik! Hisz még ítéletet so 

hoztak! Térjen magához és no féljen.
A takaróba gabalyodott alak valami különös 

ritmusban reszketett és lihegett előttem. Végre 
unni kozdtem a várakozást, s mogfogva a daróo 
egyik csücskét, igyekeztem az embert kihámozni 
a zsákjából. Egyszerre aztán előbukkant a fej, 
egy loirhatatlan'ul kócos fej, s velő együtt egy 
olyan kócos és dúlt arc, amilyenhez foghatót sem 
azelőtt, som azóta nem láttam. Festőnek kellett 
volna ezt látni, hogy egyszer végre igaz híven 
megfessék a művészek a rémület allegóriáját . . . 
Szája tátva volt, s az arc e torz, fekete gödré
ből valami rémesen halk hápogással törtok elő 
0 szavak:

— A halál, — a h a lá l t . . .
Kellometlon perc volt. Én nem tudtam mit
Lapunk mai száma huszonnégy oldal.

gozni a parlam ent, karöltve haladni a nem 
zet. Ahol pedig még gyöngék voltak az uj 
kapcsok: hallgatag kímélettel bánt velük min
denki, mert hiszen a nem zet túlnyomó több
sége régen szomjazta ezt a kíméletet, azok a 
részben eltemetett, részben visszaszorított 
irányzatok pedig szerencsére nem  mertek 
magukról életjelt adni. Úgy volt, ahogy a jók 
m egkívánták: a barázdákat benőtte a friss fü 
s a rónákon eláradt a jókedvű munkások dala.

S ime a derült rónára lecsapott a zab és 
a pártkassza. Az a zab, melyet állítólag nem 
kellett volna átadni s az a pártkassza, melyet 
állítólag á t kellett volna adni. Kicsi dolgok? 
Az éppen a  baj, hogy olyan kicsi dolgok s 
mégis olyan nagyoknak vették. Ha Ugrón 
Gábor zab helyett hazát árult vo lna: akkor 
sem akarhatják jobban megölni, m int amikor 
csak zabot szállított, ami talán szabad, 
ha term észetesen nem  is mindenkinek s 
minden m ódon még kevésbé. S ha Bánffy 
Dezső a  Szent István koronáját teszi zálogba 
választási célokra, azt sem leplezhetik le go
noszabb le rendezésse l, m int azt a  malőrjét, 
hogy nem adhatott át pártkasszát, mikor nem 
sikerült neki pénzt gyűjteni, ami talán divat 
volt, h a  nem  is egészen megengedett dolog. 
Skandalum nak fújták fel a pikantériát s úgy le
het, nem is m inden szándékosság nélkül, 
m ert régi színpadi fogás, hogy mártirsággal 
ki lehet erőszakolni azokat a szimpátiákat, 
amik maguktól nem  akarnak mutatkozni. 
Itt pedig egyszerre minden igazi ok nél
kül mártírokká lettek, akik norm ális han 
gulatban csak egy kicsit nevetségeseknek 
látszottak volna. M ártírrá lett, üldözött ártat
lansággá lett Ugrón, aki zabot szállított, pedig 
állítólag nem  volt neki; és m ártírrá és üldö
zött ártatlansággá lett Bánffy, aki kasszát nem 
szállított, pedig állítólag volt neki. S akin

csinálni, hát bátorító vigan szóltam rá s meg
veregettem a vállát.

— De mondom, hogy ne féljen I Nem a 
halál jött el, hanem én, — én akarok magával 
beszélgetni!

A rettegés krízisét hosszas reszketés kö
vette a szerencsétlen embernél. Reszketott min
den tagja, fogai nőm is vacogtak, de valósággal 
csattogtak, — és mindohhez úgy nyöszörgött, 
mint valami beteg állat. Jó ideig tartott ez. 
Végre egy nagyot sóhajtott és zokogva roskadt 
össze. Ekkor emberré lett ismét.

Leültem melló.
— No, végro,— csakhogy eszére tért! Lássa, 

maga nagy bűnt követett el, de mondom, hogy 
egyelőre nem koll tartani a haláltól. Nagyon 
fél tőle?

Rám nézett. Szemei úgy kidőltek, hogy 
valósággal inogtak gödreikben. Száját a régi ré
mülettel tátotta fel, de nem tudott hangot adni.

— No lássa, ezt nem értem én éppen! Azt 
nem értem én, hogy épp maga hogy félhet a 
haláltól . . . Beszélje el csak még egyszer a 
históriáját 1

Az ember a két tenyerébe temette arcát s 
aztán elkozdett beszélni a hosszas szenvedésnek 
az érctelcn, tompa hangján.

— Hát kérőm, nagyon szerencsétlen ember 
voltam én, a mióta csak a világon vagyok. Nincs 
olyan ember, akinek legalább valami ne sikerült 
volna az életében, aki logalább ogy poroig bol
dog no lett volna: hát én nekem sohse sikerült 
semmi, én soha, do soha boldog nem voltam egy 
pillanatra se! Tetszik-e tudni, mit tesz ez ? Apám, 
anyám tönkrementek, gonoszul vesztek. . .  én
úgy bitang módra nőttem fe l------Pedig tessék
elhinni, mindon nyomorúság dacára ember akar
tam ón lenni! És tisztességes ember is voltara 
mindig. Ha véteni akartam, nem más, hanem 
csak magam ellen akartam én véteni. Ahhoz csak
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ilyen tendenciózus beállítás nélkül talán H ite
tett to ln a  mindenki, nr. most ébredő tagy 
feltámadó szimpátiák központja lett. Ugrón is, 
Bánffy Is.

Ezzel pedig —  de remélhetőleg nem 
sokáig— magának a nemzetnek szépeh meg
indult harm óniája bomlott meg. Itt is elsza
kad egy raj és megy a föltámadt rokonszenve 
után, ott is kiválik egy karéj és hallgat a 
szivéből alattomosan kiváltott érzelmekre. Aki 
pedig szivének egész m ele^vel, lelkének 
egész ambíciójával dolgozott a lelkek össze- 
fo rrasztásán : egy pillanatra elborulva nézi 
ezt az áldatlan bomlást, melynek nem oka. 
Amitől mindig fázott s aminek leküzdésén 
mindig fárad t: látja most a hirtelen dis- 
harm óniát, mely neki fáj, pedig a nemzet
nek sebe. De abban van éppé” a szerencse, 
hogy látja. A küzdő egyének mögött látja a 
kísérteteket s ha látja, mé- fölismeri vesze
delmes voltukat. Hiszen nem most látja őket 
először. És nem most fogja őket lebirni elő
ször. Ahogy ezek az irányzatok emberükre 
találtak Széli Kálmánban, amikor még igazi 
mivoltukban jelentkeztek, úgy bírni fog ve
lük most is, amikor homlokukon a mártir- 
koszoru festett vérnyomaival tülekednek. Ha 
tehát érzi is az ember, hogy akik m a vere
kedtek, azok nem  jelentenek csak egy-egy 
em bert s ha látta is, hogy a hamis mártír- 
szerep sok félig eltemetett szimpátiát váltott 
ki a szivek kriptájából: félelemre nincsen ok. 
Hát valamivel később lesz meg a nagy ösz- 
szeolvadás. De megless. Mert ez a nem zet az 
utolsó esztendő békés munkája közben meg
tanulta, amit ösztön szerint azelőtt is érzett, 
hogy nem lehet neki boldogulnia sem a kö
zépkori formák közt megnyilatkozó „liberális" 
eszmékkel, sem a hum ánus formák közt meg
nyilatkozó középkori eszmékkel.

A korsóknak pedig össze kell tőrniök s 
a közvélemény kutjában a víznek nem sza
bad megromolnia . . .

O R SZ Á G G Y Ű L É S .
Hudapest, március 10.

A kard és pisztoly jegyében indul a mai 
ülés krónikája is és az afférek puskaporos han
gulata vonul rajta végig. A főesoménye a nap
nak természetesen a Bánffy—Uyron-párbaj. Déli

van jussa az embernek, hogy elhajítsa magától 
ezt a nyomorult életet, ha tovább nem bírja?!------

— Épp erről akarnék valamit hallani. Az 
iratokból azt látom, hogy maga az eset előtt két
szer vagy háromszor követett el öngyilkossági 
kísérletet. . .

Az ember kiegyenesedett ültében és fájdal
masan kiáltott fel:

— Uram, hallgasson meg! Mikor szegény 
testem és szegény lelkem minden becsületes 
törekvésének semmi foganatja nincsen, hogy 
higyjek én még akkor a mindenható Istenben? 
Nézze uram meg a bizonyítványaimat, becsületes 
legény voltam... Mikor nagysokára, nagynohezen 
< magam urává lettem, becsülettel láttam neki a 
mesterségemnek. Mit tehettem én arról, hogy 
ember voltam és minden nyomorúságom mollett 
megházasodtam? Nem én, hanom Isten ojtotta 
belém a kárhozatot, a szerelm et...

— Igen, igen . . . olvastam. A felesége el
hagyta, a gyermekei . . .

— öli uram, egy héten halt el mind a kettő 
.ragadós nyavalyában. Hogy ápoltam— az anyjuk 

se ápolhatta volna őket jobban. Aztán mit te
hettem? Nem tudtam én dolgozni, nem ember 
az, aki ekkora bánatban dolgozni tud. Belebuk
tam a mesterségembe, — ivásra adtam magamat. 
Aztán, mikor kicsit összeszedtem, az eszemet, 
munkát kerestem. Nem találtam. Éheztem. De 
akkor se loptam, pedig . . . Volt-e már a tekin
tetes ur éhes?

— No igen, — és aztán ?
— Aztán mikor egyszer három napig nem 

ettem, elhatároztam, hogy elhajítom magamtól 
ezt a rongy életet. Akkor még nőm nagyon vi

tizen k ét órakor á llo tt szem b en  e g y m á ssa l a k ét  
régi, e sk ü d t e lle n ség . E n n ek  a n a g y  je len etn ek  
a i izgató  érd ek essége  dom inált az ü lés elsfl fe lén .

Mialatt benn gróf Zichy Jenő nagy lendü
lettel ostorozza a társadalom közömbösségét a 
magyar ipar érdekeivel szemben, az ülésterem 
szommol látható bizonyítékát mutatja az abszolút, 
közömbösségnek. A lelkes ipar-gróf fejtegetéseit 
egy hatéro-a'képtolen társaság hallgatja meg
lehetős szórakozott-n, Hegedűs Sándor miniszteren 
kívül csak Madarán: József figyel minden szavára, 
mint a képviselői kötelesséoteljesités mintaképe.

Nem sokkal töhb figyelem jut ma Ferlicska 
Kálmánnak sem, aki pedig nagyon szimpatikus 
melegséggoi teszi szóvá a kisipar ügyét.

Annál tömöttebb és elevenebb a folyosó. Az 
utóbbi napok izgat"4* hangulata nem csökkent, 
sőt talán még fokozódott is. A párbaj idejét 
várja, azután a párbaj kimenetelét lesi mindenki 
hirsóvárnn, vagy reszkető aggodalommal.

A párbaj egyik hőse, Ugrón Gábor eljött 
az ülésre. Barátai kis csoportja veszi körül a 
balfolyosón. Nyugodt, szótalan. Egy kicsit a 
terembe is benéz, aztán féltizenkottőkor elmegy 
Ssentivdnyi Árpáddal.

A nap legnagyobb szenzációjának két sze
replőjét kiváncsi és izgatott pillantások kisérik 
végig a folyosón. Most a legnehezebb félóra kö
vetkezik. A percoket megnyujtja az izgatott 
várakozás. Az emberek minden percben előveszik 
az órájukat és úgy számítják, hogy mennyi idő 
múlva kell eldördülnie az első lövésnek.

Ebben a hangulatban igazán nem csoda, 
hogy a posta- és távíró ügyei nem sok embert 
érdekelnek, s a tengeri hajósás sem igen bilincseli 
le az elméket, noha amarról Thaly Kálmán, 
emerről Lukács Gyula igen érdekesen és okosan 
beszélnek, s Hegedűs Sándor mind a kettőnek 
nagy részletességgel adja meg a megnyugtató 
feleletet.

Popovics Vazul István beszélt azután Hor
vátország gazdasági viszonyairól. Ez a beszéd is 
figyelmet keltett volna máskor. De most, tisenkét 
óra után néhány perccel senki sem hallgat rá.

A horvát képviselő beszéde alatt jött meg 
a hir a honvéd huszárok kaszárnyájából: Bánffy 
és Ugrón nem tettek kárt egymásban. És Popovics 
még nem fejezte be mondókáját, mikor megjött 
Ugrón Gábor is. Rakovseky István volt nz első, 
aki sietett gratulálni szerencsés megmenekü
léséhez.

Az izgatottság ezután csillapodott némiképp

gyáztam- a város végén egy fészerbe felakasz
tottam magamat. . . .

— Tudom. — Tóth Márton kocsis még ide
jében elvágta a kötelet . . .

— Nem tudómén, hogy hivták, uram, — csak 
azt tudom, hogy már akkor először dühös voltam, 
amért háborgattak. Oh de jé volt nz : pihenni, semmi 
nyomorúságot többet nem érezni. Hanem aztán a 
rendőrségnél nagyon összeszidtak az urak és 
ekkor megembereltem magam. Megint elmentőm 
munkát keresni. Megint nőm találtam. Megint 
éheztem. Akkor hát fölmentem annak a nagy 
háznak a harmadik emeletére s onnan lenéztem 
az udvarra. Mikor már fel akartam a rácsra hágni, 
egyszerre visszakapott egy cseléd...

— Helyes, igy van. Harmadszorra nz ereit 
akarta felvágni. Ha jól tudom, pár hétig kórház
ban is volt ekkor . . .

Keserűen kiáltott fel.
— Uram, csuda-e, hogy moggyülöltem én 

ekkorára az egész világot? Hát az a világ, ami 
semmit se ad nokem, csak szenvedést, még csak 
azt se engedi meg nekem, hogy meghaljak? 
Minek mentenek meg? Azért, hogy megint csak 
éhezzem? Hát igazság ez? Feldühödtem és meg
vadultam én ekkor, uram. Megfogadtam, hogy 
csak azért is megmutatom ennek a cudar vi
lágnak . . .

— Vett egy revolvert. . .
— Igen. . .  De kitanultam én már ekkorára! 

Tudtam, hogy nemcsak az élet, de még a halál 
is nehezen megy már a mai világban. Ha egy
szerűen meglövöm mngnm, amilyen ügyetlen 
vagyok, megint kórházba kerülök és kigyőgyi- 
tanak. Azért elhatároztam, hogy kimegyek a 
Duna partra, kiállók a part falának a legszélére

Aa Hegedűs Sándornak a horvátországi ipar fej
lesztéséről szóló érdekes fejtegetéseinek már sok
kal nagyobb és figyelmesebb hallgatósága volt, 
mint nz előbbi felszólalásoknak.

Ezután még csak Kullmann János szólott a 
palackok hitelesítéséről szóló miniszteri rendelet 
ellen, s a kereskedelmi táron részletes vitája is 
be volt fejezve. Hegedűs Sándor kereskedelmi 
minisztert az égés: Hás szives, meleg ovációban 
részeszitette.

A vasutasok körségi adójáról szóló törvényja
vaslatot Pulssky Ágost előadó, Polónyi Géza és a 
kereskodelomügyi miniszter felszólalásai után el
fogadta a Ház.

Az ülés végén Kálmán Károly védelmezte 
egy interpellációban a tízparancsolatot.

A képviselöház ülése március 10-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Perese.! D e z s ő .
A kormány rizsirő l jelen vannak- Szili Kaimén 

miniszterelnök. Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz
ter, báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter.

Elnök: Bemutatja a miniszterelnök átiratát, 
meiylyel tudatja, hogy ő felsége gróf Széchenyi 
Manót a Felség személye körüli miniszteri állástól 
saját kérelmére felmentette és egyúttal a minisztere,- 
nököt e minisztérium vezetésével megbízta.

( A  k e r e s k e d e lm i  t á r c a  k ö l t s é g v e t é s e . )

A kisipari szakoktatás tételénél:
Gróf Z ic h y  Jenő: A kereskedelmi miniszter 

feladata, hogy a gyáripar fejlesztésével kapcsolat
ban a kisipar megerősítéséről is gondoskodjék, mert 
nem mulha'atlan következménye a nagyipar íeilődé- 
sének a kisipar tönkretétele. Ő mindig a kisipar 
iejiesztésének a híve volt, s több akciót indított meg 
különösen szövőipar érdekeben. Szövőszékeket ren
déit meg küllőidről, de a kisiparosok nem fogadták 
el azokat, mert nem bírtak vele bánni. A volt keres
kedelmi miniszter pedig nem rendelt ki szakoktató
kat. Az akciónak nem lett sikere, ö pedig a Borsszem 
Jankába került humoros figurának. Szól ezután azon 
visszaélésekről, amelyeket külföldi gyárak a magyar 
ipar rovására a védiegy-intézménynyel elkövetnek. 
Erélyes intézkedéseket sürget e tárgyban.

A kereskedelmi minisztertől még nagyon sok 
ü-’vős intézkedést vár; örömmel tapasztalja azt, hogy 
az előző kormányok rendszerétől eltérőleg a minisz
ter mindenkinek tanácsait figyelembe veszi. Büszkén 
vallja magat kormanypartinas . . .

T h a ly  K á lm á n :  É s as önállá vámterület kivinek I
Gról Z ic h y  Jenő: . . . mert a jelen kormány 

fölébresztette a nemzetben az együttműködés érzetét 
Fölhívja a sajtót, hogy hagyja abba az egyes parla
menti emberek piszkalását, mert ez csak a parlament 
dívó át sülyeszti.

F e r l lo a k a  K á lm á n :  üdvözli gróf Zichy Jenőt, 
azon férfias elismeréséért, amolylyel a kereskedelmi 
miniszternek adózott. Ezért köszönetét mond gróf 
Zichy Jenőnek.

s ngy lövöm meg magam, hogy menten a folyóba 
essem s ha nőm jól találtam volna, a vízbe fal
jak bele... Mennyi óvatossággal készültem erre 
az éjszakára! Milyen dühvol és kárörömmel néz- 
tom az emberek szemébe! Egész éjfélig ott csa
varoztam a népesebb külső utcákon, hogy vala
hogy észro ne vegyék a szándékomat..,

— És mikor a parthoz ért, nem vette észre, 
hogy az a két nr szemmel tartja?

— Nőm uram, — nem láttam én őket és 
ma se tudom, hogy az utolsó pillanatban mint 
termettek úgy hirtelen mögém . . .  Csak azt tu
dom. hogy mikor csoszogva kiálltam a kő leg
szélére s magam felé fordítva, fölemeltem a re
volvert, egyszerre vad erőszakkal ragadott meg 
négy k é z ------ Birkóztunk, viaskodtunk, élet
halál harc volt az. Uram, értse meg n szómat, 
értse meg az én elkeseredett dühömet! H át most 
negyedszer se engedtek meghalni ? I . . .  Tehettem  
én róla, hogy mikor olyan vadul letepertek, elfor
dítottam magamról a fegyvert és . . .  és kétszer 
rájuk sütöttem a rovolveromot?-----------

— És megmentői közül az egyiket agyon hí 
lőtte . . .  Ezért van törvény előtt.

Az ember a régi dacos indulattal, szltajon 
emelte fel ökleit.

— De uram, m ért nem  hagytak m eghalni ?! 
A zét öltem meg őt, mert m agam at nem ölhettem  
megl Azért öltem meg,mert m eg akartam h a ln i-------

Szinte félelmesen ordított fel:
— És legalább akkor hagyjon ez a rongyos 

világ békén,mert én meg akarok ha ln il. . .  ;•
Szaval ércesen hangzottak el a zárka csönd

jében. Én pár hosszú pillanatig nem feleltem 
neki. Valami önkénytelon kegyetlenséggel vártam,

Az En Újságom október havában a tizedik évfolyam ába lépe tt Meséivel, verseivel, elbeszéléseivel, 
gazdag, változatos, m ulattató  tartalm ával, gyönyörű  képeivel a logszebb, legjobb 
képes heti m agyar gyennek lap . Szerkeszti Pósa bácsi. — N egyedévre csak  1 l'rt. 
= = = = =  K iadóh iva ta l: B u d a p e s te n . A n d rá ssv -u t 10. szám . = =
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Két fontot kijelentés haurzott el a folyó ke 
. .jelmi vitában. Az egyik Zichy Jenőé, amely azé-
• t ma/var ipar ónak az önálló vámterület alapián 

?«ea«thető; a másik kijelentést Hegedűs miniszter 
*®L ftki szerint magyar ipart a jelen viszonyok 

ellett is lehet fejleszteni. A közvélemény megnyug- 
vással fogadhatja el az utóbbit, mert hogy a magyar 
; r most oly viszonyok között van, annak az az 
ka mórt a nagv tőke azt pártfogásban nem része

sítette másrészt mert a szövetkezeteknek Magyaror
szágon semmi hitelük sincsen.

P hadsereg szállításával is foglalkozik és hi
báztatja. hogy a honvédelmi kincstár nem direkt utón 
szerzi he szükségleteit a kisiparosoknál, hanem nagy- 
vállalkozók utján.

A posta és tdvirda tételénél:
T h a ly  Kálmán hangoztatja a posta- és távírda

intézményének nemzeti szempontból mérlegelendő 
fontosságát és elismeréssel emlékezik meg arról 
mozgalomról, amely a magyarosodás terjesztése érde
kében a posta intézményénél megindult. Ezért is 
szükségesnek tartja, hogy a posta jövedelmének na- 
evobb százaléka forditt«ssék a személyzet helyzetének 
javítására, mert nagy érték kezelése van az ó kezükre 
bízva. Az ellenőrzés eddig osekóly volt, de most igen 
helyes iránvban fejlődik.

Hegedű® Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
T. Ház ! Kötelességemnek ismerem rövid felvilágo
sítást adni a t. képviselő urnák, részben a sze
mélyzetre vonatkozólag, részben pedig azon helyi 
kérdésre nézve, melyet a t. képviselő nr a po
zsonyi postaépület tekintetében hozzám intézett 
örömmel jelenthetem, hogy a pozsonyi épületet 
építeni fogjuk, az arra vonatkozó minden intéz
kedés már meg van téve, telket kaptunk, illető
leg szereztünk és azon helyzetben vagyok, hogy 
hozzáfoghatunk az építéshez. Személyesen győ
ződtem meg a pozsonyi posta nagyon helytelen és 
célszerűtlen elhelyezéséről, ennek következtében sür
gettem ezt a munkát és azt hiszem, hogy a t. kép
viselő n r megelégedésére és megnyugvására fogjuk 
a kérdést megoldani. (Élénk helyeslés.)

Feljegyeztem azt a kérdést is, melyet a málha- 
szállitásra vonatkozólag hozzám intézett. Azt hiszem, 
itt nem lesz nehézség és intézkedni fogok, hogy ez 
a dolog minél elébb életbeléptettessék. Sőt én e te
kintetben — általában a postaépületek építése tekin
tetében — egy tervszerű és nagyobbszabásu akciót 
akarok indítani. Örömmel hallottam a képviselő urnák 
a posta- és távirda-személyzet iránt nyilvánított el
ismerését. Ez a szegény és roppant munkával terhelt 
személyzet valóban megérdemli az elismerést minden 
tekintetben. Korrekte és bámulatos lelkiismere
tességgel kezelt az azt a roppant nagy anya
got, ami a kezén keresztülmegy. Ami a 
méíyzet javadalmazását illeti, erre vonatkozólag 
is ipsrsodtam minden lehetőt megtenni. A dijno- 
kok napidija felemeltetett 1 forint 20 kajcárról 1 frt 
60 krig, illetőleg 80 krról 1 frtra; a táviratkézbesitŐk 
18 frtos minimuma felemeltett 21; illetőleg 24 és 30 
írtra; a postnszolgáknak a szolgálati beosztás 
végzett munkák aránya szerint 5—8—10 frt külön 
munkadijak biztosíttattak ; a kezelőknek lakpénze 
1897 óta fel van véve; az éjjeli szolgálatot teljesítők
nek mnnkapénz biztosíttatott, amely 1898-ban 43 ezer 
forint volt; külön jutalom adatott a terhes mozgó
posta szolgálatra is s ennek összege 32 ezer forintra 
rúgott; ezenkívül 1899-ben a kezelésnél alkalmazott 
dijnokok, kezelőnők és segédtisztek között 80.000 
forint jutalmat osztottunk ki. Természetes dolog, hogy

vártam . . .  Aztán hirtelen a vállára tettem a ke
zemet s halkan igy szóltam:

— Hát csakugyan még mindig meg akar 
halni ?

Az ember rám nézett.
— Minek fél akkor úgy a haláltól?
Éreztem, lassan tér magához indulatából és 

jut ismét tudatára annak, hogy hol van. És meg
döbbentő volt ezt az átalakulást látni. Egyszerre, 
mint a kit a villám ért, rogyott össze megint 
•Takarójával védekezve eszelősen húzódott vissza 
•a sarokba. Reszketett az egész testében. Hápogva 
tátotta fel a száját:

— A halál . . .  A halált Nem, nem akarok 
meghalni! Kegyelem 1 . . .  Jaj, jönnek már —
visznek------

. . . .  Jó időbe került, mig sikerült lecsiti- 
tanom. Rettegési krízise kínosan múlt el. Végre 
zokogni kezdott s ekkor biztatóan veregettem 
meg a vállát.

— Lássa, lássa, milyen az ember! Pedig 
most épp oly kevés oka van az életnek őrülni, 
mint akkor, u g y -e?

Bús megadással temette arcát a tenyerébe.
— Nem tudom én uram, hogy vagy mint 

. de nehéz a szegény embor sora minden
kepp. Amíg én aka.’tam, addig ők nőm akarták, 
ttost meg hogy ők akarnák, most jajl én nem
akarnám . . .

Es babonásan tevő hozzá:
A mióta embert öltem, azóta ütött be-

jjm a nyavalya, — azóta szeretnék élni megint 
? om is én vagyok az, uram, — az a halott em-

akar tovább élni ón bennem . .  •

mind nagvon oeekély ahhoz a szükségbe* ké
pest, amely különösen a fizetések elégtelenségéből 
keletkezik, azonban iparkodom e tekintetben is javí
tani a helyzeten, amint azt a jelen költségvetésié bi
zonyítja. (Helyeslés a jobboldalon.)

A hajózás tételénél
L u k á o a  Gyula: Sző volt a képviselőházban egy 

flnmei hajógyár építéséről, ő  ezt nem tartja szüksé
gesnek, mert a hajókat Anglia 30 százalékkal ol
csóbban állítja elő, mint például a trieszti hajógyár 
és igy nem képzelhető, hogy a fiumei .. hajógyár 
prosperáljon.

Sokalja a hajótól aj d Ónotoknak adott szubven
ciót és indokolatlannak tartja azt, mert az nem fe - 
leszti a kereskedelmet, hanem csak egyes emberek 
vagyonát szaporítja. Arra pedig nincs példa a kül
földön sehol, hogy az állam 16 évre szóló szubven
ciót biztosit magános cégeknek. Hosszasabban fog
lalkozik a tengeri hajózás fejlesztési módiéval és 
hangsúlyozza, hogy ezt legelőször magyarrá kell 
tenni. Ez pedig nem nehéz feladat. A fiumei nép 
mindig ragaszkodott a magyar nemzethez 8 csak az 
előző kormányok szerencséden politikája és erősza
kossága folyt »n történtek Fiumében a magyarellenes 
tüntetések. Széli Kálmánnak béke9zeretó működése 
ott is meg fogja teremni gyümölcsét.

Hegedű® Sándor kereskedelemügyi miniszter t 
Legelőször arra válaszolok, amire határozott választ 
nem tudok adni, t. i. a két hajótarsulat jövőre vo
natkozó szerződése tekintetében. Mintnogy ez a kér
dés most már tárgyalás alatt van, illetőleg e tekintet
ben megindítottam nemcsak az előtannlmanyokat, de 
a tárgyalásokat is a minisztérium kebelében, ennek 
következtében nem adhatok a t  képviselő nruak 
felvilágosításokat, mert hiszen a miniszter nem teheti 
azt, hogy elbeszéljen olyan dolgokat, amelyek még 
egyáltnlaban megállapítva nincsenek. Hanem a cél
ban a t. képviselő úrral egyetértek, hogy t  i. először 
a cabotage-t kell nagy mértékben fejleszteni az 
Ungaro Croatat működése következtében, sőt esetleg 
tovább terjesztenni, másodszor az A áriát kell erősíteni, 
illetőleg nj útirányok választása által a hajózást fej
leszteni. A másik kérdés, a kedvezmény, egyfelől a 
hajóbeszerzés, másfelől a ha ózás tekintetében, a 
mely törvénybe van iktatva, de amely elégtelennek 
bizonyult. Erre vonatkozólag jelenthetem, hogy régen 
elkészült a törvényjavaslat, amely ugyanazon alapo
kon áll, mint az osztrák törvény. Azonban még nem 
vagyok abban a helyzetben, hogy a t. Hasnak ezt 
benyújthassam, miután még a t. pénzügyminiszter 
úrral erre vonatkozólag megállapodásra kell jutnom. 
Mert méltóztassék elhinni, nem csekély dolog az, 
hogy ha ezen a címen az állami költségvetést száz
ezrekkel megterheljük, bár nem tagadom —* és ebben 
egvetértek a t. képviselő úrral — hogy ez igen jól 
kifizetné magát A hajógyárra vonatkozó nyilatkoza
taimat a képviselő nr félreértette. Én csakis annak 
adtam kifejezést, hogy hajógyár létesítésére van 
szükség Fiumében és illetőleg legalább azon a parton.

Portő-Rének kérdése szintén igen fontos. Magam 
is ott voltam és meggyőződtem, hogy az igen alkal
mas egy kisebb felszerelésű hajógyárnak a berende
zésére. Ne méltóztassék olyan sötétben fóltimtetni a 
fiumei hajózás dolgát csak azért, mert most még 
nem részesül azokban a nagyobb kedvezményekben, 
amelyekben pl. a trieszti kikötő és illetőleg az osztrák 
hajózás részesül. Ha nem akarjuk azt, hogy Fiamé 
teljesen elfojtassék és visszaszorittassék még azon 
fejlődésben is, amelyet eddig elért, abban az esetben 
e tekintetben nekünk is a fejlesztés terére kell lép
nünk és azért mindazon eszközöket, amelyek e tekin
tetben rendelkezésemre fognak állani, fel fogom hasz
nálni. (Élénk helyeslés.)

A horvdt kereskedelem és ipar támogatásának 
tételénél

Popovios Vazul azzal kezdi, hogy a kereske
delmi miniszter programmi a nagy reményeket keltett 
a horvát-szlavon képviselőkben. A társországok azon
ban nem haladnak anyagilag lépésben az anyaország
gal, Magyarországgal. Magyarországon az iparvállalati 
beruházások aránytalanul nagyobbak, mint Horvát
országban, ugyanígy áll az ipari és kereskedelmi 
szakoktatás ügyo is. A magyar ipar természetes fej
lesztésének útja Horvátországon keresztül Szerbiába 
vezet és a vasúti összeköttetés sokkal nagyobb számú 
Románia, mint Horvátországon keresztül Szerbia 
felől. Igen igen kérné a minisztert, hogy a bánáti 
szerb ajkú népből hozasson évenkint néhány ifjút 
Budapestre, vagy más uagy magyar városba keres
kedelmi kiképeztetés végett s ezeket aztán küldje lo 
a Balkán országokba, főképpen Szerbiába, a magyar 
ipari és kereskedelmi érdekek képviseletében.

Hegedűi Sándor kereskedelmi miniszter: Abban 
a szolidaritásban és abban az érzésben, amelyet Po- 
povics kifejezett, Magyarország és Horvátország ér
dekei tekintetében, még közlekedési és kereskedelmi 
szempontból is vele teljesen egyetért; ennek kö
vetkeztében bármely alkalmat szívesen felhasznál 
arra, hogy ez az érzés, ez a szolidaritás, valamint az 
a törekvés, hogy a forgalom és annak eszközoi minél 
nagyobb mértékben fejlcsztessenek Horvátország és 
Magyarország között, érvényesüljenek s ezt szívesen 
támogatja. Ami a vasutakat illeti, azok a vonalak 
igen régen, három irányban is tervezve voltak, tanul
mányozták azokat, sőt pl. a károlyváros-sziszeki 
vasúttal az a szerencsétlenség történt, hogy kétszer 
igtatták törvénybe és kétszer törülték ki abból. 
És ennek megvan a maga oka. Azok a vona
lak, különösen a Határőrvidéken, valamint a zonggi 
összeköttetés is igen nehéz pályát képoznok, rop

pant kétségesek, usrv hogy pL esek az utóbbi, 
körülbelül 26—80 millióba kerülne, és a mellett mégis, 
fájdalom, olyan vidéken menne keresztül, amely 
valami nagy táplálékot azon forgalom emelésére nem 
szolgáltatna. Ez a pénzügyi és teknikai nehézség az, 
a mi ezek létesítését még eddig egyáltalában lehe
tetlenné tette.

Ami az iparpártoláet illeti, erre vonatkozólag 
megjegyzi, hogy azon régebbi adat mellett, mely 
ugyan nem nagyon kedvezőtlen, de mindenesetre 
elégtelennek tünteti fel azt a dotációt, amelyben az 
az ipar fejlesztése tekintetében Horvátország részesül, 
még njabb adattal is szolgálhat és pedig épen az ő 
Igénytelen működése idejéből, hogy bebizonvitaa, 
hogy igenis Horvátország ügyei iránt kiváló figye
lemmel van. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

A mért ékhit elesitő-hivatal tételénél:
Kullman János felhozza, hogy Németországban 

a palaokok köteles hitelesítése ellen a német üveg
gyárosok milyen erős akciót felettek ki és a hite
lesítési kényszer nalnnk is óriási nagy károkat okoz
hat az üvegiparnak. Kéri a minisztert, tegye ezt a 
kérdést tanulmány tárgyává, érintkezzék az üveg- 
gyarosokkal s a hitelesítésre vonatkozó miniszteri 
rendeletet módosítsa, illetőleg von a vissza.

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
Hozzám már több panasz érkezett ez ügyre vonat
kozólag. Megígérem a I. képviselő urnák, hogy ta
nulmányozni fogom a dolgot, esetleg szaktanacskoz- 
raany elé viszem és ennek megfeielőleg fogok intéz
kedni. (Helyeslés.)

Elnök jelenti, hogy ezzel a kereskedelmi tárca 
részletes tárgyalása bevégződött (Élént éljenzés 
jobbfelől, a minisztert számosán üdvüzlik.)

(A vasúti tisztviselők községi adója.)
Pulazky Ágost előadó ismerteti a javaslatot 8 

azokat a módosításokat, amelyeket abban a pénzügyi 
bizottság eszközölt. A módosított szöveg szerint a 
törvényt visszaható erővel nem ruházzák fel azokra 
az adókra nézve. Amelyeket már bírósági ítélettel 
megállapítottak. Kéri, hogy a Ház a pénzügyi bizott
ság javaslatát fogadja el.

E l n ö k :  A  Ház a törvényjavaslatot általános
ságban vita nélkül elfogadja.

Az 1. szakasznál:
P o l ó n y l  Géza: A dolog olyan fontos, hogy 

megérdemli, hogy a parlamentben behatóbb tárgyalás 
ala kerüljön. Védi a fővárost, amelynek nem célja, 
hogy az államvasuti alkalmazottak amúgy is sanyarú 
helyzetét még nehezebben elviselhetővé tegye, de 
figyelembe kell venni ama nagy kötelezettségeket, 
amelyekkel a városok közönségei a közügynek tar
toznak.

Jogegyenlőség szempontjából pedig nem he
lyes, hogy az állami hivatalnokok aktív vagy passzív 
módon befolyjanak a városok közügyeibe, midőn köz
ségi adót nem fizetnek. Felkéri a kormányt, foglal
jon e kérdésben oly elvi álláspontot, hogy az alkal
mazottak oly dotációban részesüljenek, amely exisz- 
tenciájnkat biztosítsa, de ne varrja az alkalmazotta
kat a községek nyakába. Nem fogadja el a tételt

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi minisz
ter: T. képviselőház! (Halljuk! Halljuk f) Mint
hogy a t. képviselő nr egy általános kérdést vetett 
fel, amely tulajdonképpen összefüggésben van ngyan 
ezzel a javaslattal, de sokkal messzebb megy, s mint
hogy ebben a kérdésben több táros van érdekelve és 
az különben is nagy horderejű s a közigazgatási re
formmal szoros összefüggésben lévő kérdés:azt hiszem, 
hogy mivel 6 maga sem kívánja, hogy itt most 
döntő és illetőleg végleges ítéletet és nézetet mond
jak erre vonatkozólag, leghelyesebben cselekszem, 
ha azt a terminust, amelyet a t. képviselő nr maga 
mond, hogy t  i. ez a kérdés alaposan az általános 
közigazgatási reformnál lesz megbeszélendő, elfoga
dom és kérem a t. Házat, méltóztassék erre vonat
kozólag elhatározását, miután az formailag ebbe a 
törvényjavaslatba úgy sem tartozik, fenntartani ak
korára, amikor ezek 'a  kérdések alaposan, elvileg 
döntetnek el. ■(

Ami már most a törvényjavaslat ezen szakaszát 
és illetőleg magát a törvényjavaslatot illeti, e tekin
tetben bennem megvan a jogérzet és ha azon rend
kívüli eszközhöz folyamodtam, amely a törvényja
vaslat eredeti szövegén volt, ez osak azt bizonyítja, 
hogy joerérzetemnél még erősebb volt a humaniszti
kus érzésem. En láttam, hogy másképpen fedezetet 
erre a költségre nem találok és ezeket a szegény 
embereket a tehertől másképp megszabadítani nem 
birom, ennek következtében ezen radikális — el
ismerem, radikális — utón akartam segíteni. De 
miután minden oldalról, főleg a rés judioatára 
nézve aggodalom merült fel, amelynek teljes jo
gosultságát elismerem és amely ellen véteni én 
a jövőben sem kívánok, ennek következtében et
től elállottam s abhoz a szövegezéshez járultam 
hozzá, amelyet a pénzügyi bizottság fogadott el. Ké
rem tehát a t  Házat, méltóztassék a szakaszt ebben 
a szövegezésben elfogadni. (Helyeslés jobbfelől.)

Pulazky Ágost előadó megjegyzi Polónylnak, 
hogy a bizottság nem tartotta az időt alkalmasnak, 
hogy a kérdés teljes elvi részét felölelje, mivel csak 
magyarázó törvényről van szó. Az elvi szempontokat 
később fogják tárgyalni.

Elnök: A Iláz elfogadja a törvényjavaslatot A 
legközelebbi ülés napirendjére a főldmivelésügyi tárca 
költségvetését tűzi ki.

Ö L L  S E  I D L 1 T Z  P O R
ta liilm ulha ta tlan  h á z i s z e r  m indam a g y o m o r b a jo k n á l ,  melyekből a rossz 
c-nósztós és székrekedés szokott keletkezni. A gyógzo-artárakban M O L L  kó- 
aaiknénvo k érendő erodeti dobozokban 1 forintjával. .

O L L ^  FRANCIA BORSZESZ fis SÓ
L egjobb fájd alom csillap ító bedörzsölő®, csuz. k öszvén y  és  eg y éb  m erhü lési bajok* 
nál. A raktárakban ólommal zárt (slembirt) üvegekben 90 krajcárjával kaubató. 
M O L L  kósutanóur kérendő.
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(Interpelláció.)
Kálmán Károly s következő jnterpelláoiót intézi 

az i g a z s á g ü g y i  m in is z te r h e z :
Miután újabb időben egyes Mőzes-hitü keres

kedők még a mózesi törvényeket is kipellengére
zik, kérdem az igen t. igazságügyi miniszter 
urat, hailandó-e a hitbeli törvénysértések es tisz
teletlenségek szigorú megtorlása által oda hatni, 
hogy jövőre hasonló esetek elő no forduljanak ? 1

Elnök az ülést bezárja.

B ELFÖ LD .

U g r ó n  G á b o r  s e g é d e i .  A  sajtó egy része 
ma élénken kommentálja azt a tényt, hogy Ugrón 
Gábor a szabadelvű pártban keresett és talált 
párbajsegédeket, akik közül az egyik o pártnak 
egyhangúlag megválasztott alelnöke. Mi ebben 
nem találunk semmit, ami bármely oldalon 
visszatetszést, avagy csak feltűnést is okozhatna. 
Hogy kinek ki segédkezik egy párbajban, az nem 
politikai ügy, hanem merőben társadalmi vonat
kozású s tisztán magántermészetű dolog. S amint 
— épp ebből a szempontból — senki som tett 
kifogást az ellen, hogy báró Bánffy Dezső, akinek 
sajtója pedig nap-nap után támadja a szabadelvű 
pártnak nem csupán egy részét, hanem hivatalos 
vezérletét is, mégis ebből a pártból kért fel segé
deket, akiknek egyike piano a képviselőház 
alelnöke: épp úgy nem lehet azon sem fenn
akadni, hogy Ugronnak szintén két szabadelvű- 
párti képviselő — s köztük a párt egyik alelnöke — 
segédkezett. Szentiványi Árpád egyébkint — úgy 
tudjuk — erre nézve előzetesen jelentette be 
szándékát Széli Kálmánnak, aki — a párbaj- 
segédi funkció magánáo\og lévén — azt nem is 
diffikultálta.

A sárÓBzám&d&sok. A képviselőhöz zárószáma- 
dási bizottsá?a Fest Lajos elnöklete alatt ma ülést 
tartott, amelyen az állami számvevőszéknek az 1899. 
év harmadik negyedében előfordult tulkiadásokról 
szóló jelentéseit és nz 1897. évi horvát-magyar le
számolásra vonatkozó jelentéseket tárgyalták. Btnke 
Gyula előadó ismertetése után a bizottság a jelenté
seket tudomásul vette.

A  kamatláb. A bécsi Felit-sche Correspondenz- 
nak jelentik Budapestről: A budapesti bankok és 
pénzintézetek legutóbbi konferencia án a betéti ka
matláb leszállítására nézve két különböző nézet ju
tott kife erésre. Egyik részről a mostani helyzetet 
fölhasználva, véget akartak vetni annak, hogy az in
tézetek a betétekért 10°/o-os tőkekamatadót fizesse
nek. Ez által ugyanis az az adómentesség, amelyet 
a törvény bizonyos címleteknek biztosit, illuzoriussá 
válik, ennek következtében a befektetési piactól 60k 
tőke terelődik el, amely különben oda jutna, ami az 
üzlet egészséges fejlődésének nem válik előnyére. 
Ebhez hozzájárul még az is, hogy a folyton beözönlő, 
de erős hullámzásoknak alávetett betétek gyümöl- 
csöztetése nagy nehézséggel és felelősséggeel jár. A 
másik álláspont képviselői a mellett érveltek, hogy 
az intézeteknek kerülniök kell mindent, ami a beté
teket csökkenthetné. Nem áll az intézeteknek speci
fikus érdekében, hogy ők maguk adják a betevők
nek az impulzust pénzük másnemű elhelyezésére. 
Ilyen eltérők lévén a nézetek, megegyezés nem jött 
létre s igy valószínű, hogy az egyes intézetek ezen
túl egyéni álláspontjaik szerint lógnak eljárni a beté
tek dolgában.

A m o r a v lo & l v á l a e s t á e .  A moravicú kerület
ben ma volt a pótképviselőválasztás. Két jelölt volt: 
d r. Manaszy f ó is p á n i  t itk á r  é s  b á ró  Sztojanovits föld- 
birtokos, mindketten szaadelvüpárti programmal. 
A  k e r ü le t  országgyűlési képviselője 250 szótöbbség
gel dr. Manaszy lett.

Ig a z o lt m a n d á tu m o k . A képviselőház állandó 
igazoló bizottsága ma vizsgálta Cseh Ervin és A’a- 
sics Illés horvát képviselők mogbizó leveleit. Miután 
a mellékelt hivatalos magyar fordítás alapján meg
győződött arról, hogy a meghízó levelek a törvény 
rendelkezéseinek megfelelően vannak kiállítva, Cseh 
E r v in  é s  Nasics lilés képviselőket véglegesen igazolta.

K Ü L F Ö L D .

A háború.
B u d a p e s t, március 10.

Bámulatos fantáziával festik ki maguknak 
az angol lapok a boer sereg züllését, nz előre
nyomuló angolok elől való vad menekülését, de- 
moraiizációját. Mindebből azonban, mint _ már 
tegnap emíitetlük, a hivatalos harctéri tudósítá
sok semmit sem szólnak. A boerok a túlerő elől 
visszavonulnak meg nem védhető pozícióikból, de 
gondosan magukkal viszik fölszereléseiket és utó
védjük mindig hősiesen védekezik, többször pedig 
vissza is verik a támadásokat. Mindez épp ellen
kezője a demoralizációnak, ámbár meglehetősen 
világos már, hogy Oranje területe a Vaal folyóig 
menthetetlonül az angolok kezébe kerül. Ha ma 
egész authentikus formában azt a hirt bocsátják 
világgá, hogy Krüger és Steyn elnökök megtették 
az első lépést a békealkudozásokra, előre is ki
kötve azonban a két köztársaság függetlenségét: 
ennek a hírnek csak akkor fogunk hitelt ad
hatni, ha Brüsszelből, I.eyds transvaali követ 
részéről is beérkezik a megerősítése. Angol 
részről már hirdetik is, hogy Anglia semmi en
gedményre sem lesz hajlandó s a két köztársa
ságot abban a formában, amint oddig fennállott, 
végképp el akarja törölni a föld színéről. Ezzel 
szemben figyelemreméltó az az értesülés, amely 
szerint magában az angol kabinetben van olyan 
párt, amely igenis hajlandó az alkudozásra, ne
vezetesen arra, hogy az eddigi konstellációt a 
boer államok föderációja váltsa fel, amely épp 
olyan szabadságot élvezne, mint például az 
ausztráliai gyarmatok. Kérdés azonban, hogy ez 
a párt mit tud keresztülvinni.

Mai távirataink a következők:
(Békealkudozások.)

London, március 10.
Megerősítik azt a hirt, hogy Krüger és 

Steyn elnökök Biomenfonieinban megfogalmaztak 
egv táviratot, amelyben Salisburytól léiét kérnek. 
Ebben a táviratukban kifejtik, hogy Transvaal 
és Oranje köztársaságok hajlandók azokat a félre
értéseket megvitatni, amelyek a háborút okozzák. Azt 
mondják továbbá, hogy a boérok csak stratégiai 
okokból szállottak meg angol területet, arról po- 
dig szó sem lehot, hogy a délafrikai németalföldi 
elemek összeesküdtek volna azért, hogy az ango
lokat elkergessék Dél-Afrikából. Ha ez igy lett 
volna, akkor a fölkelésnek sokkal nagyobb ha
tása lett volna. Az angolok annál könnyebben 
köthetnek békét, mert presztízsük helyreállott. Arra 
kérik tehát Salisburyt, hogy tegyen oly prepozí
ciókat, amelyek alapján a békéről tárgyalni le- 
hetno. A boerok csak abban az esetben volná
nak kénytelenek utolsó csöpp vérükig harcolni, 
ha az angolok el akarnák tőlük venni független
ségüket.

Ezzel szemben a Standard azt jelenti, hogy 
az angol kormány a legközelebbi napokban tudatni 
fogja, hogy mely föltételek alatt hajtandó a boerok 
meghódolását elfogadni- Az angol föltételok bázisa 
a két boer köztársaság politikai és katonai függet
lenségének teljes megszüntetése lesz. Ez az egy egé
szen kétségtelen; Krüger és Steyn kormányrendsze
rének végképpen meg kell szűnnie.

London, március 10.
A Daily Matf-nak jelentik Pretoriából 8-iki 

kelettel: Idevaló főbb államhivatalnokok úgy 
nyilatkoztak, hogy ha Anglia hódító hadjáratot 
folytatna, a dél-afrikai köztársaságok a legvégsőig 
fognak küzdeni. Máskülönben azonban azt hiszik, 
hogy Anglia szándékainak nyílt föltárása alapul 
szolgálhatna békealkudozásokra, mert Anglia 
presztízse most már helyreállt.

London, március 10.
A  Daily News jelenti Louronco-Marquezból

8-iki kelettel, hogy Krilger elnök Bloemfon'.einba 
való elutazása előtt egy beszédben azt mondta, 
hogy bizonytalan, vájjon a háború választott bíró
ság döntésével vagy intervencióval fog befejeződni.

London, március 10.
Dretóriából jelentik, hogy Krüger nem ide

genkedik a békekötéstől, ba a boerok feltételeit 
teljesítik. Ha azonban végsőkig kell vinni a 
háborút, akkor Johannesburgban erre is el van
nak készülve. A boerok inkább földig rombolják 
a várost, semhogy, angol zászlót tűzzenek ki. 
Aknákat ástak, s a házak alá pokolgépeket tettek, 
a melyeket villamos vezetékekkel kapcsoltak 
összo, hogy a végső esetben fel lehessen robbantani

az egész várost. A bányákat s az aknákat eg-
szempillantás alatt viz alá boríthatják. w

B r ü s s z e l ,  m á ro iu s  10.

Tény az, hogy Krilger és Steyn elnökök a 
döntő ütközet előtt az európai hatalmakhoz fognék 
fordulni a béke közvetítése céljából. Itt várják a két 
elnöknek ezt a lépését.

(Az angolok előrenyomulása.)
L o n d o n ,  m á rc iu s  10,

Ma már nyilvánvaló, hogy Roberls szerdán  
kivívott sikere nem volt olyan fényes, mint első 
pillanatra hitték. A Daily A'euwnak jelentik, hogy 
FréncK tábornok előrenyomulását a boerok meg
akadályozták s igy nőm sikerült a boerokat fel
tartóztatnia. Kétségtelen, hogy nehéz lesz az 
oranjei boerokkal megmérkőzni.

(Vegyes hírek.) 
L o n d o n , március 10.

A Keutér-ügynökség jelenti aboerok biggtus- 
bergi főtáborából 8-iki kelettel: Kémek jelentik 
hogy tegnap Waschhanknál hat angol kémmel ta
lálkoztak, egyiküket megölték és hármukat meg
sebesítették. továbbá, hogy a bjerok hadállásait 
állítólag 12.000 főnyi angol sereg fenyegeti Holp- 
makaar irányából.

London, mároius 10.
A Reuter-iigynökség jelenti Jamestownból teg

napi kelettel: Brabant hadosztálya ideérkezett, a nél
kül, hogy ellentállásra bukkant volna. Ugyanez a 
forrás jelenti Kimberleyböl tegnapi kelettel, hogy lord 
Eitchener olt van.

London, március 10.
A Times második kiadása tegnapi kelettel jelend 

Dadysmithből: Hir szerint a boerok Biggarsberg köze
lében elsánoolták magukat és a Sárkány-hegyek 
keleti szorosait őrzik. A Times egy további jelentést 
közöl Laurenco-Marquezböl e hó 9-éről, mely szerint 
a Johannisburgban levő összes európaiak paranoso! 
kaptak, hogy a rendorcsapatban szolgálatot tegyenek, 
továbbá hogy eltiltatott, hogy a teljesen elárasztott 
nagy bányákból a vizet kiszivattyúzzák. Egy boer 
parancsnokság Bloemhofnál állást foglalt abból a 
célból, hogy megakadályozza, hogy az ellenséges 
csapatok vasúton Mafekiug vagy Klertsdorp felé bár
mely mozdulatot tegyenek.

F le t e r m a r l t z b n r g ,  m á ro iu s  10.

White tábornok ma Ladysmithből ideérkezett és 
lelkes ovációkban részesült.

London, mároius 10.
A Reu'er-iigynöksóg jelenti Pretoriából e hó

9-ikéről: Helpmakaar irányában ma megkezdődött 
a harc. Krüger elnök Groblor tábornokkal Bloem- 
fonteinből ide visszaérkezett. Joubcrt tábornok 
legközelebb meglátogatja Krüger elnököt.

(Krüger ás a burgherek.) 
L o n d o n ,  m á r c iu s  10.

A Daily lelegraphnnk jelentik Ladysmithből: 
A ladysmithi boer táborban egy boer parancsnoknak 
hátrahagyott holmijában megtalálták Krüger elnök 
körlevelét, amelyet január 17-ikén a landdrostokboz 
intézett. Ez a körlevél igy szól:

A főparancsnok a miatt panaszkodik, hogy 
egyes kerületekben a bnrghereknek csupán fele állott 
be a hadseregbe, a többi pedig otthon maradt olyan 
időbon, amidőn a mi ügyünk oly válságos stádiumba 
jutott. Az ellenség néhány nap malva a legvégsőt 
meg fogja tenni, hogy a  Tngelán átkeljen és Lady- 
smithet fölszabadítsa. Meg kell lennünk kötelessé
günket s kivánom, hogy burgberjeink ezt megértsék. 
Szabadságunkért, fönnállásunkért, utód ónkért haroo- 
lünk, élethalálharcot vívunk, amelyben senkinek sem 
szabad a szenvedéstől visszarettonni. Eunélfogva én 
és az összes tábori kornetek fölszólítjuk az összes 
tábori kornetoket, hogy az összes burgbereket soroz
zák be s küldjék el Ladysmithbe. Ezt az utasítást 
haladéktalanul kell foganatosítani. Ladyamith hely- 
zote végtelenül válságos. Ha minden lohotőt elköve
tünk, hogy az ellenséget legyőzzük, úgy azt hiszom, 
hogy nemsokára megköthetjük a békét, amely mind
azt biztosítja, ami nekünk drága. Do hogy ha habo
zunk és kötelességünket elmulasztjuk, úgy nagy baj 
és csapás élhet bennünket. Burgherek, vigyázzatok, 
küldjétek el minden fegyverbiró embert, hadd tegye 
meg kötelességét, igy aztán Isten is velünk lesz.

Maager Vilmos ®valódi tisztított
gyári raktárban: BIAAGEH VILIUOS-nál Bécs

A« elaO orvosi tek in té ly ek  által m err lis  
jr Altatott é s  könnyű •mésztbetösogónél torra
iryerm okeknek lp kü lön ösen  aJAnltatik é tr e n  
(teltetik  m ln d a m n esetck n '1, m elyeknél a iot’™* 
a z e g c s ito s t i  a/erveret, hillönösen a mali és tuoo 
erositeaót, a test suiyanak gyarapodásit, a 
javltáaát, valamint általában a vér tisztítását •» 

akarja érni. — tgy ilvea ara I forint í-a kepbata *

minden gyógyszertárban.
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(A z angol hadikölcsön.) 
N e w  York, március 10.

A Morqan és Táiss bankház azzal van meg- 
Dizva, hogy Amerikában az angol hadikülcsönre elő
jegyzéseket fogadjon el. A bankházhoz már számos 
bejelentés érkezett; ezek között legnagyobb egy 
biztosító társaságé, amely 10 millió do lárt jegyzett.

H ÍBK K .

A jogtalanok.
Oktalan dolog védőbeszédet mondani, 

mikor senki sem vádol. A héten egyszerre 
két helyütt mond’ak tüzes védőbeszedet a 
gyermekek mellett, világos tehát, hogy bán
talmazzák őket. A védők, objektíve gondol
kodó elmék, kínzásról beszélnek. Az egyik 
borzalmas színekkel, a másik enyhébb tónus
ban, mintha szégyenkeznék, hogy micsoda 
ügyet kell tárgyalnia. Egy kis zöldtáblás fü
zet jelent meg; a cime igen szürke: Pedagó
giai kalauz, — valóban keveset Ígér első pil
lanatra. Körösi Henrik irta, a közoktatásügyi 
minisztériumba beosztott középiskolai tanár, 
aki — munkája előszavában olvassuk — 
mintegy kétszáz iskolát látogatott meg hiva
talból. Ez a füzet az egyik védőbeszéd, a má
sik bécsi, rövidobb. B’ie sehütien tv ír Kinder vor 
ilisshandlunq und Verbrechen ? — ez a cime, 
asszonykéz irta, Wotfr.nij Lvdia. Kegyetlen 
véletlen, hogy mind a két védelem egyszerro 
lát napvilágot: nagyon aktuális lőhet a kér
dés, amelyről szólnak. És ez az aktuálitás 
megdöbbentő módon vágja az inzultusokat a 
humanizmus szemébe. Váljon a humanizmus 
el kivan ja-e intézni az ügyet ?

Körösi Henrik tömérdek bölcs tanács
csal szolgál a tanítóknak és a tanároknak. 
Valamennyien meglátszik, hogy egy igen 
előkelő elme, nagy szív és finom lélek tapasz
talatai diktálják. Mégis talán a legérdekesebb, 
amit a gyermekek büntetéséről mond. Amit 
erről mond és az, hogy a büntetésnél mér
sékletre inti az iskolákat, azt bizonyítja, hogy 
a testi fenyítések divatja még nagyon járja. 
Pedig a miniszter kiküldöttje előtt az ilyesmit 
el szokták titkolni. Körösi Henrik a gyerme
kek védelmére körülbelül ezt a beszédet 
mondja:

— Untig elég, ha a tanító azt mondja 
a tanulónak: »A hanyag tanulókat nem 
szeretem!'* Az a legkiválóbb tanító, aki 
legkevesebbet büntet. Még a sarokba állí
tást sem szabad gyakran alkalmazni, egész
ségügyi szempontok kiváDják a mérsékletet. 
Az osztályból való kiutasítás a tanitó gyön- 
geségét árulja el. Ha valakit bezár a tanitó, 
maradjon vele együtt az iskolában, különben 
gonoszra inspirálja a gyermeket a magány. 
Büntetési feladatokkal nem szabad a lusta, 
hanyag tanulót megterhelni. A testi büntetés 
alkalmazására nincs szüksége a jó tanítónak. 
A gyormek, ha meg akarjuk simogatni, sok
szor félroknpja az arcát, mint az ostorho- 
gyet érző 16, — az iskolájában a verés nem 
lehet ritkaság. A verés elfásitja a gyermek 
lelkét . . .

Tovább is van, de ezek az igazságok 
elég szomorú háttért sejtetnek. Nádpálca, 
bot még miudig az iskolai fölszerelések közé 
tartozik, a  humanizmus mintha átugrotta 
volna az iskolákat, a gyermekeket. A büntc- 
tötörvénykönyv a bűnöst nem bünteti testi 
fenyítékkel. Hát a gyermek idomít ható lel
kére nem lehet jó szóval hatni? Dehogy is 
nem. A bécsi védelem éppon ezt bizo
nyítja. Hanem hiába, a páter familias 
élet és halál fölött rendelkező hatalmából 
visszamaradt még valami. Nem is valami, 
hanem igen nagy rész. Wollring Lydia ol
vasta Ferriani Linó, comói közvádlónak az 
elfajult anyákról szóló müvét és ez annyira 
felizgatta, hogy a gyermekkinzások tanulmá
nyozása céljából beutazta Olaszországot, 
Svájcot és Franciaországot. Röpiratában be
számol arról, amit tanult. Megtanulta, hogy 
82 állat jogát is hathatósabban védik a

fölvilágosodott Európában, mint a gyerme
kekét. A gyermek-védolombeu Angolország 
vezet; az elsőbbségét szomorú számok 
igazolják. Az angol gyermekvédők t zennégy 
év alatt 281.000 gyermeket védtek meg. Ami 
annyit jolont, hogy ennyit ragadtak ki a 
szülői kézből. 45.756 sebesült és kegyetlenül 
megkínzott volt közöttük, 1423 esetben halált 
okozott a kinzás. Az angol társaságnak 40.000 
font sterling vagyona van és 100.000 ember
rel végzi óriási munkáját. Amerikában pedig 
néhány állatvédő egyesület védi a gyer
mekeket.

Nekünk javítóintézeteink vannak. Olyan 
helyek, ahova csak a romlott lelkek kerül
hetnek. Vagyis eiőbb be kell várnunk, hogy 
kiöljék a lélek tisztaságát, aztán gyógyítani 
próbálunk. Valahogy ne kutassuk, hogy a 
magyar gyermek sorsa jobb-e az angolénál.
A parasztházbó!, a hivatalnok szobájából, az 
iskolából, a gyermekszobából éles cáfolat 
téphetné szét a hitünket. Hanem a szegény
ségünket lehetetlen, hogy meg ne lássuk, 
mikor elibénk tárják az angol példát. És 
kétszeresen érezzük a szegénységünket, mi
kor itthon halljuk az esdeklést hogy 
tanitó urak ne bottal, hanem szép szóval . . .
Ha a mi tanítóinkat, akikkel méltán büsz
kélkedhetünk, kérni kell, vájjon a szülőket, 
a nevelőket hiábavaló fáradság lenne-e a 
gyermekekkel való okos bánásmódra meg
tanítani ? A két védőbeszéd rémítő vádra 
mutat. Olyanra, amely benne lappang a csa
ládban és nehezen találja meg az igazság
szolgáltatáshoz vezető utat. Körösi Henrik 
füzetjét ingyen kellene a tanítók között szét
osztani, ámbár egy korona az ára, megsze
rezhetné mindegrik isko'a. A tani’ók tanul
hatnak és taníthatnak belőle. Meg kel taní
tani a gyermek jogára mindenkit. Nagy ér
deke ez az államnak.

(H-n.)

ludapazt. március 10. !
— BUDAPESTI NAPLÓ. Február 28 án uj . 

élőáré és r.vüt a Budapesti Naplóra. Kérjük stro- j 
kát a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése j
ezer. a napon lejárt, nséitóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Minthogy január x-jén a kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o r o 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon az előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r in t  és k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  és f i l l é r e k b e n  m él- , 

j t ó z t a s s a n a k  f e l tü n te tn i .
—  L a p n a k  l e g k Ö z e ’ e b b l  s z á m a  h é t f ő n  d é l -  1 

! e l ő t t  J e le n ik  m e g .

—  U d v a r i  e b é d .  A  király ma, mint bécsi tudó- j 
silónk jelenti, udvari ebédet adott, amelyben Caxta- i 
cuzens román miniszterelnök, Ghika román köret, az i 

■ udvari méltóságok és herceg* Schwarzenberg Adolf, 1 
1 Un ser, Baquehem, Steinbacb, Jaworsky, Blinski. • 
j Pleaer, G:auz v. b. t. tanácsosok vettek részt.

—  K i s t  a  s a v o y a i  hitben. A luriui gróf, aki j 
i tudvalevőleg unokaöccse Umberlo királynak, nőül j 

akarja venni JMria de la Mercedes spanyol hercegnőt. j 
A spanyol királyi család azonban a papa beleegye- 1 
zésétől tette függővé a házasságot, mert nem akert 
összeütközésbe jutni a papa politikájával. A  pápo, 
úgy látszik, respektálta a szív érzelmeit, mert mint a 
római lapos Írjak, beleegyezését adta a házassághoz.

—  E l h u n y t  m a g y a r  t a a to r .  Becsből jelen ik, 
hogy ott rövid szenvedet után ma elhunyt nagy- 
harcsai Ztareaap József cs. és kir. komaras, teslőrségi 
őrmester, a  főrendiház tagja.

—  A  i i d l k á l i j i f j a k  p á r t j a  n a g y b a n  készül 
március lŐ-énez méltó megiinneplesere. A nagy nap 
előestéjén március 14-én este 7 órakor a Demokrata 
zűr összes helyiségeiben (Nagymező-utca 21.) haza
fion estélyt rendez, amelynek két pontja Vészi József 
országgyűlési képviselő beszéde es lnkey Gizella 
ineke lesz. Az est többi pontját az ifjúság tölti be. 
Az ünnepély sikere érdekében íreifcr Ernő pártel
nök, Détsy István a rendező bizottság elnöke és 6»f- 
berstein Ötvös Leó titkár buzgóik ódnak, már eddig is 
igen sok nótabilitás igérto meg megjelenését.

—  A  J a p á n t  t r ó n ö r ö k ö s  h á z a s s á g a .  Tokióból 
Írják, hogy a japán császár egyetlen fia legközelebb 
tftitja eljegyzését. A tizenötéves Vada Ku/O hercegnő, 
Mikadó-ország öt legelőkelőbb családja szeniorjának 
n leánya van kiszemelve, hogv Yosi-Hilo hercegnek 
és így Japán leendő osaszárj tnak a feleség© legyen. 
A Császári vőlegény most töltötte be huszadik évét. 
Mar eddig is mogházasitották volna, de gvönge szer
vezetű. Apja már tizenhat esztendős korában íeleséges 
ember volt. A vőlegény tüdővészes és jó orvosok állandó 
kezelése alatt áll. Nem e császárné gyermeke, hanem 
a Mikadó tizenkét pótfeleségének egyikéé, akik közül 
minden egyes legalább ezeréves családfát mu
tathat fel. A gyermektelen császárné adoptálta a 
herceget és kiváló nevelésben részesítette. Elég jól 
beszól a herceg franciául, gyöngébb az angolban. 
ada hercegnő nemrég végezte ol a császárnő-iskolát 

Tokióban. Do mióta a trónörökös menyasszonya, csak 
házi tanítók nevelik. Nem közönséges zenei talen
tum és költői zsenialitás ;s lakik benne. De ami a 
császárné tetszését különösen megnyerte, az menyé
nek robusztus egészsége. A japán udvarhölgyek, élű- ’ 
kön a császárné és a hercegnő, európai ruhákban 
jelennek meg mostanában az udvarnál. Sada hercegnő 
tehát nemcsak japán, de pompás európai kosztümö
ket is kap. A palota, amelyet az uj pár szamára 
épitenek, nemsokára készen lesz. Építése mintegy hat 
millió koronába kerül. 1

—  H e n r io t  k i s a s s z o n y  t e m e t é s e .  E g y
párisi táviratunk jelenti, hogy Henriot kisasszony
nak, a Théátre Francaidban bennégett színész
nőnek holttestét ma délben szentelték be a Saint 
Honoré templomban. A gyászszertartáson ott volt 
Lei gues közoktatásügyi minisz'cr és az egész 
előkelő művészvilág, a párisi színházak igazgatói, 
Stzrdou, Coppóe, Rostand, Halevy, Lepme rendőr
főnök, igen sok képviselő és szenátor stb, Loubet 
elnök és Waldéck-Rowtseau miniszterelnök szintén 
képviseltették magukat a temetésen. A szeren
csétlen művésznő édes anyját nem engedték a 
gyászszertáshoz. A koporsót számos koszom bo
rította. Többek között a pétervári Mihály-sziuház 
is küldött koszorúi a szerencsétlenül járt szí
nésznő koporsójára. A szert rtás után a közönség 
sorfala közt vitték a koporsót a montmartrei 
temetőbe. — ily szépen, ily hivatalos rész
véttel temette el Páris ezt a szerencsétlen szép 
kisasszonyt, aki pedig — bármily tehetsé
ges színésznő volt is — nem volt valami nagy 
ékessége a francia színművészeinek. De a 
koporsója után ott lépdelt Franciaországnak 
államfejének és kormányelnökének képviselőié, 
s ott volt személyesen a közoktatásügyi miniszter. 
Nálunk — sok joggal — szinészkuituszról, túlzott 
szinészkultuszról beszélnek. De a szinészkultuszt 
0 pajtások, a céhbeliek csinálják, s utánuk a karzat 
népe. S amikor megtiszteltetés jár ki a színpad 
emberének, akkor is csak ezek a túlzó, de mindig 
vidám, mindig jószivü pajtások jelentkeznek. 
Nálunk az úgynevezett „színházi emberek" ki
sajátítják a színpadot és a kulisszák környé
két, de a hivatalos világ nem nagyon kér 
helyet a maga számára ezen a kisajátított terü
leten belül — sem a színpadon, sem az irodalom
ban, sem egyéb művészetekben. Ha a mű
vészeket ünnepelnek, hiányzik, a hivatalos 
világ; ha művészt temetnek, 'akkor sincs ott. 
Egy-egy nagyobbstilÜ 11 sági ró temetésén jelen
nek csak meg azok a kevesek, akik arra számí
tanak, hogy másnap benn lesz a nevük az újság
ban. Az igazi művész édes keveset törődik azzal 
hogy a hivatalos világ mit tart telőle. De a 
hivatalos világnak kötelessége életjelt adni ma
gáról minden alkalommal, amikor egy művészt 
kell megbecsülni. A nagy irodalmi és színpadi 
tradíciók országában ime kötelességének tartotta 
az államfő és a kormány, hogy letegyo a név
jegyét a szegény színésznő ravatalára. A mi 
uraink még nem tudnak ehhez.

—  G y ó g y a s e r é s s e l c  a z  Ú j s á g ír ó k  E g y e s ü l e t é 
nek. A gygyszercszek testületé ma közgyűlést tar
tott, amelyen elhatározták, hogy az Újságírók Egyesü
letének segitőalapja javára nagyobb összeget mint 
alapítványt szavazn ik meg, amelynek közelebbi rész
letei felől Vészi József orsz. képviselő elnököt 
áíiraiiiag értesítették. Határozatba in ont egyúttal, 
hogy a főváros összes gyógyszerészei az Újságírók 
Egyesülete ’agjai s családjai részére 25 százalék ked
vezményt adnak.

—  S t y x  —  m a g y a r u l .  Azért jegyezzük föl, 
mert az idők jelének tartjuk. Styx, az ismert buda
pesti német élclap, amely harmincnyolc éven keresz
tül kultivAlta a •pestiesen* német humor egy külö
nös faját, mától kezdve magyarul jelenik meg. Bizo
nyára kénytelen erre, a minek nagyon ürülünk, mert 
a főváros magyarosodásáról tesz tanúságot.

—  A  v á r o s o ’x k o n g r e s s z u s a .  Győr város tör
vényhatósági bizottsága május 28. es 29. napjara 
tűzte ki a  városoknak Gvőrbe össTohívnti kougresz- 
szusat.
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— Az esztendők drágák. A székesfővá
ros népiskoláiban nem valami túlságos fontossá
got tulajdonítanak a vallástanitásnak. Nem az 
iskolák, hanem azok, azok, akikre az oktatás rá 
van bízva. Különben első sorban a katolikus hit
oktatókról van szó és első sorban a VII. kerületi 
iskolákról. Az egyik iskolában — ebben a kerü
letben — még február elején szabadságoltatta 
magát a hitoktató s azóta senki se tanítja a 
gyerekeket azokon az órákon, amelyeket neki 
kellene ellátnia. A másik iskolában több mintegy 
hete — minden szabadságolás nélkül — nem is 
mutatkozott a hitoktató. Ez a mulasztás pedig 
fontos dolog, nemcsak a gyermekekre, hanem a 
szülőkre nézve is. A hittan és egyéb iskolai ta
nulni való között tudniillik semmi különbség 
sincs abban a tekintetben, hogy tovább mehet-e 
a gyerek egyik osztályból a másikba. Ha tehát 
képtelen a gyermek megbirkózni a rá kirótt anyag
gal, nemcsak a vallási nevelése marad hiányos, 
hanem elveszít egy esztendőt is az iskolai ide
jéből. Az esztendők pedig drágák.

— Az egri ősöd. A csődbe került egri bnnk 
ügyével kapcsolatosan a félhivatalos 0. É. tudósí
tója érthetetlen könnyelműséggel hangulatot csinált 
dr. Schwarcz Dávid egri orvos ellen, aki n bukott 
pénzintézetnek néhány évvel ezelőtt igazgatója volt. 
Mi igyekeztünk o tudósítást tendenciózus élétől meg
fosztani 8 igy az alábbi cáfolat azoknak szól, akik 
kritika nélkül fogadták az egri tudósító információit. 
A cáfolat igy szól:

E g e r ,  m á r c iu s  10 .

Dr. Schwartz Dávid már Öt év óta nem tagja 
az Egri Kereskedelmi és Iparintézet igazgatóságának. 
Abban az időben, midőn többi társaival a bank igaz
gatóságában, még pedig díjtalanul részt vett, a társa
ság egész vagyona sértetlenül megvolt és szabály
talanságok, vagy visszaélések nem fordultak oiő. A 
A több oldalról emlegetett Grünbaumnál a társaságot 
semminemű veszteség nem érte. Midőn dr. Scbwartz 
az igazgatóságból kilépőit, a kezoi között levő ok
mányok tanúságaként úgy az igazgatóság, mint a 
közgyűlés részéről a felrr.entvény t megkapta. Kilé
pése után minden további összeköttetést a társaság
gal megszakíts ni óhajtván, részvényein veszteséggel 
túladott.

—  A  basóciak lakodalm a. A basóci le
gények még mindig megőriztek valamit a régi 
lakodalmi szokásokból. Nem adják oda például 
ingyen a falubeli leányt idegen legénynek. Köny- 
nyü is volna! Basócon nevelik, Basócon tanít
ják, basóci kenyéren erősödik, aztán csak úgy 
odaadják valami idegen legénynek, aki elmegy 
vele parádézni a maga kis falujába? Az a szo
kás hát Basócon, hogy az indigéna legényt la
kodalmas útjában feltartóztatják pántlikával. kö
téllel s addig odébb nem eresztik, mig IcÖUlnelc 
nem áll s ki nem fizeti a váltságdíjat. Akadha
tott valaki a törvénytudók közt, aki ebben is 
eriment talált s mindenképpen valaminek minő' 
titeni akarta ezt az ártatlan és nem is olyan os
toba szokást. Tahin zsarolás ez? Talán . . .? 
A királyi kúria aztán megoldotta ezt. a nehéz 
ügyet s dehogy ítélte el a basóci legényeket. 
Sem zsarolásért, sem egyéb eriménért. Ha a 
népszokást is a törvény gúzsába akarnák kötni, ; 
mi lenne ebből? S mit szólnának a basóci legé
nyek, ha csak ugy ingyen vinnék cl az idegen
ből odaszakadt legények a legszebb virágaikat? 1

— Magyar lovak Afrikában. Fiúm óból egymás
után indulnak az angol hajók, megrakva magyar lo
vakkal. Alighogy a Glenmorven ha ó 508 lóval el
hagyta a kikötőt, már is elfoglalta a helyét a Ríva 
Ssapáryn egy inég impozánsabb angol hajó: a 
hartnadíóiczer tonnás Ci'.y of Lucknov. Máltából jött 
az Elmeden gőzössel együtt, amely szintén lovakat 
fog elszállítani. Matrózaik, kik között több indus és 
Bzerocsen is van, bejárták az utcákat és nngybnu 
árulják a külőnfélo tengeri kagylókat. Mind a két 
hajón megkezdték az istállók berendezését. Érdekes 
incidens játszódott lo a Glcnmorven elindulásakor. 
Alig hagyta ugyanis el a hajó két mértföldnyire a 
kikötőt, mikor a íödélzot egy zugában öt ismeretien 
embert vetlek észro. Rögtön rotts kapitány elé ve
zették Őket, akinek elmondták, hogy belopództak a 
hajóra és igy akartak ingyen eljutni Afrikába. A ka
pitány kénytelen volt visszafordulni a hajóval és újra 
kikötni. Az öt kéjutazót, névszerint : Dolesan Józsefet, 
Fiala Henriket, Bacich Ferencet, Hamsa Baldot és 
Cernkovich Jenőt átadták a rendőrségnek.

—  T a lá l t  ö t o s á z  fo r in t .  M a délelőtt az Első 
Hazai Takarékpénztár Egyesület egyelő n-utcai épü
letében valaki öt darab százas l ankjegyet talált a 
folyosón s bevitte a fókapiiányságra. Jogos tulaj
donosa a 11. emelet 53. szám alatt lévő szobájában 
itvoheti.

—  A  T h e a t r e  F r a n o o la  é g é s e .  Párisitől jelen
tik : Rendkívül érdekesneit mutatkozik az az össze
állítás, amelyet a francia lapok az utolsó harinino 
esztendő alatt előfordult ezinházégésokről közölnek.
E szerint bárom nagy színház égett le ezen idő alatt 
Parisban. 1873-ban a Grande Opera. 1887-ben az Opera 
Comique, és tegnapelőtt a Comédie Franqaiso. Mind a 
három államilag szubvencionált színház volt, amiből 
azt következtetik, hogy éppen az állami színházak
nál a leglanyhább a felügyelet és leghanyagabb a 
tűzrendészet. Claretie, a Comédie Frányáiét igazgatója 
ellen, aki prononszirozot köztársasági ember, a reak- 
ciotiárius és klerikális sajtó dühös hadjáratot indí
tott. A Liare Parola azt követeli, hogy Olare- 
tiot a törvényszék ©ló állítsák, bűnös mulasztá
sai miatt. Tegnap a párisi községtanács ülést 
tartott, amelyen Lépine rendőrfőnök jelentést tett 
azokról a javításokról, amelyeket a rendőrség 1837. 
óta a Coraédio tűzrendészetén tett. Arra a pa
naszra, hogy a tüzőrség elkésve érkezett meg a 
színházhoz, bejelentette Lépine, hogy nz első tűzoltó 
kocsi 12 óra 18 perckor ért a vész helyére, tehát 23 
perccel a tűz keletkezése után. Az első telefon elön
tést 12 óra 14 perckor kapták, tehát elég gyors volt 
a segély. A hydrsns rossz működéséről azt mondta 
Lépine, hogy az a három ember, aki a tűz keletke
zésekor színpadon volt, nem értett a bydrans keze
léséhez és a csapját nem f rditotta meg eléggé. Ezért • 
csörgött ki belőle csak néhány csepp viz. Holnaptól 
kezdvo néhány előadást rendez a Comódie a nagy 
Operában. Mint ilyen alkalmakkor rendesen, ezúttal 
is működtek a tolvajok. Képeket és műtárgyakat 
loptak el és a közönséget erősen megkoppasztották. 
Már eddig is töl b tolvajt elfogott a rendőrség, a 
zsibárusoknái és régiségkereskedőknél pedig nagy
ban keresik az ellopott műkincseket.

Egy éjjel érkezeit párisi táviratunk jelenti: 
Ma reggel tűz ütött ki azon a helyen, ahol a Voltaire 
szolra áll. A tűzoltók hamarosan elejét vették a na
gyobb bajnak. Egész nap azzal voltak elfoglalva a 
m u n k á so k , hogy az előcsarnok plafondját íeltámasz- 
szák, mert félő volt, hogy beszakad s magával ra
gadja az első emeleti foyorját. Hiába volt a fáradozás.
A harmadik emecten a páholyok folyosója bedőlt 
s a nagy tömeg elsodorta az első emeleti erkély 
csarnokát is. A romokban heverő színház körül kor
dont vontak, mert élotveszodelmes közelébe menni.
A Comódie Fran^aise építésze ugy vélekedik, hogy 
öt-hat hónap alatt a színházat újjá lehet építeni. 
Azokon a napokon, a mikor az Operában nincs elő
adás, a Comédie tagjai fognak ott játszani A Comédie 
Frangaise-t igazgató társaság Henriot kisasszony 
nnyjának nyugdijat szavazott meg.

— Ló, m int lovag-. Lord J?o&ertenek, n 
délafrikai angol haderő genera'isszimuszának lova 
tulajdonképpen nem is ló, mint inkább — lovag. 
Angliában ugyanis a kormányok nem idegenked
nek attól, hogy háborúban résztvett állatokat 
érdemrendekkel tüntetnek ki. így Róberts tábor
nagy lova a Caboul-rend lovagja. Az afganisztáni 
háborúban tanúsított nagy vitézségéért kapta a 
derék állat az érdemrendet, amelyet Viktória an
gol királynő sajátkczüleg akasztott a nyakába, 
így nem tudja Roberts tábornagy, hogy lovon 
ül-e, vagy lovagon, s ha lovagon ül, hol az a 
16, amelyen minden lovagnak kell ülnie, hogy 
lovagnak nevezzék?

—  L e t a r t ó z t a t o t t  s z á m t l s z t .  G \  őrből telegra- 
I falják : Opitz János városi számtisztet ma letarlóz- 
! tatfák, mivel sok féltől pénzt vett lel, hogy azt adó- 
j juk fejében az adópénztárba befizesse, a pénzt azon

ban magénak tartotta s nz ndókönyvokbe hamis ada
tokat jegyzett. Az ily módon elsikaszíott összeg
10—12.000 koronára rúg.

— Olyan tanár, a milyen nincs. Kolozs
várnak is megvolt a maga Rökk Szilárdja. Berde 
Mózesnek hívták. A nagy vagyonából mindenre 
jutott, s többek között arra is, hogy minden 
esztendőben ezer koronát adjanak a kolozsvári 
unitárius kollégiumban annak a tanárnak, aki a 
munkájából egy órát, egy percet so mulasztott. 
S a jutalom most már három esztendeje gyűl 
halomra, nem lehet kiadni. Olyan tanár tudniillik 
nincs, aki egy órát, egy percet se mulasztott 
volna egy iskolai osztondő alatt. Ilyenformán le
hetetlenné válik a jutalmazás még akkor is, ha 
a tanárok mind ambicionálnák azt, hogy az övék 
legyen nz ezer korona. Közbejön valami. Betegség, 
rosszul jár az órájuk, késik egy-két percet — s 
kész a baj. Az iskola igazgatósága most már 
gondolkozik is valami módosító indítványon, ha 
ugyan megengedi a végrendelet. Szeretnék kiadni 
a dijat a legöregebb professzornak, vagy annak, 
aki a viszonyokhoz mérten legkevesebbet mu
lasztott . *.

—  N ő m  k e l l  a  k e g y e le m !  Férfias Önér
zettel tiltakozik ma a Dreyfus-pör három fősze
replője a francia kormánynak az ellen a hatá
rozata ollon, hogy kegyelemmel mentsék fel 
valamonnviöket. Ok csak az igazságot akarják, 
s nz igazságot nem adhatja senkisem kegyelem
ből. Nekik juguk van az igazsághoz s hogy mer
nek is érte küzdeni, azt már megmutatták.

A három tiltakozó D nyfut, Zola és Picquart. 
Mind a hárman a szenátus bizottsághoz küldték 
levelüket. A Droyfusé igy szó l:

Az amnesztia-javaslat megvonja tőlem annak 
a lehetőségét, hogy a semmitőszéktől igazságta
lan elítélésem revízióját követeljem, megfoszt 
attól a legdrágább reményemtől, hogy megér
jem, ho<*y törvényes utón proklamálják ártatlan
ságomat, amely oly nyilvánvaló, hogy a kormány 
becsületbeli kötelességének ismerte, hogy a szep
tember 8-iki ítéletet ne hajtsa végre. Én netn 
kértem kegyelmet. Az ártatlannak joga nem eny
heség, hanem igazság. A szabadság azért drága 
nekem, mert lehetővé teszi, hogy jóvátenni igye
kezzem azt a borzasztó tévedést, amelynek áldo
zata lettem. Do micsoda jogorvoslatom marad a 
revízió kieszközlésére, ha az amnesztiát meg
szavazzák? Tittakozom az ellen az intézkedés 
ellen, amely az igazságtalansággal szemben meg
foszt fegyveremtől. Hálámnál buzgóbban senki* 
sem kivau a a lelkek megnyugtatását s a bor
zasztó szenvedelmek végét, amelyeknek én lettem 
az áldozata. De ezt a megnyugvást csak az igaz
ságszolgáltatás szerezheti és adhatja meg. Az 
amnesztia szivemen talál s csak a bűntettesek 
veszik hasznát, akik a bírákat ámították s en
gem hamisításaikkal tudatosan elítéltettek és az 
örvénybe sodortak. Ez az amnesztia csak Mer- 
c érnék, az 1894-iki gonosztett íószerzőjének v i
lik hasznára, aki a sors iróniája következtében 
hivatva lesz arra, hogy mint szenátor a saját 
javára szavazzon. Arra kérem a szenátust, hogy 
hagyja meg az igazsághoz és a joghoz való jo
gomat.

Zola Emil a követkozö lovélben Jelentette 
be tiltakozását a felajánlott amnesztia ellen:

Minden erőmmel tiltakozom az amnesztia 
ellen. Kívánom, hogy a bíróság ítéljen fölöttem. 
Nem lehet az igazságszolgáltatás folyását meg
akadályozni, nem lehet egy makacssági Ítéletet 
megsemmisíteni, amely ellen én kifogással éltem. 
Arra kérem a bizottságot, hogy a kormány meg
hallgatása után engem is meghallgatni kegyes
k e d jé k .

Végro Picquart ezredes is levelet irt ugyan
ennek a bizottságnak, s a levélben a  többi közt 
ezeket mondja :

Az amnesztia kétszeres csapás volna rám 
nézve, mert oly bűntettért kapnék kegyelmet, 
amelyet nem követtem el s egy kalap alá kerül
nék Merciervel és bűntársaival. Arra kérem a 
bizottságot, hogy engem kihallgatni szíveskedjék.

Vájjon mit válaszol erre a  férfia s  tiltako
zásra a szenátus ?

—  K é t  u j  b o l y g ó .  A legutóbbi időben két uj 
bolygót fedeztek föl a csillagászok. Az egyiket Faftia 
osztrák csillagász, a másikat Cáarfow (francia) fe
dezte föl. Az egyiket F. A. névre keresztelték, a má
sikat F. B.-re,

— Halálosán. Jobaházi Dőry Adorjánná szüle
tett Gebhardt Schmidt Erzsébet hosszas szenvedés 
után 24 éves korában meghalt. Halálát férjén kívül 
három kis gyermeke és előkelő rokonság gyászolja.

Szarvas varos főjegyzője, Dancs Béla ma meg
halt. A boldogult mint honvéd vógigküzdötte a sza
badságharcot és az alkotmány helyreállítása után 
Szarvas városánál vállalt hivatalt. Utóbb főjegyzővé 
nevezték ki és ez állásában kivívta az egész város 
tiszteletét.

Idősb ''inghojfer Ágoston cs. és kir. udvari ha- 
lászmester, Zilahi Gyulának, a Nemzeti Színház mű
vészének apósa tegnap elhunyt a fővárosban. Zila
hiné, aki tegnap Aradon vendégszerepeit, éppen 
Faust Margaréiájat énekelte, amikor a távirat meg
hozta Aradra a váratlanul bekövetkezett gyászeset 
hírét. Andort fy, a sziuház mű vezető jo csak a nagy
sikerű előadás után adta át a művésznőnek a szo
morú táviratot. Zilahiné természetesen rögtön meg
szakította vendégszereplését és férjével együtt a 
reggeli gyorsvonattal Budapestro utazott.

Phelps, az Egyesült-Államok volt londoni nagy
követe, mint New Yorkból jelentik, ma meghalt.

—  A z  anya bűne. Borzalmas tettre vetemedett 
Szarvason egy odavaló gazdaembernek, Nemes Mihály
nak a  felesége. Hatéves leánygyermekét beledugta az 
égő keuyérsütő kemenoébe, ahol e szerencsétlen te
remtés megsült. A szívtelen anyát letartóztatták, s 
mikor valla'óra fogták, azt felelte, hogy azért pusz
tította el gyermekét, mert bórbajos volt.

kr-.p mindenki, aki I I  U l l  I t H  I .1 )  é s  K O V Á C S  url- és nöidlvat-ároházában 
Vacl-körut 33. sz. ala't fedezi szükségletét úri-ea nöi-mgek. gallérok, kézelők, nyak- 
kendnií, nap- és faöernyök, blousck és kcztyilkben. 10 korona értékű Aruk vásárlá 
sánál 6 daraii művészies kivitelű vizit-fényképét, 20 korona bevásárlásnál 6 darab 
művésziéi kivitlu Gabidet fé iYkéeet adunk. 1, illetve 2 korona felülíizetft* mellett
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—  A  J e g y g y ű r ű  a x  8 v é , e g y é b  nem .
A furfangos Krivány János a vizsgálatban teljes- 
sígeel nőm volt. őszinte, arra a kérdésre felelvén, 
hogy hova tetto azt a tenger pénzt, amit az arad- 
megyei árvapénztárból elsikkasztott. Előbb azt 
mondta a vizsgálóbirónak, hogy kölesön ado
gatta a pénzeket nagy summákban. De csupa 
olyan adóssal hozakodott elő, aki már régen el
hunyt. Ezenközben pedig kicsempészett a bör
tönből egy levelet a feleségének, amiben azt a 
jó tanácsot adta az asszonynak, hogy rejtse el 
„u ékszereit, mert még le találják foglalni. — 
Aminthogy be is következett. . .  A levél tudni
illik nem a feleségéhez jutott, hanem az ügyész
hez, aki figyelmeztette annak tartalmára a cuda
rul megkárosított mogyét. A megyének persze az 
volt az első dolga, hogy lefoglaltatta a smukkot. 
Krivány Jánosné nagyon mérgesen fogadta a 
végrehajtót Olyas hajlandóságot mutatott, hogy 
a fejéhez is vagdos egy b mást, miután azonban 
látta, hogy nincs mentség, odacsapta neki a 
nagy kazettát, ami telő volt brilliantos holmival. 
A végrehat ó pedig elvitte a holmit. Az asszony 
azonban fölebbozott a törvényszékhez. És itt még 
igaza is volt neki. A törvényszék elrendelte a 
gonosz végrehajtónak, hogy vissza kell adni a 
drága holmit, mórt a férj adósságai fejében az 
asszony ékszereit lefoglalni nem lehet. Ellenben 
a vármegye is fölebbezcti r a felsőbb bíróságok 
most határoztak a pörös holmi dolgában. Kimon
dották, hogy ki kell keresni a kazettából azt az 
arany karikát, amivel Krivány János élete pár
jává avatta Krivány Jánosáét s vissza kell adni 
a tulajdonosának. A többi pedig lefoglalandó, 
mert az ékszer csak arra való, hogy az asszonyt 
ékítse. Ékesnek lenni pedig nem okvetlenül mu
száj, különösen nem, ha ilyen nagy bajba jutott 
az embernek az ura.

—  A z  a r a d i  p o l g á r m e s t e r  J u b i le u m a . Arairól 
telegrafálják : Salacs Gyula polgármester negyedszá
zados jubileuma impozáns ünnepélyességgel folyt le. 
Délelőtt tízkor díszközgyűlés volt, amelyen a tör
vényhatóság összes tagjai és óriási közönség jelent 
meg. A gyűlést Fábián főispán nyitotta meg. A pol
gármesterért küldöttséget menesztettek. Salacs dísz- 
magyarban jelent meg percekig tartó taps és éljen
zés között. Müller Károiy ügyvéd, az ellenzék vezér- 
férfía üdvözölte hosszabb lelkes beszédben. Felsorolta 
érdemeit és azt indítványozta, hogy a közönség há
lája és elismerése jegyzőkönyvbe vétessék. Salacz 
könyezve felelt, köszönetét mondva az ováoióért. 
Sikereit a polgárságra hárítva kérte, hogy tartsák őt 
még továbbra is szeretetükben. Zngő éljenzés és taps 
hangzott fel a népszerű polgármester beszédére. 
Salacs azután eltávozott, mire a közgyűlés a jubiláns 
polgármestert nagy lelkesedéssel díszpolgárrá válasz
tóba. Nevére tizezer koronás alapítványt létesített 
szegény tanítók javára és fizetését felemelte kétozor 
koronával. A közgyűlés után nyolcvantagu küldöttség 
tisztelgett az ünnepeiméi, a város, az egyházak, n 
katonaság, egyletek, iskolák, hatóságok és hivatalok 
küldöttei. Salacz sok. rendkívül értékes ajándékot is 
kapott. Este nyolcszáz terítékkel fényes bankett volt 
a jnbiláns tiszteletére. Az alkony beálltával kivilágí
tották a várost és fáklyászenével vonnlt a polgárság 
a polgármester lakasa elé, aki a városháza erkélyé
ről köszönte meg a közönség szereletét és ragasz
kodását

— I J y itv *  a  j é g p á l y a  I A  derűs tavaszi 
lehellettel s a március úgynevezett rügyfakasztó 
szellőjével mogjöttek azok a kis lobogók is, 
amelyek azt jelentik a nagy jégcsalád tagjainak, 
hogy nyitva van a városligeti jégpálya. Tavaszi 
séta helyett imc itt a korcsolyázás, felöltő helyett 
bélelt télikabát, nyitott kocsi helyett csukott 
bárka. Holnaptól, vasárnaptól fogva nyitva van 
a városligeti kis jégpálya, do csak a koránkelő 
emberiség számára. Reggeli 6 órától fél 9-ig tart 
a mulatság azok számára, akik nem sajnálják a 
jégsport kedvéért otthagyni a jó melog ágyat. 
Tehát holnap vasárnap, március 11-ikén, tiz nap
pal a hivatalos tavasz előtt korcsolyázni fognak 
az emberek Budaposten. Egy kis túlzással azt is 
lehetne mondani, hogy a vasárnapi dátum ezért 
pirult a naptáron . . .

—  O r v o s s á g  h e l y e t t  m é r e g .  II altér Katalin 20 
áres mosónő tegnap este a Hainal-utca 15. szám a'att 
lévő házban tévedésből orvosság helyett kékitőt ivott. 
Eszméletlen állapotban vitték a Rókus-kórházba.

. —  J e lm e x e a t e l y .  A  Kereskedelmi utalók egyesülete 
maroins 15-én este a VI—VII. kerüioti kör helyisé
geiben jótékony alapjainak javára zártkörű jelmez- 
ealelyt rendez, melyen a tánczenéről Backó karnagy 
vezetése mellett a honvédzenekar fog gondoskodni, 
®'2 vacsora alatt cigányzene lösz a vendégek szóra
koztatására. Az estély iránt különben igen nagy ér
deklődés nyilvánul.

—  Ö tk o r o n á i e z ü s t  p é n z e k . E gy hét
múlva már forgalomba kerülnek az ötkoronás 
tallérok. Az uj pénzegységnok oz lesz az ötöse, 
értékes szép nagy darab ezüst, melyről a pénzügy
miniszter a következő hirdetményben tájékoztatja 
a publikumot:

Az 1899. évi XXXU. törvénycikk alapján 
veretendő öt koronás ezüstérme képlBpján ő Fel
sége mollképe a következő körirattal: .Ferenc 
Jóesel I. E. A. Cs. és M. II. S. D. 0. Ap. Eir.‘ 
azaz: Isten kegyelméből ausztriai császár és 
Magyar-Horvát-Szlavon-Dalmálorazágok Apostoli 
Királya, ő Felsége mellképe alatt a körmöcbá- 
nyai pénzverde jegye E. B. látható ; a hátlapon, 
lebegő angyalok által tartva a magyar korona 
van, a korona alatt buzakalászból és cserfalomb
ból fonott, felfelé nyitott koszorúba foglalva az 
érték jelzés: 5 korona és a veretes évszáma.

Az öt-koronás sima karimáján mélyített be
tűkkel e szavak olvashatók: Bizalmam ai isi 
erényben.

A lapok poromé emelkedett és sima és azon 
belül gyöngysor vonul körül.

Az öt-koronás átmérője 36 milliméter.
Az Ausztriában vert öt-koronás érme ötvö

zete, súlya és átmérője ugyanaz, mint a magyar 
verető érméé.

A képlapon ő felségének mellképe látható 
a következő körirattal: Franc. Jós. I. D. G. Imp. 
Aust. Rex. Boh. Gál. III. Eic. Et Ap. Rex Huny. 
A hátlapon gyöngysorból alakított körben, az 
ausztriai császári sas látható és e felett az érték- 
jelzés : Quinque coronac; a gyöngysoron kívül 
alul nyílott babérkoszorú, melynek levelei kö
zölt öt császári korona van körtoglalatban szim
metrikusan elosztva. A sas alatt egy kis táblán 
5 Cor. értékjelzés között a veretési évszám 
olvasható.

Az érme sima karimáján mélyített betűkkel 
e szavak olvashatók : Viribns unitis.

Az uj pénz március tizenötödikén kerül for
galomba, ha ugyan majd meg nem késik kissé.

— Hajóössxetttköaéa. Parisból táviratozzék : A 
Petit Tempnak jelentik Calaisból, hogy a Cuvier nevű 
gőzös, amely a John Henderson-íéle glasgotvi skót 
társaságnak a tulajdona volt, összeütközött egy is
meretlen angol gőzössel s elsülyedt. Az angol hajó 
folytatta útját, a nélkül, hogy törődött volna a Cuvier 
gőzössel, amelynek legénységéből a kapitány és har
minchét matróz vizbefult.

— A  f ü g e fa le v é l  e l le n . Most már az el
keseredettség tüzeli a német írókat és művésze
ket a szégyenletes lex Heínze ellen, amely rend
őrileg leragasztana a nuditásokat fügefalevéllel. 
Eleinte csak aláírásokat gyűjtöttek az intelligen
sebb körökben, aztán nyilvános tüntetéseket ren
deztek ellene. Most azonban mogunták az osztott 
munkát s nagy országos szervezetbe állanak. 
Goethe-szövetség lesz annak a szövetségnek a neve, 
az élén Heyse Pál, a koszorús öreg költő áll. 
Védő- és dac-szövetség lesz ez a művészet és 
irodalom szabadságának védőimére, amelyet a 
fügefalevél-rend lovagjai merő hipokrizisből a 
művelődésre és a kézerkölcsökre károsnak mon
danak. Az uj szövetség tagjai napról-napra tö
megesen gyarapodnak.

—  H á z a s s á g .  Ipoly Lijos március 14-én délután 
2 órakor a józsefvárosi plébániatemplomban tartja 
esküvőjét Dommich Katinka kisasszonynyal.

Rottmann József budapesti kereskedő eljegyezte 
Bausik Malvin kisasszonyt Budapestről.

Dr. SthönfelA Manó körorvos Abolováról e hó 
4-én jegyezte el Scldesinger Paula kisasszonyt Zó
lyomból.

Zelinka Miksa 11-én vezeti oltárhoz Stciner 
Janka kisasszonyt a dahany-utcai zsidó ter.ip’omban.

—  H a n g v e r s e n y  és bál. A fővárosi hírlap- 
kiadóhivatali tisztviselők mulatsága, moly március 
18-án lesz a Royal-azálló termeiben, fényesnek ígér
kezik. Erre vall a hangverseny programmja is, mely
nek részleteit már a legközelebbi napokon fogja a 
rendezőség közzétenni. Egyelőre közöljük, hogy 
Bendiner Nándor zongoraművész, Kemény Rezső 
hegedűművész, Gábor József, a Népszínház kitűnő 
tenoristája vállaltak benne rész. Farsangi Irén, a 
Vígszínház művésznője Sas Ede uj verseit adja elő 
és a mi kettős csillagunk, Blahn Luza asszony és 
leánya, Sárika magyar dalokat énekelnek. Ez a mű
sornak csak e g y  része s némi hozzavctéssel minden 
érdeklődő megáliapithalja o töredék után az egész 
est előre látható fényét. Egyes jegy 4 koronáért, 
családra szóló 10 koronáért minden napilap kiadó
hivatalában kapható.

—  J A a a a f  f ő h e r c e g  k e d v e n e  o lg á n y p r lm & a & t,
Dankó Gábort és zenekarát a margitszigeti nyaralók 
nagy örömére, ismét szerződtette, még pedig mint 
bálijuk, oly kikötéssel, hogy mivel a margitezigeti- 
hid már oz év szeptember elejéig elkészül, Dankó

Gábor esetleg a téli idényen át ia a Margitszigeten 
tartsa hangversenyeit. Hogy Dankó Gábor a főváros
ban működő cigányzenekarok között határozottan 
első helyen áll, ezt kívülünk legjobban bizonyíts az 
a nagyszámú közönség, mely úgyszólván naponta a  
Eátdor-féle Commcrce kávéhásba (Jőssef-körut és Baross- 
utca sarok) zarándokol, ahol ábitattal hallgatja Dankó 
Gábor páratlan diskrét és finom játékát.

f x )  A  Zoltán-féle csukamájolaj táperejo, köny- 
nyü emészthetősége és teljes szag- és iznélkülisége 
miatt örvend nagy kelendőségnek. Üvegje 2 korona. 
Zoltán B. gyógyszertárában Nagy-Korona- és Hold
utca sarkán.

(t ) E g g e r  m e ’l p a i x t l l l á j a  g y o r s a n  é s  b iz to s a n  
hat köhögésnél, rekedtségnél, elnyálkásodásnál. Kapható 
minden gyógyszertárban és droguériában. Doboza 
50 kr. és i frt (próbadobos 25 kr). Fő- és szétkúldési 
raktár'. Nádor-gyógylár Judopesten, Váoi-kürut 7. az,

f x )  T r a n x v a a lb a n  1 0 0  'o tt  m ' l e g  v a n  — persze 
csak Faronheit szerint — ifi'nnk pedig nulla alatt 
van a higany. Az effélo n'/téli időben pedig tudva
levőleg legkönnyebben meghűl az ember Ha tényleg 
ilyen sors érne, jusson eszünkbe megbízható régi 
barátunk, a Réthy-féle pemetefű cukorka.

fx )  Sárga fogak pár nap alatt fehérek lesznek, 
ha a világhírű Thymel fog-eremmel tisztittatnak. A 
Ihymel nemcsak a logakat, hanem a szájat is konzer
válja, frissíti. 1 tubus 30 kr.

Készülődnek Miramarban . . .
(Lónyay Elemér gróf menyasszonya.)

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
Trleaat, március 10.

A Trieszt melletti tündérkastélyban lázasan 
folynak az előkészületek. Nagy változtatásokat 
és átalakításokat kellett létesíteni, hogy Stefánia 
főhereegasszonynak és leányának kíséretét ott 
el lehessen helyezni. A kastély összes termeiből 
minden képet eltávolítottak, amely valami kis 
emléket keltene. Az özvegy trónörökösné és leá
nyának lakosztálya a földszinten van. Az első 
emeleten, ahol a Íogadótormek vannak, lakik 
Mayer püspök, a burg plébánosa, aki március 
20-ig marad Miramareban. Az esküvő március 
15-ike és SO-ika közt lesz valamely napon; hogy 
mikor, még mai napig is titok. Két nappal az 
esküvő előtt, Erzsébet főhercegkisasszony, legfel
sőbb parancsra, elhagyja a kastélyt és főudvar- 
mesterével, Bellegarde gróffal, valamint főkaraa- 
rásnőjévol, Coudenhove grófnővel, előbb Olaszor
szágba utazik, aztán pedig Griesbe. Amint az 
özvegy trónörökösné tegnap délelőtt megérkezett 
Miramareba, a park kapuját azonnal becsukták 
és oda senki be nem mehetett többé. Az esküvő 
a kastély kápolnájában lesz. Egyházi kihirdetés 
nincs, mivel a pápa teljes főimentést adott.

Az esküvő előtt való napon nagy ebéd 
lesz áftramaréban, melyre Gondreeourt grófnő, 
eddigi főudvarmesternő, valamint több, az öz
vegy trónörökösnéhez közel álló hölgy is hiva
talos. Erzsébet főhercegnő is részt vesz az ebéden, 
mely után kíséretével együtt azonnal Griesbe 
utazik, mert az esküvőn nem lesz jelen. Az 
esküvő után az özvegy trónörökösné udvartartá
sát is feloszlatják, de a teljes feloszlásig még 
több hét fog eltelni. Az özvegy trónörökösné 
mindjár az esküvő után lefog köszönni mindama 
védnökségekről, melyeket különböző egyesületek 

| és intézmények élén betöltött. E tiszteletbeli 
állások némelyikét Erzsébet főhercegnő fogja el
foglalni.

Közvetlenül az elutazása előtt Stefánia 
özvegy trónörökösnő meghatóan búcsúzott el 
összes cselédségétől, Este hat órakor egy te
rembe rendelték őket, hol megjelent eddigi úr
nőjük is. Az özvegy trónörökösné sirt és mé
lyen megindult szavakkal köszönte meg a cse
lédeknek hü szolgálataikat, s aztán mindegyik
nek kezet nyújtott. Emlékül minden cseléd az 
özvegy trónörökösné fényképét kapta, s ezenkívül 
egy értékes ajándékot; a férfiak gyémántgyűrűt 
vagy melltüt, a nők karperecét vagy mclltüt. 
Valamennyi közül csak Haas kisasszony, a 
komorna. marad meg továbbra is az özvegy 
trónörökösné szolgálatában. Az uj cselédséget, 
komornyikokat, kocsisokat és istállószemélyzetet, 
valamint a női cselédeket már hotek előtt fel
fogadták. kik az esküvő utáni napon lépnek 
szolgálatba, mig a régi személyzet továbbra is 
udvari szolgálatban marad.

|  (A regény kezdete.) t 
B é o a ,  március 10. |

A Neues JF.eaer Tagblatt holnapi száma Stefánia 
özvegy trónörökösasszony küszöbön álló esküvőjéről 
s a készülődésekről érdekes részleteket közöl: Gróf

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat
B u d a p e s t .  V II.. E r z s é f o e t - k ö r a t  1 7 . s z á m .

Kieszközöl szabadalmakat, flnay ,
eiroz találm ányokat és belajstro

moz védjegyeket és m ustráját. J

fe lv ilá g o s ítá s  díjtalan.
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Lónyag Elemérrel ötödfól év előtt ismerkedett meg 
Stefánia főheroegnsszony Londonban, ahol a magyar 
főur az özvegy trónörökösasszony mellé volt be
osztva. Hivatalos eljegyzésük tavaly január 18-án 
volt Velencében. A házasságot nem annyire pénzügyi 
tekintetek, mint inkább cimkérdések akadályoztak. 
Végre is a király lépett közbe s megoldotta a kér
dést azzal, hogy Stefánia házasságra után is a királyi 
fenség címet használhatja. A vagyoni ügyeket okmá
nyokban rendezték s ezeket as iratokat a bécsi 
udvari levéltárban helyezték el.

Az esketést gróf Lónyay Elemérnek egy ro
kona fogja végezni, de jelen lesz a szertartáson a 
trieszti püspök és Eolb innsbrucki jezsuita páter is.

Mielőtt az özvegy trónörökösné Bécsből eluta
zott, igen értékes bútordarabokat és ékszereket aján
dékozott el, Az arisztokrácia tagjai között drága 
emléktárgyakat osztott széjjel, szolgaszemélyzetóről 
sem feledkezett meg. Udvari cukrászának, aki sok 
év óta állott szolgálatában, nagy gyémántgyűrűt adott 
emlékül, amelyre ez van vésve: Fáradozásaiért és 
buzgalmáért a hála jeléül. Szakácsa is brilliantos gyű
rűt kapott Stefánia monogrammjával s az évszámmaL

Azokat az ékszereket, amelyeket Stefánia mátka- 
sága idején Rudolf trónörököstől kapott, most leányá
nak Erzsébet főhercegnőnek adta. Van a főhercegasz- 
szonynnk egy remek diadémja gyöngyökkel kirakva, 
amelyet a boldogult királynétól kapott nászajándékul 
s amelyet esküvőjén viselt. Ezt Stefánia modernizál- 
tatta s a miramarei esküvőn is viselni fogja.

A megállapított terv szerint az esküvő után 
Miramareban lakoma lesz, aztán az ifjú pár a főher
cegnő yachtján hosszú tengeri útra megy.

Gróf Lónyay Elemér holnap érkezik Mira- 
maréba két rokonával.

A kard jegyében.
(Politikai párbajok.}

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
B u d a p est, március 10.

Két politikai affért intéztek el ma fegyver
rel. Délelőtt volt meg a Bánffy— Ugrón párbaj, 
délután az Ugrón—Rohonczy párbaj. Bánffy és 
Ugrón pisztolypárbajt vívtak, amely sebesülés nél
kül végződött, a délutáni kardpárbajban Rohonczy 
Gedeon sebesült meg a felső ajkán. Az ellenfelek 
kibékülés nélkül távoztak a párbaj színhelyéről. 
A lovagias afférok kimenetelét óriási érdeklődés
sel várta a közönség.

A két párbajon kívül egyéb nevezetes is 
történt a legutóbbi napok lázas eseményeiből ke
letkezett afférekben. Ugrón Gábor sértő tartalmú 
levelot irt báró Fejérváry Géza honvédelmi mi
niszternek, aki tudvalevőleg tegnap kijelentette, 
hogy Ugronnak nem ad elégtételt.

A B án ffy— Ugrón párbaj.
A reggeli lapok megírták a Bánffy—Ugrón pár. 

baj pontos ide ét és a főváros közönsége valóságos 
nyugtalansággal várta a déli tizenkét órát. Az üllői
nti bonvédhuszár-laktanva környékét nagy közönség 
lepte el és elég hangosan tárgyalták a párbaj esé
lyeit. Pártok keletkeztek a türelmetlenkedők táborá
ban, általában azonban roppant oplimieztikus volt a 
közhangulat.

— Nem lesz semmi baj 1 — jósolgatták egyre- 
másra. Közben megbámultak minden fiakkert, amely 
az Üllői-utón ment végig és találgatt k, hogy melyik
ben ül Bánffv, melyikben Ugrón. Ám a íiakkerek, 
amelyek a párbaj szereplőit hozták volna, egyre kés
tek. Tizenegy óra felé már bizalmatlanok is akadtak.

— Hátha nem is itt. hanem a Ferenc József 
kaszárnyában lesz a párbaj ? — kérdezték egymást 
az emberek és csakhamar siirü tömegek vonultak a 
Külső Kerepesi-ut felé. Kár volt bizalmatlankodni. 
Mert a párbaj csakugyan a honvédhuszár-laktanyában 
lesz és már meg is tették az előkészületeket a ka
szárnyában. A kapu előtt büszkén lépdel a párbajok 
jól ismert őrmestere Juhász ur, aki diplomatikusan 
kitér minden kérdés elől.

A képviselőházban szintén izgatott volt a levegő. 
A képviselők egyre az órájukat nézték és fürkésző 
figyelemmel keresték a segédeket, akik ott sétáltak 
a folyosón. Tizenegy órakor aztán Ga/rfri Ödön, 
Dániel Gábor és Heltai Ferenc elindultak a kijárat 
felé. A Sandor-utcában már várt rájuk a koosi, két 
•zürke lóval. Báró Bánffy két segéde, Oajári Ödön 
és Dániel Gábor foglaltak helyet a 180-as számú 
fiakkerben, Heltai a saját fogatába ült. A két kocsi 
ellenkező irányban indult el. Holtaié a Muzeum-körut 
felé, a fiák kér pedig »z Eszterházy-utcán át ki a 
Kerepesi-utra, majd a Népszínháznál kihajtott a 
KörutvA és az Üllői-utón végig a laktanyához.

Hirtelen észrevette a közönség a két szürkét 
az üllői-uton. Egyszerre kitárult a laktanya kapuja 
és a kocsi behajtatott a kaszárnyába. Faragó Károly 
ügyeletes kapitány fogadta Gajárit és Dánielt és mi
hamar élénk beszélgetésbe elegyedtek, de nem so
káig maradtak hárman. Megjött Heltai kocsija. Holtai 
mellett a jobboldalon báró Bánffy Dezső ült. Az ő 
kocsija is befordul az udvarra ée a közvetlen a kapu 
mellett levő lovarda ajtajánál megáll.

Báró Bánffy Dezső mosolyogva üdvözli bará
tait. A szivarja tüzéből szolgál Dániel Gábornak, 
amikor az rágyújt, A másik kezét ezalatt osipőjére 
teszi és valami mulatságosat mond, mert nagyot ka
cagnak valamennyien.

A főudvarmester teljesen nyugodt, idegesség
nek, izgatottságnak semmi jele. Fején cilinder van, 
azt a barna téli kabátot hordja, amelyet évek óta 
ismerünk.

Dr. Herei Manó tanár, báró Bánffy orvosának a 
kocsija érkezik most. így hát együtt van az egyik 
fél teljesen.

A másik fél szereplői közül dr. Farkas László 
az első a kaszárnyában. Utána érkeznek néhány perc 
múlva Ugrón Gábor Szentiványi Árpáddal éB végül 
Bethlen Bálint a pisztolyokkal. Ugronnal egy kocsi
ban ül ifjabb Ugrón Gábor. Ó is be akar menni a 
kaszárnyába, do útját állják. Ugrón Gábor, aki rög
tön hogy megérkezett, bement a lovardába, kijön és 
keresi a fiát. Meg is pillantja a vaskapu rácsánál. Ls 
erősen kiált reá:

— Gábor! Gábor! Hit gyere le 1
Erre megnyílik a kapu, ifjabb Ugrón Gábor is 

belép az udvarra, ahol Dániel Gábor bemutatja 
Heltai Ferencnek.

A tizenkét órából már csak öt perc hiányzik 
és báró Bánffy Dezső még a lovarda előtt áll, Faragó 
Károly kapitánynyal beszélget. Pár pillanat múlva Dá
niel Gábor és Herzl tanár jelenti, hogy minden rend
ben van, miro Bánffy kezet fog a kapitánynyal. A 
kapunál megáll és leteszi a szivarját, nyugodtan 
megjegyzi:

— Addig itt hagyom . . . .
Becsukják a lovarda ajtaját. Kínos csöndben 

várakozik a közönség. Pontban tizenkét órakor erős 
dördülés hallatszik az utcára. A felek lőttek : a pisz
tolyok egy pillanatban sültek ei. Minden szem a 
lovarda ajtaja felé tekint. A legizgatottabb várakozás 
közepette elrobog egy mentőkoosi, — nem ide jö tt...

Egy pero múlva egymás után két lövés hallat
szik. Megnyílik rögtön a lovarda ajtaja és föltűnik 
Juhász őrmestor, ő hozza mindig az első hirt.

— Mi történt? — kiáltják leiéje az ntcáról.
— éemmi, semmi — kiáltja és vágtat a tele

fonhoz.
Heltai és ifjabb Ugrón Gábor szintén a telefon

hoz sietnek és báró B nffy Dezsőné, valamint Ugrón 
Gáborné pár porc múlva már tudják a párbaj szeren
csés k menetelét.

A közönség kitart, lovább várakozik. Legelőbb 
Ugrón Gábor távozik a kaszárnyából. A közönség 
között akadt éljenző híve. Ugrón után Szentiványi 
Árpád, gróf Bethlen Bálint és Farkas László tá
voznak.

Utánuk jönnek Bánffyék. Báró Bánffy keresi 
a párbaj előtt letett szivarját. Meg is találja és rá
gyújt. Most Dániel ad neki tüzet. És miután a szi
varja ég és Heltai jelenti, hogy beszélt a kegyelmes 
asazonvnyal, teljesen nyugodt.

Visszamennek a lovardába és megnézik, merre 
mentek a golyók ? Meg is talállak hármat, a negye
dik a földbe ment.

Az elsó golyóváltós Ugronra volt veszedelme
sebb, a második Bánffyra. Mikor az egyik segéd 
hatot olvasott, a felek egyszerre lőttek. Bánffy golyója 
közvetlenül Ugrón feje fölött fúródott a falba. Ugioné a 
földbe ment. A második golyóváltásnál Ugrón golyója 
Bánffy dereka mellett a jobb oldalán süvített el, mig 
Bánffy golyója másodszor is Ugrón feje fölött, do 
most már jóval magasabban. A párbajt erre beszün
tették. Az ellenlelek persze nem békiiltek ki.

Miután a golyókat megtalálták, elmentek a ka
szárnyából Bánffyék is. Együtt Dániel Gábor és 
Ga ári Ödön, a másik kocsiban báró Bánffy Holtai
val. A közönség báró Bánffy Dezsőnek is juttatott az 
éljenből. A lőudvarmester Budára hajtatott, a segédei 
a képviselőházba, ahol már tudták az eredményt. 
I ’opovies képviselő beszéde közben megjelent a lőrém 
ben Ugrón Gábor, kit környezőié szívélyesen üd
vözölt.

•
A pírbajről a Következő jegyzőkönyvet vették fel: 

„Jegyzőkönyv. Felvéve a báró Bánffy
Dezső és Ugrón Gábor urak közt felmerült 
ügyben. Budapesten, 1900. évi március 9-ikén. 
Jelenlevők az alulírottak. Ugrón Gábor ur a 
képviselöháznak tegnapi zárt ülésében a 
Vofertoidban báró Bánffv Dezső ur ellen in-
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tézett támadás rószlogos forrásául jelentkezvén, 
alulírottak az ügy lovagias olintézóséro nézve 
következőkben állapodtak meg: Felok között 
szombaton, f. hó 10-ikén, déli 12 órakor, az első 
honvéd huszár-ezred laktanyája lovardájában 
pisztolypárbaj fog vivatni. Kétszeri golyó
váltás. Csütörtök lövésnek számit. Húsz lépés 
távolság, előlépés nélkül; tíz másodperc cél
zási idő. — Ha az első golyóváltásnál sebe
sülés történik, a második elmarad. Sima 
csövű, légynélküli, fegyverkovács által töltött, 
használatlan pisztolyok megtöltve és felgyu- 
taesolva, lepcesételten a helyszínére hozva. 
Szentiványi Árpád s. k., Dantei Gábor s. k., 
Gróf Bethlen Bálints. k., Gajári Ödön s. k.,

mint Ugrón Gábor ur mint báró B ánfa Dettö nr 
segédei. segédei.

A párbaj a fenti feltételeknek megfelelően 
megtörtént, sebesülés nem következett be.

Budapest, 1900. évi március hó 10-ikén.
Szentiványi Árpád, Dániel Gábor,
Gróf Bethlen Bálint, Gajári Ödön.

A Rohonetey-Uffron párbts).
Rohonczy Gedeon és Ugrón Gábor ma délután 

négy órakor álltak szemben egymással karddal a 
kezükben a Fodor-Rákossy vívóteremben. A párbajra 
tndvalevőleg azok a kifejozések adtak okot, amelyek
kel Rohonczy Gedeon a parlament zárt ülésébon 
Ugrón Gábor eljárását elítélte, hogy a Valeriánába az 
ismeretes cikket irta. A vívóterem udvarán óriási 
közönség gyiilt össze.

Ugrón Gábor röviddel háromnegyed négy óra 
után érkezett meg segédeivel : gróf Bethlen Bálinttal 
és Ivánka Oszkárral. Közvetlen utána érkezett meg 
Rohonczy Gedeon segédeivel: gróf Tisza Istvánnal és 
gróf Andrissy Gyulával.

A párbaj feltételei voltak: baniageok alkalmazd- 
savai küzdelem a harcképtelenségig.

A párbajt Ivánka Oszkár vezette.
Miutón a küzdő feleket felszőlitották arra. hogy 

béküljenek ki. de ennek eredménye nem volt, szembe 
állították a küzdőket.

A párbaj négy másodpercig tartó egyetlen he
ves összecsapásból állott. Mind a ketten rendkívül 
erősen támadtak, de már a következő pillanatban a 
segédek Aliit vezényeltek, erro a párbajt beszüntették.

A segédek, h'osztka Emil és Farkas László or
vosok közbejöttével konstatálták, hogy Rohonczy 
Gedeon megsebesült a /első ajkán. A seb alig nagyobb, 
mint egy jókora karcolás, de erősen vérzett. Ugrón 
Gábor a balkarján lapos vágást és vállán egy karcolást 
kapott. Az orvosok konstatálták, hogy a küzdők 
tovább nem vívhatnak, mire a párbajt beszüntették. 
A felek kibékülés nélkül távoztak.

Az udvaron Rohonczyt és Ugront számosán üd
vözölték.

Uffron —F ejérváry.
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter 

ma több képviselő előtt kijelentette, hogy semmi
féle módon nem engedi magát nrra kényszerí
teni, hogy Ugronnak, legjobb meggyőződése el
lenére elégtételt adjon.

Ugrón Gábor erre a köyotkező levelet irta 
segédeihez:

Nagyságos Rakovszky István és Thaly
Forene uraknak. Helyben.

Tegnapi leveletek után és kapcsán bocsá
natot kérek tőletek, hogy mint segédeket 
küldötteiét el benneteket báró Fejérváry 
Géza úrhoz. Do én őt akkor vitéz tábornok
nak véltem és csak most győződtem meg, 
hogy ő egy vén asszony.

Maradok hálás köszőnottel 
Budapest, 1900. március 10.

Igaz hivetek
Ugrón Gábor. '

A honvédelmi miniszter ügyében már teg
nap kikérte a katonai bccsületbiróság ítéletét.

*
(A szabadelvű pártkörben.)

Az utóbbi napok izgalmainak ma este már 
nyoma sem volt a szabadelvű pártkörbon. A pár
bajok szerencsés lefolyása — a Rohonczy Böbé
ről kitűnt, hogy egészen jelentéktelen — meg
nyugtatta a kedélyeket. Nyilt kérdés csupán egy 
maradt: az, hogy fog-e báró Fejérváry Géza 
Ugrón mai nyilatkozatára reagálni. A párttagok 
legnagyobb része úgy vélte, hogy nem; s o né
zetét azzal okadatoha, hogy Fejérváry nem jöhet 
ellenkezésbe azzal az elvi álláspontjával, amolyro 
a kihívás ötletéből helyezkedett. Miközben erről 
folyt a beszélgetés, lépett a terembe Fejérváry,
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Kérdő pillantások fogadták, mire 6 már a kfl- 
öbről őzt a humoros nyilatkozatot tette:

— Kész vagyok magamnt orvosi vizsgálat
nak alávetni annak bizonyságául, hogy a nyilat- 
kozé ur ebben az esőt,ben ia — tévedett.

Harsogó kacaj fojtotta el az itt-ott nyil- 
rfnolt aggodalmakat.

A szabadelvű pártban most már azt remé
lik hogy a mai párbajokkal az incidensek sora 
|e van zárva s immár ismét át lehet térni a nyu- 
godt parlamenti munkára. A párt teljesen átérzi 
a közöl jövfiben megoldandó föladatok óriási sú
lyát s egységes erővel kívánja komoly misszióját 
teljesíteni. Ennélfogva ámynlaikülönlsfg nélkül 
békét óbajt s reméli, hogy az izgalmas inciden
sekre vezető piszkálódások és piszkolódások nem 
fognak ismétlődni. Kimondták ma nyíltan a párt 
régibb elemei is, hogy ugyanezt várják a sajtó
nak attól a részétől is, amely kőztudomás szerint 
báró Bánfly Dezsőtől kapja sugalmazását s amely
nek eddig is visszatetszést keltett aggresszióit — 
tekintettel a kockán forgó nagy érdekre — ezen
túl nem lehetne s nem is volna szabad szótlanul 
eltűrni.

•

Kasics Péter n következő nyilatkozatot teszi 
közzé:

Fejérváry honvédelmi miniszter jónak látta 
belevonni nz Ugrón—Fejérváry afférba az én 
személyemet és nzt a személyes ügyet is, mely 
köztem és Fejérváry közt fennforog, de még máig 
sem nyert az ő részéről elintézést. Ekként én 
személyesen pro vokálist van, jogom, sőt erkölcsi 
kötelességem nyilatkozni. Egyelőre csak ennyit: 
Mikor Bánfly megbukott, döntő helyen úgy kí
vánták, hogy Feiórváryval npplanáljam a dolgot. 
Miután láttam, hogy a törvény, iog és igazság 
Magyarországon csak úgy érvényesülhet, ha .az 
osztrák császár kegyence* ennek útját nem állja, 
én az utolsó ürügyet eltávoiitandó. az erőszak
nak engedve, s Galilei példáját követve, igenis 
megadtam Feiérvárynak r lovagias“ tekintélyek
kel való megbeszélés után a formailag teljesen 
lovagias elégtételt személyes sértésekért. lovag:a- 
saóbat, mintha pisztolya csöve elé állottam volna, 
b<r arra is kész voltam. Nemcsak levélben tet
tem ezt, hnueni befoglaltam nyilatkozatomat az 
elrabolt nyugdijam visszaadását sürgető hivata
los beadványaimba is, sőt 1899. szentemberi le
velemben én magam önként felajánlottam Fe j ér
várynak. bogv nyilatkozatomat a sajtó ntján közzé 
teszem. Fejérváry ezt izontotte erre vissza, hogy 
ő a közzétételt nem kívánja. Ha akkor, 6—10 
hónap előtt, vagy azóta a mi köztünk leim forgott 
úgy nyilvános tisztázása végett közzéteszi, vagy 
— ami az én önkéntes ajánlatom folytán korrek
tebb és szebb lett volna — általam közzetéteti, 
ez ellen természetesen nein lehetne kifogásom. 
De már arra sem ogot nem adtam, sem joga 
nem volt Fe érvárynak, hogy azt a levelemet, 
mely a mi kettőnk privátügye, kivált miután 6 
maga sem kívánta nyilvánosságra hozatalát, más 
po itikai ügybe belekeverje, ekként célzatosan 
felhasznál a. avagy akárki ellen abból politikai 
t két kovácsoljon és .ezen az alapon" — amint 
ó mond a — az elégtételadás alól magát harma
d ik  személyivel szemben kivonhassa. S elvégre, 
mi köze a mostani Ugrón—Fejérváry nfférnek a 
négy év előtti Kasics—Fejérváry-aff^rbez ? Annál 
loltünóbb ez, mert Fejérváry a közöttünk lennforgó 
ügynek ót terhelő részét, a sok sürgetés dreara 
és jóllehet, 10 hónap múlt el ezóta, mai napig 
sem intézte el és így egyoldalú nyilatkozatok
tól már ez okból is tartózkodnia Kellett volna. 
Miért nem teszi közzé lolyó évi február hó 
l'-iki levelemet is, melyben lovagiatlan eljárását 
neki szemere hánytam ? Én nem félek a nyilva- 
noeságtöl. Tessék összes leveleimet szó szerint 
közzétennie! Megjegyzem, hogy én Fejérvary- 
nak az ellene elkövetett tulerős személyes sérté
sekért adtam elégtételt. Politikai nézetemet ó 
róla azonban ma is fenntartom. Ezek után — 
Alkalmazkodva az igaz lovagiasság elveihez is — 
nem követhetem Fejérváry minisztert arra a 
térré, hogy a közöttünk leuníorgó, még elintézet
len ügyről most bővebben nyilatkozzam, hanem 
az országra és a tisztességes közvéleményre bí
zom annak eldöntését: helyes, lovagias, lojális 
es korrekt volt-o Fejérváry mostani eljárása 
akár en velem, akár Ugrón Gáborral szemben. 
Mindenesetre tulajon tsa magának Fejérváry el
járású következményeit. Megjegyzem, hogy ra
dikális párthoz tartozom és Ugronnal 1899. évi 
november óta sem személyesen, sem levélben 
nem érintkeztem. Teljesen önszántamból és 
egyedid az igazság szolgálatában teszem mai 
nyilatkozatomat is.

Budapest, 1900. március 10-én.
Kasics Pét:r 8. k.

Rhaden báróné tragédiája.
—  K ép a cirk u sz-életb ől. —

Irta: M eyer-Förstor Elsbeth.*)
B e r l in ,  m á r o iu a  6 .

Nincs szerencsém barátnőimmel. Minő végleten 
sötét soruk vonul el, ime, előttem 1

Kacagni akartam, föllélekzeni, örülni! De kö
rülvesz ez a végtelen, sötét menet, egymás után vál
nak ki az alakok, hozzám lépnek, kérdeznek és ajka
mon elhal a kacagás.

Álarcosbálból jöttem haza. Már szürkült a ham- 
vazó szerda. Még tolongtak körülöttem a tarka-barka 
lárvák, még harsogott a zene, tréfák hangzottak, 
vidám, kacagásba fuló szavak. Gyönyörű a világ és 
mámoritó.

De toalett-asztalomon egy levelet találtam. 
AT«<x. A napsugaras paradicsomból! Kibontom. És 
szemem egy öreg ember dűlt, fáradt kezevonására 
esik. Amint elolvasom, a hamvazó szerda borul rám.

A levél szóról-szóra igy hangzik:
(Francé) Kice, 11/26. 1900. 

Kedves barátnőnk!
Levelét megkaptuk. Leányom boldog volt, hogy 

olyan kedvesen emlékezett meg róla.
A szegény már két hónap óta ágybanfekvó beteg 

és irtóztatóan szenved. Súlyos idegbajban szenved és 
csontig letoványkodotl. Az orvostanárok nem tudnak 
segíteni. Tizedikén a szemét támadta meg a baj és 
ennek következtében tökéletesen megvakult. Képzelje el 
jövőnket, — mi lesz belőlünk? A lovakat már rég 
eladtuk, — szegény vak leányom éjjel-nappal zokog 
és jajgat. Mindketten a végső kétségbeesésnél tartunk.

Leányom szeretettel üdvözli és kéri, hogy vála
szoljon. Címünk: Kice, Francé Khaden báróné.

Weiss D.

Weiss Jenny, a férjezett Khaden bárónő művé
szetével egész családját tartotta fenn. A női jogok 
elóharcosai ne mosolyogjanak magvetőn! Lóháton a 
variété-szinházak füstös levegőjében is tisztességesen 
keresheti meg a mindennapi kenyerét a cirkusz- 
lovarnő, akárcsak a telefonos kisasszony vagv a kottát 
másoló leány. Persze, az utóbbiaknál sokkalta többet 
keres. A cirkuszigazgatók és a világvárosok variété- 
szinházainak könyvei rémitő “sszezezet mutatnak, 
amelyeket az úgynevezett .első számoknak* fizetnek. 
Ezek közé tartozott — még az ntóbbi években is — 
Prfrwőan, Pétervárban, Londonban, Budapesten és Madrid- 
bán a szép Khaden báróné is.

— Semmit se tudok megtakarítani, — egy 
garast sel — mondogatta vállát vonva, valahányszor 
óriási gázsijáról volt szó. — n. lovak, a szállítás, az 
utazás, a lovászok fölemésztik fizetésemet az ntolsó 
garasig. — Majd hozzátette: — Es a családom belő
lem él. Férjem, aki semmit se keres. Aggastyán 
apám és az a jó öreg lélek, aki háztartásunkat vezeti.

Fenomenális típusa volt a oirkusz-lovarnónek a 
karc3u kis báróné, aki ezzel n bárom emberrel olyan 
bátran járta be a világot. Nyugodt-, hideg-, csaknem 
színtelennek tűnt föl a maga méla szőkeségében a 
külvilággal szemben és csak a beavatottak láthattak 
bele ennek a küzködö existenoiának végtelen maga- 
föláldozásába.

Leigázva munkakerülő férjétől, akit mégis pa
nasz alan megadással szeretett, Aki az 6 diadalain 
sütkérezett és féktelen féltékenységének vad kitöré
seivel életét folyton megkeserítette, — küzködve 
ezernyi viszontagságával a vándoréletnek, amely 
majd Oroszország kietlenségébe, majd a Délmaláriás 
vidékeire vezette, — kitéve pályáján a folytonos 
életveszélyeztetésnek gyönge egészséggel és még 
istápolásra szoruló ifjúsággal: ime, úgy láttam az 
életet a hajdani iskolatársnónek, amióta az élet for
gatagában ismét összekerültem vele. Változatos élet 
és megsemmisítő. Nem élt. Csak vándorolt. Lovagolt. 
Keresett. Küzködött. Nem volt impresszáriója, maga 
végezte el üzleti dolgait, alkudozott, tárgyalt, cso
magolt, szállított, föladott, viaskodott idegen or
szágokban zsivány ügynökkel, — és ezalatt folyton 
el‘ártotta és ápolta férjét. Sokszor fogta el a vágy 
valami más, nyugalmas élet után, amelyből lelke is 
kivehetné a maga részét.

•) Mi is megírtuk szomorú sorsát Khaden bárdnénak, 
a nálunk is ösmert szép éa pompás cirkusz-lovarnőnek, 
akinek férje, báró Khaden, volt orosz katonatiszt egy fran
ciaországi cirkuszban féltékenységbe lelőtt egy dán tisztet. 
Mesterilog rajzolja le ennek a szegény asszonynak a tra
gédiáját a föntebbi cikkben Meyer-horster Elsbeth, az ösmort 
német irónö, aki Rhaden bárdnénak isko atársa volt.

Egyszer Bannoverában találkoztunk. Tanácsoltam 
neki, menjen a színpadra. Elvittom egy udvari színész
hez, aki megörült tehetségének. Kezdődtek az órák,
— Cypriennet tanulta. Még hallom a hangját:

— Osztrigát adjon nekünk uram és pezsgőt. . .
Lázas, lihegő szorgalommal tanult. De a férj 

kissé hosszadalmasnak találta ezt a mókát, — és 
jöttek uj, fényes szerződési ajánlatot. El a szereppel,
— hajrá, föl a lóra, — go on !

Egy évvel később Berlinben találkoztunk. Páris
iin  éppen befejezték a pőrét, amely felmentéssel 
végződött. Fölkeresett, hogy köszönetét mondjon 
cikkemért, amelyet érdekükben írtam. Sokáig ültünk 
együtt és beszélgettünk. A múltról. Az iskoláról. Ott
honról. — Otthon, — min0 furcsán bagzott el ez a 
szó az ö ajkáról. — Aztán elhallgatott. Boesteledett, 
El kellett mennie. Hajrá! IZ ra ! Go on !

Nehány nap múlva kis mulatságot csaptunk a 
lakásomon. Nagyon vígan voltunk, — Déry Julianna, 
akinek olyan szörnyű volt a vége, még közöttünk 
volt, mind közül a legvidámabb. Valami bolondos, 
fantasztikus táncot lejtelt egymaga . . .

Ekkor a báró, a sovány, rettenetes báró fakó, 
elpusztult arcával rám hajolt ős suttogott:

— Mához egy évre hiányzik valaki ebből a 
a körből. Gondoljon majd vissza rá, amit most mond
tam. Ha meghalok, ő egyedül marad. Ne hagyja el I

A báró meghalt. Es a szegény báróné meg
vakult.

E g y  m a g y a r ló  levele.
Pretórla, március havában.

Hiába, sajnos, itt vagyok,
A fáradalmaim vagyok,
Mert itt, e sziklás hegyvidéken 
Ágyúkat kell huroolni nékem !
A rossz takarmányt sírva rágom, 
Aranykalászos rónaságon 
Tellett 1© egyszer ifjúságom!
S most vén koromra ím hiába 
Fárasztanak Pretoriába 
Az angolok.
Rád gondolok 
Zokogva szívből, igazán,
En elvesztett magyar hazám !

Nincsen vigasz ilyen búra;
Egyszer angol ló a búrra,
Másszor megint Jonbort támad . . . .  
öoh’ sem látom már hazámat I 
Sötét felhő ül az égen;
Érzem, hogy közéig a végem,
Elkészültem reá régen!
Ti, kik otthon állva veszteg.
Finom, magyar zabot esztek,
Míg itt, lenyúzva testemet,
A búr megesz, vagy eltemet;
Az istállóba, azt esengem 
Sirassatok meg néha engem !

Az a pechem, hogy az angol 
Ló csak síkságon barangol,
A sziklákon kidőlt nem egy!
Míg nékünk minden egyre megy 
Ha völgy, ha tó, ha szirt, ha hegy 
Magyar ló fürge, mint az Őz,
Az angol rajta s véle győz!
De győzelmünknek, óh, mi haszna.
Ha mindjárt száz érmet szavazna
Száz lókiállitási jnry
Nekünk; magyar ló sírva tűri,
Hogy szikláról sziklára űzve,
Esőbe*, napba’, haroi tüzbe’
Hajszolják, míg strupirt a iába,
S agyonlövik — Pretoriába l

Mondják : azért van nagy fejem, 
Busulhatak e bús helyen,
Mint minden ló, osapást, ha rámér 
A sors. Busúlok is hazámér*;
I)e bánatom legigazabb 
Forrása egy, csak egy : a zab !

Lószivemnek más mi fájjon,
Mint hogy zabot itt e tájon 
Az emb . . . azaz ló nem talál!
Kerülget már az éhhalál I 
Egyszer ennék még osak abból 
A kitűnő magyar zabból ! . , .
Hárfa dallam oseng felettem,
Jóllaktam, hogy említettem

HllAGARIA-vasttrdfi O^z~ B u d a p e st, V II., N y á r -u tc a  7. szá m .
Gőz- és kádfürdők.

N y itv a  re g g e l 5 - t ö l  e s te  9-ig«
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Ext * oeret 1 /» ”*■ 'A - ■*Mert nem evett
Jobbat Tokió, ee Kin esem;
VLngjtr zabnak párja ninesonl

Hozzá szállna lelkem álma
Búr golyó ha e lta lá lna ,
Ha a zajgó harci téren
Érzem majd, hogy hull a vérem,
Nehány pero, — testem hült tetem,
Majd messzi száll tekintetem,
É9 azt sngom ma'd lóhalálba,
Nem, nem 1 Nem súgva, kiabálva,
A halálos szörnyű kínba:
Szállj el lelkem . . .  Kukutyinla !

•
A másolat hiteléül:

— kó.

SZ ÍN H Á Z , ZEN E.

♦♦ L e v é l J á s z a i  M a rih o z . Az egyetem i 
ifjúság megírta azt a levelét, amelyről mai szín
házi rovatunkban már volt szó. Gróf Keqlevich 
István megtiltotta a nagy magyar tragikának, 
hogy az egyetemi fiatalság által a szabadság 
megünneplésére rendezett március tizenötödiki 
ünnepségében részt vegyen s az intendánsi tila
lomra ez a levél a válasz. Ez a levél, amely ez 
időszerint még a — Nemzeti Színház rabságában 
sínylődő nagy művésznőhöz van intézve, szól 
ekképpen:

Nagyságos Asszonynnk I
Az egyetemi ifjúság nagy lelkesedéssel hatá

rozta el, hogy nemzetünk nagy örömiinnepót, március 
Iunsát az idén is a lehető legnagyobb fónynyel üli 
meg. Ezért kértük fel Nagyságos Asszonyunkat is, 
hogy közreműködésével még vonzóbbá tegye e haza
fias ünnepet.

Nagyságos Asszonyunk, mint igazi magyar hon
leány, az ifiuság nagy örömére készséggel vállalko
zott erre. Épp ezért el nem mulaszthatja, sőt köte
lességének tartja itt nyíltan megköszönni Nagyságos 
Asszonynnk nemes és hazafias áldozatkészségét.

De midőn ezt teszszük, el nem kerülhetjük, 
hogy az ifjúság végtelen sajnálatát ki ne fejezzük a 
fölött, hogy Nagyságos Asszonyunk hazafias tette 
csupán puszta formalitás miatt meghiúsult.

Egyúttal tolmácsoljuk az egyetemi polgárság 
legmélyebb megbotránkozását a Nemzeti Színház 
vezetőinek indokolatlan és bazafiatlan eljárása fölött, 
mivel kicsinyes makacsságukkal megakadályozták 
Nagyságos Asszonyunk szereplését az egyetemi ifjú
ság hazafias ünnepén.

Hazafias tisztelettel
Horváth Zoltán, 

Kárpáthy Zoltán,
az egyetemi ifjúság nevében.

** A s sz o n y o k . A Nemzeti Színház jelenti: 
A legközelebbi újdonság Thury Zoltán Asszonyok 
című báromfelvonásos színmüve lesz, amelynek 
első előadását e hó végén tartják meg. A fősze
repeket P. Márkus Emília, Helv^y Laura, Szacsvay, 
Mihályi Bercsényi, Eqressi, Horváth és Petényi 
játszszák.

• •  M á r c iu s  t iz e n ö t ö d ik e  a Népszínházban. A
székesfőváros tanácsa Porzsolt Kálmán igazgató kéré
sére megengedte, hogy március 15-ikén. a nemzeti 
ünnep alkalmából a Népszínház délutáni előadást tart
h a s s o n .  S z ín r e  k erü l Verő György hazafias látványos 
színmüve: 1848: Hadak utja. Ugyanaz nap este a 
Kadétkisasszony, Máder Raul és Pásztor Árpád eredeti 
operettje kerül színre.

•*  H ír e k  a Vígszínházból. A Vigszinhás egész 
heti műsorát Feydeau Pajkos férjek cimü bohózata 
tölti be. Március 15-én, csütörtökön, Á&rdaj/t Emil 
hazafias költeményét Gál Gyula fogja szavalni. — 
Jfaáot Emil Tüdős professzor Hatvani cimü szin’átéka, 
holnap vasárnap, először kerül színre délutáni elő
adásban, mérsékelt helyárak melleit. Jövő vasárnap 
délután Guthi és Rákosi Napóleon Öcsém cimü kedvelt 
bohózata kerül színre. A darab eddigi délutáni elő
adásait zsúfolt ház nézte végig.

•• A N e m z e t i  S z ín h á z  h e l y e .  Halmos János 
polgármesternél ma Tolnay Lajos vezetése alatt kül
döttség tisztelgett a tervbe vett uj Nemzeti Színház 
dolgában. A küldöttség bemutatta Czigler Győző mű
egyetemi tanár terveit, amely az nj színházat a Kálvin
iéira, a református templom helyére torvezi. Halmos 
polgármester ismételte a küldöttség előtt azt a külön
ben már ismert nézetét, hogy ó a legcélszerűbbnek 
tartja, ba a Nemzeti Színház a mostani helyén marad.

*• A  b u d a i  z e n e k ö r  o hó 13-án kedden 7>/i 
órakor tartja tizen he.edik hangversenyét, Eisvogel 
Ferenc egyleti karnagy igazgatása alatt a polgári 
leányiskola tornai finnében (I. Krisztinaváros, Ko- 
ronA/Sr.utca 8.)

•* A  N e m z e t i  S z ín h á z  r é s z v é te . A  Théátre 
Francois füstölgő romjai fölé részvéttel fordul az 
egész' müveit világ, amely Moliére házában a 
maga közkincsét látta. Ez az érzelem vezérelte 
gróf Festetics Andort, a Nemzeti Színház igazgató
ját, aki a következő telegrammot intézte a 
Théátre Francois igazgatóságához Párisba:

A Théátre Francait igazgatóságának
Paris.

A budapesti Nemzeti Színház igazgatóságát és 
egész személyzetét a legmélyebben megrendí
tette a borzalmas hír, amely értésünkre hozta, 
hogy a francia nemzet dicsó múltú színháza, a 
színművészet temploma a lángok mar'aléka leit 
és siratjuk a vész szerencsétlen áldozatát, a mű
vésznőt, aki életét vosztotte.

Moliére házának falai ledőltek, de szelleme 
őrökké élni fog.

Festetics Andor, 
a Nemzeti Színház igazgatója.

Milyen érzései lőhetnek a résztvevő grófnak, 
látván, hogy nem is kell tűzvész arra, hogy egy 
színház elpusztuljon.

*• A  m ó r m a r o s s z lg e t i  plágium. A Máramarosi 
Híradó hírére vonatkozólag Rubos Árpád, a debreceni 
színház tagja táviratilag kér föl bennünket annak a 
kielentésére, hogy a plágium vádja rágalom.

•• Német alaposság. Az lilustrierte Zeitung 
(Leipzig-Berlin) mai számában olvassuk ezt a hirt:

— Startien Erfólg halté im Nationaltheater zu 
Budapest eine neue Oper „The Béllé of New York* von 
Gustav Kerker.

A német alaposság egy mondatába osak ez a 
néhány tévedés osuszott be:

1. A budapesti Nemzeti Színház nem ad 
operákat.

2. A The Béllé of New York nem a Nemzetiben 
került színre.

3. A The Béllé of New York nem opera.
4 . A The Béllé of New York nem uj, hanem har

madéves.
•

És o budapesti tudósitó nr . . .  ?
• •  H ír e k  a  M a g y a r  S z ín h á z b ó l .  Gerő György

nagy sikert ért operettje: a Kleopátra dominálja a 
.Va$?yar Színház o heti műsorát is. Á színház igazga
tósága a pompás zenéjü és fényes kiállítású operettet 
az egész hétre műsorra tűzte. A darab eddigi elő
adásait maid telt ház nézte végig, amely estéről 
estére pompáson mulatott Verő György graciózus 
muzsikáján és a darab tömérdek vidám ötletén. — 
A Magyar Színház március tizenötödikén délután 
ingyenes ifjúsági és népeloadást rendez, amikor is 
Az aranylakodalom, Beöthy László és /fó&ott Viktor 
hazafias alkalmi színmüve kerül előadásra. Az ingye
nes előadás jegyeit r.z igazgatóság erre hivatott tes
tületek utján fogja kiosztatni.

•• Modern színészek ókori színházban. Né
hány év előtt Saint-André sur Cailly francia község 
határában egy római amfiteátrumot ástak ki. A szín
házat, amelynek kerülete százötven méter, most köz
tulajdonná tette fölfedezője. Nemokára játszani is 
fognak az ókori színházban, még pedig —• párisi 
színészek.

•• Magyar M ü s z in k ö r .  Balő és Szálkái város
ligeti színköre, a Maguar Müszinkör ma délután nyílt 
meg s a hűvös idő ellenére zsúfolt nézőtér tapsolt az 
érdekes előadásnak. A színkör, mint tavaly i s ,  mai 
naptól lo-ira több előadást tart. A müszinkör mÜ9ora 
tel esen magyar, érdekes és tisztességes. Szerződött 
tagjai között sok jó színész nevével is találkozunk.

•• Művezetés a Nemzeti Színházban. A k ö 
vetkező sorokat kaptuk: T. szerkesztő url Ha a 
Keglevics—Festetich direkció nem akarja a Nemzeti 
Színházat a föld alá siilyeszteni, akkor nem tudom, 
mit akar. Nem kívánok most arról beszélni, hogyan 
döntögeti ez az antitalentumos vezetés az épület fönn
tartó oszlopait, csak a szereposztásaira kívánom föl
hívni a figyelmét. Hiszen ozolőtt is elég balfo
gást csinált a protekció, de újabb idónen már 
valósággal orgiákat ül. A régi, kipróbált tehetsége
ket mindjobban háttérbe szorítják s a színpadot 
elárasztják reményre jogosító, vagy nem is jogosító, 
kezdőkkel és féltnlentumokkal. S nem látják, hogy a 
művészet egyre siilyed, sülyed — egész a sülyesztő 
alá. Ila a kegyelmes és méltóságos müvezotőség 
kalapba rakná a szerepeket s a szereplők neveit is 
úgy lutrizná ki, akkor sem jöhetne létre képtelenebb 
szereposztás, mint például a tegnapi repriso-ostén, 
amikor a szegény Gringoiret, hogy ne éhezzen tovább, 
a hős Ivánfival agyoniittették. A világért sem kiosiny- 
lem ennek a fiatal művésznek a tehetségét, de ehhez 
a szerephez egy izo sem húz. És mi lett Újházi 
híres szerepéből, a királyból ? Hisz ez már nem 
müvészot tübbó, hanem mügarazdalkodás. Vaj on 
meddig tart még az intéző körök türelme a Nemzeti 
Színház dolgában ? Bevárja, migott minden fenekestül 
fölfordul ? ,Ez sincs mar messze. Szegény Nemzeti 
Színház I

• •  H a n g v e r s e n y .  Ritka műélvezetben részesöl
legközelebb Budapest müértő közönsége.
Mório világhírű zongoraművész április 6-án a Vigadó 
nagytermében hangversenyt rendez.

• •  S z ín h á z a k  m ű s o r a .  Nemzeti Színház. Hét
főn : Keresztelő János. Kedden : Rafael. Szerdán dél
után : Himfy dalai. Este: Szikra. A kis marquisné. 
Csütörtökön: II. Rákóczy Ferenc foqsága. Pénteken: 
Clémenceau. Szombaton: Gabi villa. Vasárnap délután: 
Liliomfí.. Este: Az ember tragédiája.

Várszínház: Szerdán: Az orsz. színművészeti 
akadémi növendékeinek bemutató előadása: A szí
nésznő. Másodvirágzás. Szombaton: Mary.

Vígszínház. Vasárnap délután: Tüdős professzor 
Hatvani. Este: Pajkos férjek (másodszor). Hétfőn; 
Pajkos férjek (harmadszor). Kedden: Pajkos férjek. 
Szerdán : Pajkos férjek. Csütörtökön: Mároius 15-én. 
K ö lte m é n y . Pajkos férjek. Péntekon: Pajkos férjek. 
Szombaton : Pajkos férjek. Vasárnap délután: Napó
leon öcsém. Este: Pajkos férjek.

Népszínház. Vasárnap délután: A csikós. Este: 
Szép Heléna. Hétfőn : Szép Heléna. Kedden: Szép Heléna. 
Csütörtökön, március 15-én délután: 184S. Hadak 
útja. Este: Kadétkisasszony. Pénteken: Szép Heléna. 
Szombaton: A kis szökevény. Vasarnap délután: A 
tolonc. Este: Szép Heléna.

Magyar Színház. Hétfőn: Kleopátra. Kedden: 
Kleopátra. Szerdán : Kleopátra. Csütörtökön délután: 
Arányló kod a tóm (ingyenes előadás.) Este : Kleopátra. 
Pénteken : Kleopátra. Szombaton : Klcopatia. Vasarnap 
délután: New-York szépe. E s t e :  Kleopátra.

Uránia Magyar Tudományos Színház. Vasárnap 
délután fél 3 órakor: A vas. Fél 5 ós lel 8 órakor: 
Spanyolország. Héttőn : A vas ÍöO-edszer és utoljára.) 
Kedden: t-panyolország. Szerdán: Spanyolország. Csü
törtökön: Spanyolország. Pénteken: Iransvaal. Rajna. 
Más világok mint a mienk. Szombaton : Spanyolország.

" A T e le fo n  H írm ondó  v a sá rn a p ja .  A Telefon 
Hírmondó a  mai nap délutánján — mint minden vasárnap 
— szünetelni fog, s csak este 7 órakor kezdi meg újból a 
működését, közvetítvén a niagj. kir. Operaház előadását. 
Ma este kiváló műélvezetben lesz részök az előfizetőknek, 
amennyiben a Hírmondó hangversenyeiről is ismert mű
vésznő P. Bartolucci Viktória asszony mint vendég fellép 
Verdi Troubadourjában. Ez előadást a Telefon Hírmondó a 
maga egészében közvetíteni fogja, minden felvonás kezde
tére riadójellel kiván fei a hallgatók figyelmét. Az operai 
előadás után még katona- ós cigányzene lesz hallható a 
kagylókon keresztül 11 óráig.

Pajkos férjek.
—  A  Viyezinház bem utató .?. -

B u d a p e s t ,  március 10.
Hát elképzelhető egy Feydeau-eBt a nélkül, hogy 

a nézőtér ne harsogna a kaoagástól? Mulatta’ni, 
kacagtatni tud ez az agyafúrt, furfangos franciája 
úgy, ahogy bohŐTatiró gall honfitársai közül és alig 
egy második. Minden, minden a rendelkezésére áll, 
amire a bohózatirónak szüksége van, hogy egy 
bolondos jókedvvel teli estével ajándékozza meg 
nevetni szerető embertársait: a fejők tetejére tudja 
állítani az embereket és a dolgokat is elhitetni 
velünk, hogy a legtermészetesebb dolog a világon, 
ha az emberek és a dolgok a fejők tetején 
táncolnak; a legeszeveszetebb helyzetekbe tnd 
belesodorni férfiakat, asszonyokat, ngy, hogy egy- 
egy pillanatban kedvünk volna az erkölcsrondőri 
közegeket segítségül hívni s mikor a pilla
nat, jobban mondva a helyzet a legaggasztóbhá 
válik, egyszerre csak Bosco-szerü ügyességgel for
dít egyet a dolgon s mint egy rakonoátlan gye
reknek, akinek sikerült a pajkos csinyje, szinte így 
szól le hozzánk a színpadról:

— No féljenek, hölgyeim és uraim, nem vagyok 
én romlott, csak egy kicsit neveletlen!

Van valami ezekben a Fepdcaw-bohózatokban, 
valami különösen jellemző. Nincs francia bohó- 
zatirő, akinek a darubjaiban a nők kényesebb 
és veszedelmesebb helyzetekbe sodródnának s ép 
bőrrel menekülnek meg osaknem kivétel nélkül 
valamennyien. Csak ineghengergeti őket egy ki
csit az erkölcstelenség gőzpárá ában, de nem 
ejti le őket a saraba. Istentagadó módra szent
ség előtte a női erény.’ Viszont férfi embertársairól 
egész nyílt őszinteséggel hirdeti, hogy valamennyien 
csak vannak kötni való gézengúzok, akik a házas
ság tisztaságát annyiba so veszik, mint a kézelőjükét. 
Fvyrfeait-darabban nincs házis ember, akinek ne lett 
volna, nem volna, vagy no leendone szeretője!

Igaza van-e, nincs-o? Ezt döntsék el a morál
statisztikusok, de minden — farizenskodás nélküli

A házassági hűség megszegésének ebben a 
kissé fülledt levegőjében mozognak azok az urak és 
azok a hölgyek is, akikkel Fredeau a Pajkos férjek 
cimü bohózatában megismertet bennünket.

Tehát ismét is tiltott szerelem 1 Mint már annyi
szor, V 3 g y  igozabbau, mint mindig ! Édes istenem, 
mi is lenne, ba nem lenne a világon tiltott szerelem ?l 
Első sorban francia bohózat és különösen Feydeau- 
bohózat nem lennel

A férjeket ezúttal Vatelinnek és Pontagnaonak 
hívják. A feleségeket: Lucionnenek és Klotildnak. 
Vatelinnek volt szeretője, Pontagnac pedig most akar 
friss szeretőt fogni macának és nődig époen a Vate
lin feleségét Luoionnet.
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X két feleség viszont a becsületes asszonyok 
(^tájából való, de abból a fajtájából, amely — min
den pillanatban megbosszulni kész az ura hűtlensé
get a maga hűtlenségével.

Ezekkel a sakkfigurákkal indítja meg Feydeau 
* Pajkos férjekben a maga kis bohózatos játékát.

Vatelinnak, aki egészen megtért a becsületes 
férjek osztályába, Parisba érkezik a volt szeretője, 
5gy Soldigune nevű urnák az angol születésű fele
sége, Meggy, » az angol létére túlságosan vérmes 
hölgy nem ntegy 1® a nyakáról, a míg meg nem 
ígéri, hogy elmegy arra a szerelmes találkozóra, 
amelynek már a helyéről is gondoskodott. Pontagnac, 
aki magatói Vatelintól tudja meg a légyott helyét és 
idejét, rögtön besúgja ezt a feleségének Lucienne- 
nek, akiről azt akarja, hogy vele bosszulja meg a 
férje hűtlenségét.

A második felvonás annak a szállónak a szo
bádban játszik, amelyet az angol hölgy bérelt ki a 
légyott számára. A szalónt azonban v  életlenség bői 
éppen egy Vatelin nevű vén katouaorvos foglalja el a 
süket feleségével s itt megindul az a bolondos bohó- 
x&ti hajsza, amilyet Feydenauná} külömbül más bohó- 
zatiró nem tud megcsinálni.

De erre n felvonásra aztán fokozottabb mérték
ben áll az, amit Feydeau rakoncátlankodásáról fenn- 
tebb mondtunk. Valósággal borotvaélen táncol itt a 
feydeauizmus s ámbár az asszonyok s most az egyszer 
az urak is „ép bőrrel* kerülnek ki a kényes helyze
tekből, egv-egv pillanatra úgy rémlik előttünk, mintha 
ez a legzseniálisabb francia bohóz&tiró egy kicsit 
rom lott is lenne.

így például, mikor Pontagnac ur az ágyba 
csempészett villamos csengőkkel akarja demonstrálni 
Lucienne ej '̂tt az ura hűtlenségét. . .

Feydeau azonban még ebből a bajmeresztőség- 
ből is talál magának kivezető módot: az öreg katona- 
orvos és a siket felesége megmentik a helvzetet s a 
felvonás vége arra a bohózatos csaManóra fordul, 
hogy éppen az a Pontagnac, aki Vatelin barátját 
akarta a hínárba vinni, maga süpped bele: két há
zasságtörést is konstatálunk rajta, amelyek közül 
egy se történt meg.

A harmadik felvonásban a két feleség, Luci
enne és Klotild meg akarják bosszulni magukat fér
jeik vélt hűtlensége miatt. l e szaladnak Reddlon 
gargonlakásába, mivelhogy ő az a médium, akit a 
két asszony kiszemelt msgának a bosszú müvére.

A belvzet ismét veszettül különösre fordul, 
de ismét kiüti megát — Feyieau a zsákból: Reddlon 
barátunk annak az embernek nz állapotában van. 
akinek két ízletes fogolvt is tálalnak fel egyszerre, 
amikor ő már előzőleg jóllakot egy — harmadik 
fogolylyal.

Szerencse is, mert ködömben alig jöhetne a 
bohózatos vég, amikor mindeneknek az ártatlansága 
kiderül: kibékülés, függöny.

A Feudéau- dara bot, amelyet különben egv má
sik fordításban már előadtak néhár.v évvel ezelőtt a 
Budai Színkörben, a Vígszínház gardája ugv játszotta, 
ahogy ezeket a francia bohózatokat játszani szokta: 
kitünően. Az első és a harmadik felvonásban, ahol a 
Feydeau-áeTS'o páratlanul szellemes dialógusokban 
halad előre, a francia szerző egyetlen szellemessége 
sem veszett el, a vaskos második felvonás gyakran 
tulmerész bolondosságait pedig sokban mérsékelte a 
diskrét színezés. Egyetlen kivétel volt ez alól ma 
este F,kó Lina. Annyi dicséretet ualmoztunk már ra 
a Fíjs/máíún&k erre a kitűnő művésznőjére, hogy 
most ez egyszer elfogadhatja tőlünk azt a gá csőt, 
hogy semmiféle művészi mérséklet nem volt a Siket 
^oktorné’ában.

Annál jobban eltalálta az igazi bohózati han
got a darab többi női szereplőjű: Lcnczy Ilka (Lu- 
cienne), Kalmár Piroska (Klotild) és Haraszthy Her- 
In,n (Meggy), akit különben ma este az elsőség 
babérja illet meg. Mint mondani szokás, .igazi ka- 
binetfigurát" csinált az angol hölgyből és az angolos- 
oagyarsag, amelyben beszélt, maga külön egvsz 
művészi stúdiumot igényelt. Több Ízben nydt jele- 
Dés&en is megtapsoltuk briliáns alikitasáért.

A férfiszereplőket Hegedűst, Gethot, Fennyvesb, 
Belássál, Gáli szintén összefoghatjuk abban a 
közös dicséretben, hogy az est sikerében egyen
lően részesek. ismét pompás figurát alakított
®?y Öreg komornyikból, aki a gazdáját gyam- 
®*ga alatt tartja nzou a jogon, hogy a gazdá a édes 
aP a neki tejtestvére. Pécsi Paula, a Vígszínháznak ez 
a nagyon 6zépen fejlődő fiatal női teueisege egy ké- 

hölgyecsferit játszott meglepő rutinnal, Almást Lola 
ÚFyes volt és jól lestett egy szállóbeli szolgafiu és 
^trzétei Ilona ügyes volt egy szobaleány szerepében.

Mihály József fordítása minden izében magya
ros volt s e mellett franciásan könnyed.

A premier-fist zaíos derültségei és sűrű tansai
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után következte ve, azt hiszszük, hogy a Feydeau- 
bohózat hosszú ideig fog a Vígszínház műsorán 
maradni.

(M —  )

M Ű V É SZ E T .

□  A  B z é k e l y - k l á l l i t á s  m s » n y l t á * a .  A Netu- 
ze'i Szalonban ma délelőtt 11 órakor nvilt meg ün
nepélyesen Székely Bertalan müveinek és a nem
zetközi grafikai müveknek és vázlatoknak kiállítása. 
A megnyitáson nagyszámú előkelő közönség volt 
jelen. A kultuszmiuiszter képviseletében K. Lippich 
Elek miniszteri osztálytanácsos, a művészeti osz
tály vezetője jött el a megnyitásra. A kultuszmi
niszter képviselőjét és a meghívottakat Hock Já
nos, a Nemzeti Szalon ellenőre fogadta és ka
lauzolta az érdekes kiállításon. Délíeló Ili fault fran
cia főkonzul is megnézte a kiállítást. A kiállítást, 
amely négy hétig lesz nyitva, reggel 9 órától este 9 
óráig lehet megteknteni. A belépődíj az első bárom 
napoh 1 korona, azontúl a kiállítás bezárásáig 50 
fillér.

Székely Bertalan tiszteletére kedden este 9 óra
kor bankettet rendez a Nemzeti Szalon. az országos 
kaszinó külön éttermében.

□  Mcrelli Gusztáv falolvasása. Érdekes fel
olvasást tartott ma J/oreW Gusztáv tanár, a jeles ma
gyar fa metsző művész az Iparművészeti Muzeum-ban a 
grafikai müvek előállításáról, jelesen a fametszésről, 
mint legrégibb sokszorosítási eljárásról. Morebi hosszú 
ideig a külföldön tartózkodott, negyedszázadánál to
vább áll hazánk legelőkelőbb fametsző-ictézete élén, 
és igy a leghivatottabb ismertetője a sokszorosító 
eljárásnak. Felolvasása elsó részében a fametrzés 
történetét és fejlődését mutatta bo 1435-tŐl bezdvo, 
amikor a Szent Kristófot ábrázoló első fametezot ké
szült. A szigorúan szakszerű, de mégis nagyon él
vezetes előadást a közönség nagy érdeklődéssel 
hallgatta. A felolvasó szemléltető magyarezatokkai 
is szolgált, bemutatta a fametszet készítési módját 
minden fázisában, a nyers, feldolgozatlan állapotban 
levő fatönktől, a fa feldolgozása, a fara való xajz, fa- 
metszés és a kész fametszetről való galvánklisé ké
szítéséig. Végül a cinkográliáiól é s  n nyomdai gépek 
mai tökéletességéről szólva, bemu’atta működésben 
az n történelmi nevezetességű kéz sajtót, amelylyel 
a Kossuth-bankók próbanyomatai készültek. A díszes 
közönség, amelynek soraiban ott volt Szalay Imre. 
Radtsich Jenő, dr. Czobor Béla, dr. .Vereiö Károly stb., 
az előadást mindvégig fokozódó érdeklődéssel hall
gatta 8 a felolvasó tanárt szép óvác óban részesí
tette. A felolvasás második része e hó 16-an lesz.

Q  M a g y a r  f e s t ő  a  p á p á n á l .  XIII. Leó pápa, 
m nt nekünk Kómából jelentik, ismételten fogadta 
László Fülöp festőművész hazánkfiát, aki azért uta- 

, zott az örök városba, hogy a szent atyát )efcs«e.
• László immár megörökítette a pápa arcvonásait és 

m e g fe s te t t*  Kampóit* bíboros arcképét is. A művész 
képeinek teljes befejezéséig Rómában marad és csak
e hónap vége felé tér v ia s z a  Budapestre.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M .

Q  A  P e t ő f l - t á r ia a c g  m a r ó in *  l f t l k i  ü n n e p é ly e .
A Pető fiútársaság rendes havi felolvasó ülése heiyott 
nagvobb szabása irodalmi ünnepélyt tart március 
lő-ikén a lóvárosi Vigadó nagytermében. Tárgysoro
zat : 1. VJágszabadsá?, megnyitó beszéd, Bartók La
jostól. 2. Költemény Ábrányi Emiltől. 3. A mustár
magból felnőtt cédrusfa, Jókai Mórtól. 4 Bilincs nél
kül, Józseftől. 5. Költemény, Koroda Páltól. 6. 
Ünnepi beszéd, tartja Halmos János polgármester. 
7. Elnöki zárszó. Bolépó dij nincs s erre kü ö n  meg
hívói nem bocsátanak ki. Az ülés kezdete délelőtt 
i j l l  órakor. Az ülés után a társaság megkoszorúzza 
Petőfi Sándor szobrát.

O UJ idők. Horkayné ő nagvsága ezúttal 
ha-Rákapott a párbajozó pohkusokk.al és évődik velük 
sz Uj Idők legu’nbb szén ában, amelv a szokottnál is 
díszesebb, ? mennyiben külön mümelléklet gyanánt 
.Vfo<7»dí/y Antal egy finom képe van hozzácsatolva. 
Herczeg Ferenc kitűnő hetilapjának ez a szama két 
regény folytatását közli: Ajiárnéí es az angol Weílsét. 
Ve-seket j/ezar/^im és hornis Aranka írtak be. ra zot 
Bársony István, novellát Stomaházy István, a művészi 
iparról Lyka K a r o ly , Bezerédj Pálról dr. Soltész Adolf 
irt. Easkircser Máriának és Femes* Elizának saját fes
tésű arckepei, Ligeti Miklós és F<-n dér Etratton szo- 
bormüvenek reprodukciói s a Itiágófc álma című 
tablódiszi’és teszi változatossá a lapot, amelyből szíve
sen küld mutatványszámot a kiadóhivatal (Anclrássv-nt 
1/a.), anoi a lapra negyedévi négy kotouájávai elő 
lehet fizetni.

O  M ű v é s z v i l á g .  Józta Károly rajta díszíti a 
Művészvilág címlapját, amelyet Rndnay Győző valto- 
ZAtossagg.il szerkeszt. Az e boti szán illusztrációi

is igen szépok. a *tövegrés7 rdokos A sz nház ro
v a tb a n  t a lá l la k  Ábrányiné W e in  M r v it  a s s z o n y  ki
tűnő arcképét. A z e n e m e l lé k le te n  D'Amant L e ó  e g y  
szép dala vau.

O A K ö z e s r é sz a ó g t íg r v l  K a l& n *  le g n ia h b  s z á 
mában lelke’ szószólóra talált dr. 'rhermann Adolf 
tiszti főorvosnak nz az életrevaló eszméje, hotrv a  
daikaságba és gondozásba adott gyermekek ellen
őrzésére kerületenkint hölcvbizottságok alakíttassa
nak. Az első magyar orvosnő, dr. Hugonnay Vilma 
grófnő tartalmas cikkben támogatta a tiszti főorvos 
humánus törekvését, kimutatva, hogy a hölgvbizott
ságok áldásos működése ezen a téren is eredmé
nyes lesz. A Közegészségügui Kalauz, amelyet dr. 
Juassj József szerkeszt, egyéb közleményeivel is 
fölhívja a szakkörök figyelmét.

O  B ü n te t ő jo g -  é a  e l j á  á s  & j á r á s b í r ó s á g o k n á l .  
Jurdnek János királyi nlügvész és dr. Schtamadinqer 
Jenő büntető járásbirák, jegyzők és ügyvédek szá
mára Büntető jog eljárás a k'ráiyi járásbíróságok előtt 
címmel hasznos kézikönyvet Írtak. A harminc íves 
munka tartalmazza a z  anyigi és alaki büntetőjognak 
azokat a szabályait, amelyekre a iárásbiróság előtt 
szükség van. A könyvet Klökner Péter adta ki Szé
kesfehérvárott, ara hat korona.

M U L A T S Á G O K .
)( á s  O t t h o n  mulatsága. Az Otthon holnapi, 

vasárnapi mulatsága a próbák után ítélve, az eddig 
tartott mulatságok között a legvidámabbnak Ígér
kezik. Ez volt ezúttal tulajdonképpen a rendezőség 
fótörekvése. A holnapi est az Otthon Fi? estélyének 
nevezhető. A s k mulattató prograiumszám között 
csupán ifjabb Bokor József Egy szív ciraü drámai 
jelenete a komolyabb szám, u többi csaknem vala
mennyi a legvidámabb szellemes bohóságok tömege. 
Bojár Teruska, Kovács Mihály, Balassa Jenő, Fog- 

I rádi Jolán, Gyöngyi Izsó, Győző Lajos, Gábor 
| József, aki többek közt két ismert tenoristát fog 
• imitálni, — számai után következik Bállá Miklós- 
i nak Az élet olyan mint a láne'nid cimü rendkívül mu- 
| latságos opera-paródiája, melynek már előre nagy 

sikert jósolhatunk. Előadás után cukrász- és hideg 
buffet cs tea áii a közönség rondelkezéséro. Éjfél 
előtt kezdődik a táncmulatság, amelyhez a zenét 
Balogh Károly, az Otthon háziprimása szolgáltatja. A 
kotiUont es a négj’esí Mazzantini, az Opera volt bal- 
letmestere rendezi. A rendező bizottság értesíti a kö
zönséget. hogy a hangverseny pontban fél tíz órakor 
kezdődik és felkéri, hogy erre való tekintettel a leg
pontosabban jeienjék meg az Otthon helyiségében
( D o h a n y - u c a  7 6 . sz.).

) (  F e r e n c v á r o s t  K ü l t e lk i  P o l g á r i  K ö r  f é n y e 
sen sikerült, hangversenynyel egybekötött táncmulat
ságot rendezett ma este. A h a n g v e r s e n y e n  k ö z ^ e m ü -  

i ködíek tíaus Irma zongoratanárnő, Rózsahegyi Kálmán, 
. a Magyar Színház komikusa, .VhmAzí/ J. az Opera 
: tagja, J/eziisger a berttni Oper&uáz volt tagja, .Vés- 
j sin$er Hugó »’s StfAőiiMrah/ Albert. A hangverseny után

a táncmulatság reggelig tartott.
X A kispesti jótékony nöegylet március 17-én 

i szombaton a kispesti vigadó összes helyiségeiben 
í hangversenyr.j’ei egybekötött táncmulatságot rendez.

E G Y E S Ü L E T E K
' A  m a g y a r o r s z á g i  k e r e s k e d e l m i  u t a z ó k  r g y a -  

• s ü ' e t e *  t e g n a p i  i g a z g a t ó s á g i  ü lé s é b e n  A aer  R ó b er t  
elnök bemutatta a tizedik egyesületi év zárszamida- 
sait, melyek az egyesület folytonos fejlődését igazol
ják. Az egyesületnek most már az alapokkal együtt 
80.500 korona vagyona van. Ugyanebben az igazga
tósági ülésben felolvasásra került a kereskedelmi 
miniszter több leirata. Az első szerint a miniszter 
utasította az rff/ami mioifoiA-farefttő intézete/, hogy az 
utazók egyesületivel állandó csszekötretésbe lépjen. 
A második leiratban felbiva a miniszter az egyesü
letet, hogy az áru-részlet-ugyletekröl szóló javaslat ügyé
ben összehívandó ankéten képviseltesse migát. Az 
egyesület ennek következtében Beck Géza alelnüköt 
delegálta az ankétre. A harmadik leirat az anionom 
vámtarifákra vonatkozólag kéri be az egyesület véle
ményét. Az egyesület ehhez képest beható tanácsko
zás tárgvává fogja tenni a  kérdést. Végül nz igazga
tóság Éliás Mór igazgatósági tag indítványára elha
tározta, hogy a va úti személy  ̂ és podgyászdíj tervezett 
reform a alkalmával iparkodni fog az utazói kar ér
dekeit minden irányban megóvni.

i A »  Ip a ro s-T T ö r  k ö z g j v t i 'c s s .!  A Fővárosi Iparo
sok Knre ma tartotta bu.-zonbe edik évi közgyűlését 
Ratii Karoly elnöklete alatt. A k ö z g y ű l é s é n  meg
választották a kör tisztikarát. Alelnözök lettek: 
Kiraldi Bérez Zsigmond és Rock István. Szakbizott
s á g i  elnökök: Czettel Gyula és Vtkár i>éla. Titkárok: 
Dr. Horváth. J á n o s  é s  dr. £ r e ;c s t  R e z s ő .  G .iz d a k : 
Eöry János és Pdrtn János. Könyvtarnok: Dr. ó'cánierer 
Gyula. Választmányi tagok; Busehtnann Ferenc, 
Cserna Lijos, Forray József, Kovács Zsigmond, 
Mahunka Imre. Mezey Péter, Mocznik Lajos, Nemethy 
Ignác, Steiosobne.der Bertalan, 8zokulesz Ede, 
Schund.i V. Józsefi Scuubert Sándor, Btiefrel János, 
Benedek Laios. Fack Pál, Tóvárosi Fisoher Iguác,

ZAtossagg.il
ZAtossagg.il
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Halain József. Hajt. Jakab, dr. Molnár Ákos, Pilisy 
István, Paszty Márton, Sohlamjár Fereno, Tomis 
János, Windt Ignáo.

(P ü r a t  J a k a b  a la p ít v á n y .)  A  kereskedelmi ee-
pély-egylet tegnap tnrtott igazgatósáéi és választ
mányi iilósébon S.ohner Károly helyettes elnök beje- 
jelentetie, hogy az egyesület megalapítója és fönn
állása óta érdemdús elnöke néhai maróthi Fürst 
Jakab nevének megörökítésére ez elhunyt özvegye 
2000 koronát adományozott mint alapítványt az egye
sületnek. Egyúttal be elentetto az elnök, hogy maróthi 
Fürst László és Belvárosi Takarékpénztár Részvény- 
társaság 200—200 koronával az egyesület alapitó 
tagjai sorába léptek.

(A Magyar Turista Egylet) budapesti osztálya 
ma délután tartotta VIII-ik rendes évi közgyűlését, 
dr. Téry Ödön elnöklet.) alatt. Az elnöki megnyitó 
után Be»kö Mihály jegyző előterjesztette az évi jelen
tést, mely az egyesületnek minden irányban való 
megerősödéséről tesz tanúságot. A tagok szama 1030. 
Az osztály vagyoni 25.702 korona. A jelentések után 
a választások következtek. Megválasztottak titkárunk 
Déry J6z?et aljárásbiró. háznagynak Tirinqcr Béla azon
kívül a választmány egy harmadát Í9 újra választot
ták. A közgyűlés utolsó tárgya dr. Tkirring Gusztáv 
felolvasása volt r Idegenforgalmunk “-ról. Kimutatta, 
hogy mily csekély idegenforgalmunk a külíöldhöz 
képest és tárgyalta azokat az okokat, amelyek hátra- 
maradottságunkat előidézték, s azon eszközöket, 
amelyekkel a forgalmat emelui lehetne. Nézete sze
rint ennek alapfeltétele annak, hogy nagyobbszabásu 
idegenforgalom fejlődjék, a belföldi forgalom fellen
dülése.

N y i l í í ó j * .

A Mauthner-féle magvak
28 év éta az elismert legjobbak. 

Eláru.iilú h ely iségek : VI. A ndrásay-ut 23 . 
ós VII. Iloltenbiller-iitC A  33.

A tavaszi évad alkalmából óriás számmal beérkező 
rendelések olintézbetése céljából a V I. A n d rá se y -u t 23. 
*z. alatt levő helyiségeimen kiviil, a hol különben úgy mint 
eddig, most is felvétetnek szokott módon a rendelések és 
kiszolgáltatnak a vevők. — a V II. lccr., R ox ten b ille r-u tca  
33. sz. a la t t i  saját há-amban, (a központi tejcsarnok tő- 
szomszédságában, a villamos vasút megállója), ojyy m áso 
d ik  e lá ru s ító  h e ly is é g e t em eltem . Itt vannak újonnan 
épült központi irodáim is, a posta és vasúti elszállítás, 
valamint herotisztitó csarnokaim és magrautáraira. A telep 
megtekintésére tisztelettel meghívom nagyrabccsült vevőimet, 
kiket itt is Örömmel logok üdvözölni.

MAUTtlNER ÖDÖN
6 ej. és kir. apóst felstgések udvari aráliitója. Ö felsége 
Románia királyinak, 0 felsége Szerbia királyának, 8 cs. és kir 
fenségének lói/ef főhercegnek, 0 kir. frnségérek a bolgár 
fejedeiemaek, 0 kir. fenségének Coturg-góiiia. Fülop herceg

nők udvari szállítója.
A 224 oldalnyi, írén ejy í!00 magyarázó ábrát tartalmazó 

árjegyzékemet kívánatra mindenkinek ingyen éo bcracnlve 
megküldöm.

Csuzos, itiegzsabás, köszvényes bántalmakban
szenvedők no halaazszák gyógyításukat nyárra, mert a

Szt.>I.uhácnrördchen a £5ST" TÉLI KUKA
a legnagyobb tökélylyol van berendezvo és élénk látogatott

ságnak Örvend. Prospektust díjmentesen küld a 
S/e.-IrnB iÁ C K rürdó részvénytársaság f tm la p e s tc n .

Vérgyógyászat
(Haaiopathia.i Uj, kipróbált gyógymód. Kimaradhatni),™ 
siker asthma-, szn--, vese-, gyomor-, bél- ós hólvagbán 
talmakuil, ideg-, vér- ós birbajoknál. Biztos védelem szel- 
hades, űorai \ak?ág és cliuezavar cl'nn. Évente száz meg száz 
teljes gyógyulás még a legsúlyosabb és legrégibb bajoknál.

E gyógymód feltalálója és egyedüli képviselője

£ > r . K o v á c s  .J.
rendel naponta In téződ b en  V ..  V A e l - l d t r n t  IS .  H ázon  k ív ü l La 

k érői; m efh irS ere  V idékre ia u in r j .

Lefiiobb eredménynyel kezeltetnek
idillt (krónikus) betegségek dr. Palóca fizikai ón dlótetiknl 
(természetes) gyógyitómódokra berendezett Intézetében, 
Uudauest, Kerepesi a t 10. tsz. Prospektus ingyen. Díjazás 

Mérsékelt.

k a p h ú iw a  xíuaat>e»i.6U, ü íu u iy - s f o r u i  b. .kóu ö* v>u»*«u u i i a d l l
job b  U x .a tb e a ,  m e ly  n i i j j V o t a t  t&rt.

H í f  c i n  ® ő  í

a S Ő l i o b f r  S c t ó g o "  M

S o m a t o s e
(oldódó hisfehérnye)

orvosi szaktekintélyek véleménye szerint a ..tápkészítmónyek 
tdeálji“ betegeknek ós gyengéknek.

Idegek et ős izm okat erősiti.
Gyógyszertárakban és gyógyanyag kereskedésekben.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alak
jáért nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K
(Bizonyítékok az esküdtek ellőtt.) A kereske

delmi szakműveltséget terjesztő egyesület felolvasá
sainak keretében az országos kereskedelmi és ipar
csarnok nagytermében tegnap tartotta rae^ dr. Gonda 
Dezső, ismert nevű kriminalista az uj bűnvádi eljá
rásról szóló második felolvasását Bizonyítékok az es
küdtek élűit cím alatt. A másfél óra hosszat tartott 
felolvasás, amelynek jogi elveit dr. Gonda Dezső ér- 
dekfeszítő bűnesetekkel illusztrálta, mindvégig lebi
lincselte a nagy és előkelő közönséget, amelynek 
soraiban ott voltak a kereskedő világ kitűnőségei. 
A tudományos értékű, s o melh tt mégis népszerű 
felolvasást zajos tetszés és taps jutalmazta.

§§ A le n g y e l h e rc e g . Ctartoricky Broniszláv 
herceg, a híres lengyel emigráns fia, miután atyjá
nak lengyelországi birtokait elkoboztak, (Jenibe ment 
s ott mérnöki diplomát szerzett. Pár hóuap előtt 
Raguzábun dolgozott s ott úgy elverte Krág József 
cevü ezolcújat, hogy az néhány napig ciilyos bete
gen feküdt. A herceg ellen súlyos testi sértés miatt 
indítottak eljárást s a raguzai törvényszék vizsgáió- 
bira a ki is hallgatta. Ez alkalommal a herceg azt 
vallotta, hogy a fiút nem ó verte meg.

Időközben Czartonszky Broniszláv herceg Ra- 
guzábói Budapestre tette át lnká-at és itt a Gregorsen- 
gyornal mint mérnök kapott alkalmazást. Mar-már 
azt hitte, hogy oz inassal lüggőbeu lóvó ügyere a 
feledés homálya borult, mikor egyezerre csak a 
budapesti törvényszékhez az a megkeresés érkezett 
a raguzai bíróságtól, hogy a herceget nyomban tar
tóztassa le.

A törvényszék Drill Béla vizsgálóba ónak osz
totta ki az ügyet, aki felhívta a raguzai bíróságot, 
hogy az ellogatosi parancsot küldje meg.

A elfogatási paiancs kézhez vétele után a vizs
gálóbíró letíirtózia.ta Czarkoriczky herceget. A buda
pesti tői vény szűk iőtargyaiási t..nacea Leuk Gyula 
táblái b ró olnükleie alatt ma tárgyalta a letartózta
tott herceg kia ataei ügyet. A vádhatóságot dr. Gál 
Endre kir. alügytsz képviselte, a herceg képvisefe- 
tetou dr. Faisz Sándor .elent meg a targyaluson.

Az ügyész a kiadatást javasolta, dr. Fai$z Sán
dor a kiada.as ellen érvolt, mert a kerceg állandóan 
Budapesten lakik s a n agyar büntetőtörvény a súlyos 
testi sértés bűntettével vauoit ellen nem rendel vizs
galati logságot. A kirósag az igazságügymiuiszter elé 
terjesztette az ügyet, mert a kifldatas dolgában a mi
niszter határoz.

T Á V IR A T O K
Prig*. miiciuB 10. Mária Annuucial. főher

cegnő a prágai várban levő cs. és kir. nomos hölgy- 
alapitvány apatnője udvarmestere gróf Kostict János 
és udvari hölgyei kiséretóben ma délután ideérke
zett; a pályaudvaron gróf Cbudeuhovo helyt irtó és 
a bató3ágok lejei üdvözölték. Azután a Hradsinba 
hajlatéit, ahol Skrbtnsky érsek üdvüzöl'e.

Berlin, mároius 10. Lango Vilmos, Ibsen darab
jainak német fordítója, akit már régebb idő óta 
elmebajosnak tartottak, ma agyon akarta lőni barát
nőjét. Háziasszonya szerencsére idejekorán kiragadta 
Lango kezéből a revolvert s így a golyó nem talált. 
A szorencsétlen Írót a megfigyelő kórházba vilték.

Pírls, március 10. Wahleck-Rousseau miniszter- 
elnök az amnesztia-bizottságban kijelentette, hogy az 
államtörvényszék elé idézottok elítélése jelentékenyen 
hozzájárult a kedú.yes megnyugtatásához, amiért is 
a kormány nem tartja helyénvalónak, hogy az am
nesztiába azokat is bevonják.

Viktória királynő' elutazása.
L o n d o n , március 10. Viktória k irályn ő, aki 

ma este újból Windsorba utazott, elutazása előtt 
szemlét tartott a Buekingham-palota udvarán 200 
gárdista fölött, akik legközelebb Dél-Afrikába 
mennek.

K özgazdasági táviratok.
Berlin, március 10. (Gabonapiac.) Túlnyomó 

részben bágyadtabb külföldi jelentések következtében 
szilárdságnak nyoma sem volt. Búza és rozs >/,—■/, 
márkával olcsóbb. Zab nagyon csöndes. Az idő szép.

New York, március 10. (Értéktőzsde.) Váltó 
Londonra 4.F2>/«. Váltó Berlinre P4.’/>. Ezüst ÖO.'/s.

New York. március 10. (Terménytötsds.) (Zárlat) 
Gyapot New Yorkban helyben 9.u/« (9.«/h.) Áprilisra 
9.47. (9.28). júniusra 9.39. (9.28). Now-Orleansbsn 
helyben 9.bi«. (9.</«). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.90. (9.90). Stand white Philadelphiában 
9.85. (9.Í-5). Rafined in Cases 11.10. (11.10). Credit 
Balances at Oil City 16.8, (16.8). — Zsír: Western 
steam 6.25. (6.20). Roho és Brothers 6.45. (6.45). —
Tengeri irányzata szilárd. Márciusra — ._.)
Májusra 41.«/». (40.’/#). Júliusra 41,*/s. (41,>/»). — 
B ú t  irányzata tartott. Piros őszi helyben 78.’/i, 
(78.‘/>). Szeptemberre 72.i/a. (72.</i). Márciusra — . 
(76.—). Májusra 7 (72'A). Júliusra 72«/«. (72.*/»). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 8.V, (3,i/i). — 
Kárt: fair Rio 7. sz. S.s/i». (8,*/is). Áprilisra 6.60. 
(6.70). Júniusra 6.60 (6.70.) — Lítii: Spring Wheat 
olear3 2.70. (2.70) — C ukor: 3.»/i«. (3,*»/i«). — Ön: 34.75. 
(34 75). — Réz : 16.50. (16.50). — (A zárójelben lévó 
számok a teguapi árakat jelzik.)

Chtoago, mároius 10. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata tartott. Márciusra 65.—. (65.1/,.) 
Májusra 6ö.’/í (66.V#). — Tengeri irányzata szilárd. 
Májusra 36.—. (35.*/,). — Zsír : Márciusra 5.87. 
(5.85). Májusra 5.97 (5.92). — Szolonna ehort 
clear 6.02. (6.—). — kertiekül: Februárra — . 
(—.—.) Májusra 10.77 (10.70.) — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

N a p i r e n d .

Kaptár. Vasárnap, március 1 1 . —  Római katolikus: 
G. 2 Reminisc.— Protecíáns: G. 2 Konstant. — Görög-orosz ; 
(február 27.i A Nagyböjt 1. r. — Zsidó: Vcadar 10. — A 
nap kél 6 óra 6 perckor. — Nyugszik 2 óra 42 porckor. 
— A hold kél dóiutáu 1 óra 12 perckor. — Nyugszik 
éjjel 3 óra 28 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Az országos radikális demokrata párt megalakulása 

délután 2 órakor a Demokrata-körben.
A mentőegyesület közgyűlése déli 12 órakor a központi 

állomás termében.
Az Otthon mulatsága este 8 órakor.
A magyar athléiikai klub első labdarugó mérkőzése dél

után 3 órakor az Erzsébet királynM iti pályán.
A Márt a-Remete Boldogasszony Kápolna-egylet évi köz

gyűlése délu án 4 órakor az erzsébet-városi uj templom 
építési irodájában.

A budapesti szegénysorsu tüdőbetegei: szanatorium-eg yc- 
sületéncí kiizg,ülése délelőtt 11 órakor.

A Nemzeti \tuzeum ismeretterjesztő előadása délolőtt 
11 őrskor. Dr. Franzenau Ágoston : Hazánk nőhány ős- 
állatáról.

Nemzeti Muzeum : Természetrajzi tára, nyitva  délelőtt 
9 órától 1 óráip.

Nemess-kidllitds a városligeti Műcsarnokban. Nyitva 
délelőtt 9 órától d. u. 5 óráig. Belépődíj 2 korona.

Székely-kiállítás a Nemzeti Szalonban, nyitva délelőtt 
9 órától este 9 óráig.

7rrtMé«ze/ra;n gyűjteményei: muzouma (Muxeum-körut 
4. ez.) nyitva délelőtt 10—12-ig.

leknoloqiai tparmuzeum n y itv a  d. e. 9 — 12-ig.
Közlekedési Muzeum a V árosligetben , n y itv a  délelőtt 

9—12-ig.
Iparművészeti Muzeum ée az Iparművészeti Társulat 

állandó bazárja nyitva délelőtt 9—1-ig.
JCypetcmt könyvtár ny itva  délolőtt 9 — 12-ig, é s  délután 

3 — 8-ig.
A többi könyvtárai: zárva vannak.
Magyar l\erc»kedelm\ Aluxeum. Trazgatóság s VII. 

kerülőt Eeropesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 
9-tól délután 2 órái®. Tudakozó-osztály és Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VII. kerület, Korepesi-nt 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 3 
órától 6 órft’T. A hazai termékek állandó kiállítása, a Keleti 
mintatár és fiereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás 'melyben az üzle*vezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti inarrsarnokban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 órá g és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar kereske
delmi rtszvénytáriaság) V. Váci-körűt 32. szám alatt.

Szórakozó h e lyek .
A l l a t k e r t  nv itva  e g é sz  nap.
S o m o s s y  M u la tó .  N agy  m osó-utca. Ma e g é sz  uj

szenzációs műsor.
F o l i e s  O a p r lo e . V I., Révay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
B u d a p e s t  k&vóhAz. Andráesy-nt. Naponta Banda 

Marci és fiai hangversenye.
S t e f é n i a - s z é l l o d a ,  M urányi-utca 53. B udapest leg

o lcsóbb szállodája.
P á r ia  s z á l lo d a .  V áci-körút. É tterm ek. E legáns ká- 

vébáz. Látványosság: Baohus-pince.
Ü n ío n - S z á l to ú a  d íszes  nagy étterom , v illan yv ilág í

tás, specialitás kerékpárterem.
P e t a n o v i t z  M etropo l szá llo d á ja . Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fónyoe ét- 
tormek.

E hin  J á n o s  óltermeiben (ezelőtt Sz.ikszay) Nemzeti 
Szinház-épfllot. Naponta kitűnő cigányzene.

P u t s e r - p ln o e  D e á k - t é r  naponta a p in ce ét-term ek
ben Dobronyi Géza I-ső rangú zenekarának hangversenye.
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A három királyfi.
Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon is 

túl volt, volt egyszer egy király, ennek volt há
rom gyönyörű szép lánya. A király úgy vigyá
zott rájuk, mint a szeme világára, hanom hiába 
vigyázott. Egy nap kisétáltak a lányok a kertbe 
8 amint javában sétálgatnak, beszélgetnek, nagy 
zongés-dörgés támadt s egyszerre három sárkány 
csapott lo a földre, egy hétfojü, egy tizonkélfejü 
meg egy huszonnégyfejü; mindegyik fölkapott 
egy-egv királylányt és elvitte messzi, messzi, 
senki se tudta, hová.

Nagy szomorúság költözött erre szegény ki
rály szivébe. Se nem evett, se nem ivott, hanem 
egyre csak sóhajtozott. Utoljára kihirdetto egész 
világszerte, hogy aki visszaszerzi a három elve
szett lányát, annak adja a tele királyságát.

Hiába hirdette ki, mentek keresni ezren 
meg ezren, de senki se találta meg őket.

Hát volt a szomszéd országban három ki
rályfi, azok is meghallották, mi történt a három 
királylánynyal.

— Már mindegy, akármi lesz, azt mondta a 
legidősebbik királyfi, de én elmogyek, mogkero- 
sem azokat a szegény lányokat.

— No ha elmész, bátya, azt mondta a kö
zépső királyfi, akkor én is veled megyek.

— Do már csak vigyetek el engemet is, 
azt mondta a legfiatalabbik, én se maradhatok 
itthon viiág csúfjára.

A két idősebbik nem akarta elvinni, hogy 
még gyönge az olyan nagy útra, hanem addig 
beszólt, addig kön.vörgött, mig utoljára ráhagyták, 
hogy jól van, velük mehet.

Aztán elkészültek a nagy útra. A két idő
sebbik cifra kardot kötött s mindegyik kiválasz
tott magának egy aranyszőrü paripát. A legkisob- 
bik is lement az istállóba és szemlélkedett, hogy 
miféle paripát válaszszon magának, de amint leg
jobban szemlélkedik, megszólal az ajtó mögött 
egy girhes-görhes csikó:

— Engemet válaszsz jó királyfi, nem bá
nod meg.

— No nem bánom, azt mondta a királyfi, 
hát téged választalak.

— Jól van, édes gazdám, azt mondta a 
ősiké, akkor csak kösd le a derekadról azt a 
citra kardot, aztán keresgolődj a kamrában, ott 
van egy rozsdás kard, azt kösd föl, meg egy 
ronda fanyereg, azt tedd a hátamra.

Meglette a királyfi, amit a csikó mondott s 
kivezette az udvarra. A bátyjai nagyot nevettek, 
mikor meglátták:

— Evvel a hitvány csikóval akarsz te olyan 
nagy útra indulni 1 De már akkor csak maradj 
itthon, mi velünk nem jöszsz 1

Avval el vágtattak, ott hagyták az öccsüket 
a hitvány csikóval.

R E G É N Y .

EGYETLEN EGY ASSZONY
Irta: MOLNÁR FEREN C

(«i --------
— A nagyságához — szólt gúnyosan a kis 

Riohter, szinte bosszankodva, hogy ő a hírnök. 
— Most mondta a ritter, hogy még ma meg fog 
hívni valamennyiünket. . .

Erre aztán nem felöltek. Bajtzár megpö
dörte a bajuszát, aztán tovább rajzolt. Tocranov 
a levegőbe nézett. Teljesen egykedvű csak Wurm 
maradt, az egyetlen zsidó, a könyvelő. O a ma
gas asztal mellett állt, s iszonyú nagy könyvekbe 
irt számokat és betűket.

Még a déli csöngetés előtt lejött az igazgató 
és meghívta ökot. Azt mondta, hogy ő nagysága 
eddig gvöngélkedett, de most már jól van s va
csora után szívesen látja az urakat teára. Az 
“rak szépon megköszönték s csodálatosképpen 
délben az asztalnál nem beszéltek erről semmit. 
Este a vacsoránál foketébon jelentek meg, s együtt 
indultak kissó izgatottan, n vacsorát kissé elna
gyolva, szivar nélkül az igazgatósági ház felé.

A lépcsőn fölmenet furcsállották a fehér- 
keztyüs, hbóriás inast, llyeu eddig nem volt itt. 
Belülről már zongoraszó hallatszott és beszél
getés. A bányatiszték már ott voltak. Mialatt az 
“fák künn vetkőztek, elhallgatott a zongora. 
Bajtzárt lökdösték előre, most mindenki egyszerre 
szerény és félszog lőtt. Bajtzár kopogtatott, s 
eff° hovonultak a szobába, lfogy semmi fenn
akadás ne legyen, az asszony olibük sietett s 
mosolyogva, mintha most venne először tudo
mást arról, hogy ők is a világon vannak, kezet 
szorított velük. A ritter elégedetten állott az 
asszony mellett, és a  neveiket mondta:
'. ' - “ '.B a jtz á r  ur. »

Busult a királyfi, hogy így szégyenszemre 
itthon maradt s bánta, hogy minek is választotta 
ezt a görhes csikót.

Amint javában busul, azt mondja neki a 
csikó:

— Soh’se bnsnlj, édes gazdám, jó királyfi, 
csak vezess ki a városból.

A királyfi okosabbat úgy se tehetett, hát 
fogta a csikót, nagy kinnal-bajjal kivezette a vá
rosból és aki csak ránézett, mind nevette.

Hanem aztán, mikor kint voltak a városból! 
Olt megrázkódott a csikó, gyönyörű táltos lő lett 
bolőle és azt mondta:

— Eddig te vesződtél énvelem, édes gaz
dám, most majd én vesződöm te volcd. Csak ülj 
föl ráml

Föl is ült a királyfi nagy őrömmel, aztán 
mentek, mint a forgószél, még annál is sebeseb
ben és nemsokára elérték a két idősebbik 
királyfit.

Ezeknek látva maradt a szemiik-szájuk a 
csodálkozástól, mikor megismerték az öcosüket s 
látták, hogy ennek még százszor különb paripája 
van, mint nekik.

No de azért örültek egymásnak, aztán együtt 
mentek tovább. Monnek, mennek hegyen, völgyön, 
erdőn, mezőn keresztül, utoljára érnek egy kis 
házat, abban egy ősz-öreg ember lakott. Köszön
nek neki, aztán megkérdezik:

—  E jn ye , öregapám , n őm  h a llo tta  h íré t a 
sárkányoknak ?

— De bizony hallottam, édes fiaim. Ide nem 
messze a rézhid, azon szokott egyik minden éjjel 
keresztülmenni.

Jól van, elmentek mind a hárman a rézhid 
mellé a selyem rétre, aztán megegyeztek, hogy a 
legidősobbik majd strázsál, a másik kettő meg 
aluszik s csak akkor kelti föl őket, ha valami 
baj lesz.

Strázsál a legidősebb királyfi, strázsál, de 
mennél sötétebb lesz, annál jobban elálmosodik. 
Utoljára odaszól az öceseinek:

— Ejnye, nem tudom, mi lelt máma, egyre 
le akar a szemem ragadni. Nem strázsálna vala- 
melyőtök helyettem?

— Csak feküdj le, azt mondta a legkísebbik 
királyfi, majd strázsálok én !

Avval lefeküdt a legidösehbik s mikor mind 
a ketten aludtak, a logkisebbik királyfi odamont 
a lovával a rézhid alá s egy kicsit kidugta a 
hídon a kardja hegyét.

Egyszer csak jön nagy dobogással a hétfejü 
sárkány s amint keresztül akar a hidon menni, 
a lova megbotlik a kard hegyében. Megharagszik 
a sárkány, ráordit a lovára:

— Hej, hogy a kutyák egyék májadat, mi 
bajod van máma ?

Ló helyett a királyfi szólt ki a híd alól:
— Nekem semmi bajom, hanem te meg

halsz máma!
Avval kiugratott a királyfi a hid alól, ki-

Az illető mindig megmondta a nevét:
— Bajlzár.
— Wurm ur. . . .
— Wurm.
Kezet fogtak, félreálltak. Utolsónak maradt 

Richter.
— És Richter ur — mondta az igazgató.
— Nevem Richter.
— Örvendek — mosolygott Éva, s hogy a 

mérnök a bányatiszt felé ment, odasugta az igaz
gatónak :

— Ez a vőlegény?
— Ez.
A bányatiszt Ferenc Józsof-kabátban ült 

egy igen mély fotóiban, s rosszul érezte magát 
ebben a pózban. Szinto örült, amikor a fiatal
emberek egy részo eléjo állott bányászati ügyek
ről beszélni. Az asszony mellett csak Bajtzár és 
Vértes maradt, a ritter az állami tiszt feleségével 
beszélgetett. Jolán a zongoránál ült és Richterrel 
suttogott.

Éva olyan ruhában volt, amit angol ruhá
nak neveznek, azaz, mintha le lőtt volna öntve 
szövettel. Semmi fölösleges, nlul a földig ér, felül 
az állig, a karon majdnem az ujjakig. Do azért 
áruló és izgató ruhaforma, derékon felül majd
nem nem egyéb, mint halványlila meztelenség. A 
haját leeresztette kétoldalt a fülére, stilizált, igon 
érthető formája lőtt igy az arcának.

A teát fi maga osztotta ki, s aztán leült 
oda, ahol a legtöbben voltak. Az urak szűrésűi
tek, még kértek cukrot, az az megkérdezték, 
hegv hol a cukortartó. Finom cigarettafüst lelt a 
szobában, egyöntetű, ugyanabból a dobozból való 
egyiptomi szivarkákból szállott szét. Az elegáns 
Bajtzár pompásan csevegett, s ennok láthatólag 
örült. Mint aki régen nem biciklizett, aztán egy
szer hozzájut és konstatálja: .nini, még tudok 1“
A bányai iszt körül is hangosabban folyt a szak- 
beszélgotés, az emberek noki bátorodtak. Majd 
az asszony odakiáltott:

------ H a g y já k  m ár azt •  c sú f b á n y á s z a t o t ! ____, /

bnzta a kardját és egy csapásra mind a hét fejét 
levágta a sárkánynak.

Mikor ez megvolt, a sárkánynak mind a  
hét fejét, testét ledobálta a hid alá, s mintha 
semmi se történt volna, szépen lefoküdt a báty
ja: mellé és aludt reggelig.

Reggel mennek tovább, megint érnek egy 
kis házat, abban még öregebb ember lakott. 
Attól is mogkérdozték, hogy nem hallotta-e hí
rét a sárkányoknak.

— Do bizony, édes fiaim, hallottam. Ide 
nem messze az ezüst hid, azon szokott az egyik 
minden éjjel keresztülmenni.

Jól van, elmentek mind a hárman az ezüst 
hid mellé, a selyernrétre és megegyeztek, hogy 
mig a másik kettő aluszik, addig a középső 
testvér strázsál s csak akkor kelti fel őket, ha 
baj lesz.

Strázsál a középső királyfi, strázsál, hanem 
bizony ő is csak úgy járt, hogy elálmosodott és 
helyette is a legkisebbik királyfi virrasztott.

Éjfél tájban alúbujt az ezüst hid alá és itt 
is kidugta a kardja hegyét. Alighogy kidugta, 
jött nagy dobogassal-robocássnl a tizenkét fejű 
sárkány s amint keresztül akar a hídon menni, 
megbotlik a lova a kard hegyében.

Megharagszik a sárkány, ráordit a lovára:
— Hej, hogy a kutyák egyék májadat, ml 

bajod van máma !
Ló helyett most is a királyfi szólt ki a  

hid alól:
— Nekem semmi bajom, hanom te meg

halsz máma!
Avval kiugratott a királyfi a hid alól, ki

húzta a kardját és egyet csapott, kettőt csapott, 
mind a tizenkét fejő lent volt a sárkánynak.

Mikor ez megvolt, beledobta a sárkány testét, 
tizenkét főjét a hid alá a folyóba s mintha sommi 
so történt volna, szépen lefeküdt a bátyjai mellé 
és aludt roggelig.

Reggel montek tovább, megint értek egy 
kis házat, abban még öregebb ember lakott s 
mikor kérdezték tőle, nem hallotta-e hírét a sár
kányoknak, azt felelte, hogy oda nem messze az 
arany hid, azon szokott egyik minden éjjel ke
resztülmenni.

Hát elmentek az arany hídhoz. Itt mindjárt 
a legkisobb királyfi maradt fönn strázsának, itt 
is aláment az aranyhid alá, itt is kidugta a kardja 
hogyét, aztán mikor jött a huszonnégy fejű sár
kány, ezt is megölte s beledobta a hid a lá  
a folyóba.

Reggel fölébrednek, hát amint elnéznek 
messzire, három hegy van előttük, mindegyik 
hegyen egy-egy gyönyörű vár, az e g y ik e n  róz, a  
másikon ezüst, a harmadikon arany.

— No, édes bátyáim, azt mondta a  le g 
kisebb királyfi, tudjátok-e, miféle három vár ez 
itt előttünk ?

Azok bizony nem tudták, mert nekik nem 
volt táltos lovuk.

— No ha nem tudjátok, hát a réz-vár a

Erre a két szerény, Wurm és Vértes mo
solygott, a faképnól hagyta Cscnko bácsit, s ke
zében a csészével Bajtzár mögé á llt A szokásos 
hazudozás is megindult, igy :

— Látjátok — ezt Bajtzár mondta — most 
megkaptátok a magatokét!

Az asszonyhoz fordult:
— Ezek az urak folyton kövekről be

szélnek.
Az asszony nevetett s a két szakférfiút 

maga mellé ültette. Ezek a pamlagon egészen 
otthonosan érezték magukat, csak éppen Wurm- 
ban maradt egy kis irodaizü fólszegség, passzíve 
ő résztvott mindenben: megmosolyogta a vicce
ket, ha mindenki azt mondta: „ohó!“ — ő is 
mondta, talán ha mindenki ölt volna, ő se ma
radt volna külön. De aktive nőm csinált semmit. 
Egymagában fi csak könyvelő tudott lenni.

— Maguk so vonuljanak úgy el!
Ez Jolán kisasszonynak szólt és Richternek. 

A haszontalan Richler erre nem mosolygott. He
lyette is mondta a lány:

— Itt vagyunk 1
És ők is odamentek.
Most már mind együtt voltak Éva körül, 

beszéltek, pompásan érezték magukat. Csenko 
bácsi anekdotákat mondott abból az időből, ami
kor ő még a selmeoi akadémián járt, Éva neve
tett rajtuk. Egy kicsit ki is pirult — tán a me
legtől, vagy ennyi férfi miatt, szóval élénk volt, 
kodves, ragyogott a szeme.

Éjfél fele egy kis kártyapartit rendeztek az 
irodában, amely ebbo a szobába nyílt. Az igaz
gató és Csenko bácsi lorszirozta a kártyát s 
Wurm ur volt szives harmadiknak odaülni.

Éva a zongorához ült. Nem is annyira zon
gora volt ez, mint inkább pianino. Az igazgató 
szokott néha játszani rajta. Az urak kötelessé
güknek tartották iszonyú nagy várakozással 
körüláliani az ébenfahangszert.

(FolytatAea követkoeik.)
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hétfejü sárkányé, abban van a lejjidésebbik király
leány ; a ezüst vár a tizenkétfcjü sárkányé, ab
ban van a középső királylány; az aranyvár a 
huszonnégyfojü sárkányé, abban van a  le g k ise b -  
bik királylány. Már most csak menjünk el mind 
egyikünk külön egy-egy várba, aztán  hozzuk  el 
belőle a királykisasszonyokat.

— De, azt mondja a legidősebb királyfi, 
csak maradjunk együtt, mert akkor könnyebben 
megölhetjük a sárkányokat.

— Ó, azt mondja a legkisebbik, kisobb 
gondotok is nagyobb legyen annál, megöltem én 
már azokat mind.

Aztán elmondta, mi történt a három éjjelen, 
amig ök aludtak.

Megörültek a királyfiak, aztán a legnagyob- 
bik elment a rézvárba, a középső az ezüst várba, | 
a logkisebbik pedig az arany várba, szerencsésen I 
megtalálták a három királykisasszonyt, maguk j 
mellé ültették a lóra és indultak hazafelé.

Igen ám, csakhogy volt ennek a három { 
sárkánynak egy csúf, tüskére való anyjuk meg i 
két leánytestvérük. Mikor özek megtudták a sár
kányok ' halálát, szörnyen megharagudtak és ■ 
összebeszéltek, hogy elpusztítják a három ki- i 
rályfit. j

Ezer volt a szerencse, hogy a táltos ló meg- ; 
hallotta. No ha meghallotta, meg is mondta a 
legkisebb királyfinak, hogy mit tegyen.

Megy a három királyfi a három király- 
leánynyal s mikor már jó messzire mentek, any- 
nvira megszomjaztak, hogy majd lefordultak a 
lovukról. Mind nézték, merre kaphatnának egy 
kis vizet s egyszerre megláttak egy forrást. Le- ! 
ugráltak a lovakról és odasiettek, hogy majd í 
isznak. A legfiatalabbik hamar elejbük állt és I 
nem engedte, hogy igyanak. Az.án kihúzta a : 
kardját, megvágta vele a forrást és ez abban a , 
szempillantásban vérré változott

Ez a forrás volt az egyik sárkánylány és 
ha ittak volna belőle, egyszeriben meghaltak 
volna tőle.

Mennek tovább, mennek, s mikor már jó 
messzire mentek, annyira megéheztek, hogy éh
ségükben már nem is láttak. Egyszerre csak ott 
termett az ut mellett egy almafa. Hej, de meg
örültek neki! Szaladtak oda, hogy almát sza- 
kaszszanak, de a legkisebbik királyfi megint 
nem engedte. Kirántotta a kardját, megszurta 
vele az almafát Abban a szempillantásban jaj
gatás hallatszott a fából és vér csörgött belőle.

Az almafa a másik sárkánylány volt s ha 
ettek volna belőle, egyszeriben végük lett volna.

Mennek tovább, mennek tovább, egyszerre 
csak c g v  rémitő nagy száj van előttők, csattog
tatja a fogait és azt kiáltja:

— Ham, ham, bekaplak!
No iszen, megijedtek erre mind, csak a lcg- 

kisehbik királyfi nem ijedt meg. Hamar beugra
tott a lovával a száj közepébe, megvágta kard

OJ fÖLD
Irta: KNUT HAMSUK

láOi --------
Ebben a pillanatban jelent meg az ügyvéd 

Koldevin kíséretében.
— Természetes, hogy bejön velem — eről

ködött az ügyvéd — ki hallott már ilyent? Egy 
pohár sört akarok inni magával. Halljátok uraim, 
segítsetek!

Mikor Koldevin meglátta, hogy kik ülnek 
odabent, erőszakosan kitépte magát az ügyvéd 
karjaiból s eltűnt az nitóban. Amúgy is megláto
gatta már Henriksen Ólét, megígérte ugyan, hogy 
legközelebb megint meglátogatja őket, de aztán 
csak nem ment el hozzájuk. Az ügyvéd igy szólt:

— Itt künn találkoztam vele. Megsajnáltam 
szegényt, egyedül volt, de . , .

Ágota hirtelen felkelt és elhagyta helyét. 
Az ajtó leié sietett s a lépcsőn utolérte Koíde- 
vint. Behallatszott, amint egy darabig beszélgettek, 
végre mindketten megje'entek az ajtóban.

— Bocsánat, — mondta Koldevin. — Az 
ügyvéd ur szives volt. Felhozott magával, de én 
nem tudtam, hogy mások is vannak itt . . . hogy 
nagy társaság van együtt

Az ügyvéd nevetett.
— Nagy társaság vendéglőben! Üljön le 

barátom, igyék és mulasson kedve azerint Mit 
akar?

Koldevin megnyugodott. Ez a kopasz, szürke, 
tartózkodó, csendes falusi tanító belemelegedett a 
társalgásba. Mióta a városban volt, egészen meg
változott. Még egy-egy csipkelődésre is tudott 
válaszolni, pedig ezt éppen senki sem várta 
volna tőle.

Gregersen, az újságíró megint a politikára 
fordította a b eszédet, m ert m ég  nem hallotta

já v a l erre is, arra is s mikor kiugrott belőle, a 
csúnya száj nagy jajgatással becsapódott és eltűnt.

E z vo lt a sárkányok an yja .
Ezután békességgel mehettek tovább s

nemsokára haza értok a király kastélyába. Hogy 
megörült szegény király, mikor a lányait tneg- 
látta. Eddig mindig sirt, most meg alig tudta, 
mit csináljon örömébon. — A három királyfi 
megkapta a három királykisasszonyt, aztán he
gyen-völgyön állt a lakodalom. Hét cigány banda 
húzta és három hétig egyre táncoltak. Talán 
még most is táncolnak, ha el nem hagyták.

K Ü L Ö N F É L É K .

Az én világom.
Kis szobánkba’ m élységes nyugalom,
Csak a lámpa sercegése baliszik;
A két gyerek a bölcsőben alszik 
S ruhácskát varr szorgosan angyalom.

A papirost vígan  f rántja toliam.
Milyen könnyű így az irás nékem !
Nótát kíván most a feleségem:
Elő Mázsa! Régi kedved to l van ?

Nótát sugallj, szóljon a dal szépen,
Rezdüljön meg benne szívem, lelkem 
S akit olyan rég nem énekeltem :
Sugározd be jó k is  fe leségem .

Mondd el milyen szépséges az élet.
Mily végtelen az én boldogságom,
E  kicsin yk e körből k i nem  vágyom ,
Hír, dicsőség álma semmivé le tt

S mely körülvesz ez a csönd, nyugalom,
Az álmaim valóra válása,
Az ábrándok édes igaz mása —
Varrd csak azt a ruhácskát, angyalom. . .

B é n a  B é la .

Stefánia főhercegnő kelengyéje.
B éoa, március 10.

A szőke királyleány, akinek a fejét majdnem 
két korona díszítette, néhány nap múlva magyar 
grófné lesz. Uj életet kezd. O maga is uj életnek 
tudja ezt a korszakot, amelyet egy magyar gróf ol
dalán fog átélni. Rangot, fényt és pompát hagy oda.

Koronát szerelemért.
A főhercegnő uj kelengyét kap. A szép iránt 

való kiváló érzékével válogatta össze kelengyéjének 
minden darabját. Hónapok óta, amióta házassága el
határozott dolog volt, folytonos »n tett rendeléseket. 
A toilettek minden fajtája a legkülönbözőbb bécsi 
divattermékből került a Hofburgba. Nincsen egyetlen 
nagyobb cég, amely ne járult volna hozzá nehány

I Paulsberg véleményét. Hogy mi lesz a világból ? 
■ Hogy miképpen járjon el az emberi

— Hogy miképpen ? Istenem, hát úgy, 
ahogy férfiak szoktak eljárni az ilyen dolgokban
— felelte Paulsberg.

E pillanatban az ügyvéd Koldevin felé 
fordu lt;

—  V olt a th in g b e n ?  U g y -e  v o lt?
— Voltam.
— Tehát tudja az eredményt. Mi a véle

ménye ?
— Azt nem mondhatom meg csak amúgy 

rövidesen. — felelte Koldevin Devetve.
— Nem kisérte figyelemmel nz ügyet, hisz 

alig van itt egvpár napja — vette közbe Pauls- 
borgnó jóakarnliilng.

— Nem kisérte? Dehogy nem kisérte. A fe
löl egészen nyugodt lehet — mondta az ügyvéd. 
Elégszer beszéltem én már vele erről.

Tovább vitatkoztak. Mildo és az újságíró 
rekedtro kiabálták magukat a kormány lemon
dása miatt: a többiek arról a svéd operáról be
széltek. melyet éppen most hallottak. Kitűnt, 
hogy ninos köztük egyetlen egy sem, aki valami 
keveset ne értene a zenéhez is. Utoljára azután 
megint a politikánál állapodtak meg.

— Nos, Koldevin ur, tehát mindaz, ami ma 
történt, nem keltette fel mélyebben érdeklődését?
— kérdezte Paulsberg, hogy ő is kimutassa jóaka
ratát — Szégyellem bár, do ki kell jelentonom, 
hogy egész délután egyebet sem tettem, mint 
káromkodtam.

— ügy? — kérdezte Koldevin.
— Nem hallja, hogy Paulsberg azt kérdezi 

öntöl, hogy nem-e tett önre mélyebb hatást a 
dolog? — kérdezte az újságíró, miközben áthajolt 
az asztalon.

Koldevin csendesen mosolygott és mor
mogott :

— Mélyebb hatást? Hát hiszen van valami 
hatással az emberre, kétségkívül. De éppen a 
m ai ü gy  nem jelent valami túlságos natív fordu

dirabb&l » főhercegnő kelengyéjébe!. És ha sajná’ 
lattal látjuk is, hogy a főhercegnő csupa ééen 
céget tüntetett ki megrendelésével, el kell ismernünk, 
hogy ezek a cégek fényesen megfeleltek a főhercegnő 
ízlésének.

A kelengyének oly sok darabja van, hogy egy
séges áttekintésük lehetetlen. Említésre méltó azon
ban, hogy bárom nagy prémkőpenyeget rendelt. Az 
egyik rodiugot hódprémből, amely ohinohillával van 
bélelve; a másik egy posztóból készült köpönyeg, 
amelyen a reversek orosz nycstprémből valók, a 
barmaóik pedig eeai-köpönyeg, amelyet kamosatka- 
bődprém diszit. Ebből következtethetünk az egyéb 
toilettek nagy számára. A pongyolától kezdve egészen 
az udvari díszruháig, amelyre most hosszú nyugalom 
következik, minden alkalomnak, minden időnek meg
van a maga ruhadarabja.

A fehérnemüek is nagyon megszaporodtak. Az 
i ágynemű és a háztartáshoz való egyéb fehérnemüek 

a régiek maradnak. A testre való fehérneműket igény
telenség ée előkelő egyszerűség jellemzi.

Nincsen selyem, sem csipke vagy monsselins. 
Egy nagyasszonynak az egyszerű ízléses fehérneműi 
ezek. Csupa vászon, a legfinomabb szövésű, olyan 
mint a batiszt. Es mindent kér varrt, szegett be> 
bimezett és valenciennei valódi csipkével és a leg
vékonyabb finom cérnacsipkével díszített. Minden 
fehérneműből bat tucat készült, mindenik fél tucat 
más-más kivitellel. Vannak köztük ingek, amelyek 
majdnem derékig tele Tannak bimezve bájos apró 
virágokkal, lóherékkel, rózsabimbókkal és nefelejtsek- 
kel. Minden ingnek a jelenlegi diTat ellenében 
keskeny kis ujja ia van és s valenciennei csipke 
fodra, amely a kivágásokon végig fut, nem ke
rüli el ezeket s kicsiny njjacskááat sem. Vannak 
olyanok, amelyeken csak egy keskeny sáv formájá
ban vannak virágok elszórva és amelyeket színes 
selyem szalag von össze. Művésziesek azok, amelyeknél 
a valenciennei betétek mintákat alkotnak. Egyszerűek a 
háló ingek is. Ezeken a pontozatoa himzéa dominál. 
Több és kevesebb pentooska van beléjük himesve. 
Van egy ing közöttük, amelyen kerek ezer pon
tocska rnn. A bimzőnök számolták. Itt a pontocskák 
egy hosszúkás plasztroct alkotnak, amelyhez keskeny 
szegélyek simulnak. Egy ezéles valeneience fodor, vagy 
pedig egy cérnacsipkével ellátott jábot dieziti. Min
den tebérnemü baloldalának felsőrészén egy nagy, 
és fölötte egy zárt királyi korona van hímezve.

Áttört selyem harisnyák a legváltozatosabb szi
liekben, suhogó színes alsószoknyák assant de lits, miad 
fehér vagy színes libertyből valók gazdag csipke 
diszszel. A füzővédő egy darabba van kombinálva 
az alsószoknyával. Camisolok a selyem műiden azin- 
pompájában créin csipkékké), könnyű peignoirok, 
amelyek közül az egyik japán mintára készült fehér 
flsnellből mandarin sárga hajtókákkal. A művészies

latot a dologban. Az én szememben mindössze 
egy kis formalitásnak tűnik fel a dolog.

— Ah! ön pesszimista?
— Nem, nem, téved. Nem vagyok az.
Szünet.
Paulsberg azt hitte, hogy tovább fog be

szélni, de Koldevin hallgatott. Aztán Bőrt, vajas- 
konyoret és kávét hoztak. Koldevin felhasználta 
az alkalrnat s végig nézett a jelenlevőkön; pil
lantása Ágotáéval találkozott, a  leány olyan 
szelíden nézett reá, hogy Koldevin hirtelen min
dent elmondott, amit e pillanatban gondolt

— Olyan nagy meglepetés ez a városink
nak? Ez. ami ma történt? Miután félig-meddig 
igenlő válnszt nyert kérdésére, szükségesnek tar
totta, hogy bővebben is megmagyarázza a dolgot, 
En azt tartom, hogy a mai események szoros 
összefüggésben állanak a legutóbbi napok ese
ményeivel. Az emberek igy beszélnek: Most sza
badok lettünk, megszerezte szabadságunkat a tör
vény, most élvezzük ezt a szabadságot! Erre 
aztán kipihenik a fáradalmakat. Norvégia gyer
mekei „jó urak és norvég férfiak* lettek.

Ebben a többiek is megegyeztek. Paulsberg 
bólintott s azt gondolta, hogy ez a falusi fonó
mén még sem olyan ostoba.

De most elhallgatott az az ember, csökönyö
sen hallgat. Az ügyvéd iparkodott, hogy újból 
szólásra bírja. Azt kérdezte:

— Mikor először találkoztam önnel a Gran- 
deban, akkor a2t állította ön, hogy az ember
nek sohasem szabad sem feledni, som meg
bocsátani. Ez elve önnek? Vagy . . . ?

— Igen. Önöknek, akik az ifjuságot kép
viselik. nem volna szabad többé elfeledni a mai 
csalódást. Soha sem volna szabad elfelodniők. 
Önök bíztak valakiben s az a valaki nem felelt 
meg a várakozásnak s a bizalomnak: ezt nem 
szabad elfeledni.

(Polylatáu kővstksaik. .
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ejcbet-k négy sora fogadja magába azt a pompás 
kelengyét, amelyhez különbSző hosszúsága keztyük, 
válámint huszonöt pazar legyezd járulnak. Taffetból, 
atlaszból és drága brokátból valók, amelyeket osipke 
mousseüne vagy művirágok díszítenek.

Egy világoskék gombostű párnára egy négy- 
szógii csipke van applikálva, amelynek mindenik 
„árkába a főhercegnő cimere van beleszöve. Müvóbzí 
UBipkeroubka diszit egy nagy fehér ékszerdobozt is. 
amelyből a belga cimer tűnik k i.. .

íme, futólagos áttekintése ennek a pazar, pom
pás kelengyének; amely nemsokára egy volt király, 
iísárynak, két korona cirükösnőjének, egy magyar 
gróinenck fogja háztartását díszíteni., . .

4- A nő mosolya. Egy havai-i regényben a 
következőképpen Írják meg, hogyan mosolyog a nő :

Gazdag piros ajkai szétváltak és két szép fehér 
fogsor villant meg a szájon. LassSn-lassan mind job
ban szétnyílt a szája; bronz arcán a gődröcskék 
mélyebbek lettek, a napsugarak tündöklőbben támad
tak a szemében, míg egy eltévedt sugár, amely egy 
föléje hajló galy lombján áthatolt, szájának mély bar
langiét megvilágította és azt látni engedte. Akkor 
észrevette, hogy gondosan figyeljük és bezárta a 
száját és. homály ereszkedett le.

•

4 a  r ó m a i k a r n e v á l. A római karnevál is 
banyatlób. n van. Kern az többé, amire azelőtt gon
doltak az emberek, amikor ezt hallották: a római 
karnevál. Évek óta csak sorvatag maradványa van 
annak az ünnepi mozgalmasságnak, amely utcákon, 
a színházak bán, egyesületi hazakban és magánosok 
házaiban rendezett álarcos mulatságokon volt észlel
hető. Még a nemzetközi müvé8zegyesület farsangi 
mulatsága sem áll egyébből, mint hogy frakkos urak 
és estéiv ruhás hölgyök tolongnak, taszigálják egy
mást, néhány óráik, hogy vagy kétszáz művésznek 
a jelmezes menetét megnézzo. Karneváli hangulat ott 
sincs.' A német müvész-ogyesület mulatságán sem 
volt-az idén élet. -Es ott is csak egy része a társa
ságnak jólent meg kosztümben, a többiek az unalmas 
frakkban sürogtek-fórogtak, hogy megnézzék, mit 
produkáltak a többiek.

•
4  E ^ y  b á b o m  k ö lt s é g e i .  A japán hadügy- 

rniuisz riuíu nemrégiben összeállította annak a há
borúnak a költségeit, amelyet Khinával folytatott. 
A Kevuo Scientifique néhány érdekes adatot közöl 
ebből a lajstromból. A számadása 1894. julius elsejé
től 1896.. március 31-ikéig számítandó időre vonat
kozik. A kiadások összege 378,800.927 frank volt, 
amihez még a tengerészeti célokra szóló 90 millió 
járni. A csapatok és a hadiszerek szállítására nyolc
vanöt millió, kellett, élelmi szerekre hatvankét, ruhá
zatra ötvenkét; fizetésekre és zsoldra harmincnyolc, 
tégy verek re es lőszerokre huszonnyolc, lovakra húsz, 
végül kórházakra három millió frank. A tengerészeti 
kiadások a k vetkezőképpen alakulnak: hajókra har- 
tniuékét, fegyverekre és lőszerekre huszonöt, fizeté
sekre három, élelmi szerekre három, ruházatra egy 
millió frank, a többi millió különböző kiadásokra ju
tott. A kimutatásból kjtünik, hogy lőszeredre az 
egész háború idejére az összkiadásnak csak kilen- 
codrésze jutott. A békekötés szerint Khina Kormosa 
lemondásán kívül hétszázötven millió frank hadikar- 
pótasra kötelezte magát. A békekötés föltételei sze
rűn Jspannak a f.áooruból kétszáznyolcvan millió 
frauk nyereségének kell lennie.

4 -  B é g i  d iá k -tű z o ltó k . Nagy hire van a hajdan 
nevezetes debreceni diák-tiizoltó-egyesületnok, amely
nek emlékét Jókai olyan szépen örökítette meg egyik 
regényében. Száz évnél tovább állott a kollégium ke
belében ez az egyesület, talán a logrégibb önkéntes 
tiizoitő-egyesiílete a világnak. Minden diák büszkosé- 
M eá tartotta, ba tűzoltó lehetett. I)e csak úgy láp* 

-tett be a •maohinista bajtársak* közé, ha fél kéz- 
fel tudta emelni a .nagy botot,* a híres gerun- 

' amot. Ehhez pedig erő, izmos kar kellett. 1880-ban 
^szatta fel A tanári kar a diák-tüzoltó-egyesületot. 
* or*- a diákság sóhogy sóin fért össze a városi tanács 
ailftl támogató t uj Önkéntes tűzoltó-egyesülettel. A 
'•••‘ttBág tűzoltó eszközei, a bo’ok, fejszék, villád, meg 
a Verp ros sclyomlobogó, amelyre ezt a jelszót hi- 
^ozték : .tűzzel a tüzet*, — a kollégium múzeumába 

Azóta mar csak az emlékezet beszél a
-lüz'díók legendás tetteiről, amelyeket sok, na- 

P ym -ofc  tüzv.i s pusztításai között ön fel áldozó kész- 
— el vittek végbe. A fölosslott társulat utolsó tagjai 

Ia’' iöz ’ nyilatkozatot irtuk volt alá, hogy 1900. nya- 
11 la-aikozasta gyűlnek össze Debrecenben. Az idő 
^adtévela mint a Debreceni Vúáq Írja, fölhívást

fognak intézni a diáktüzoltó egyesület volt és élet
ben levő összes tagjaihoz, nem csupán azokhoz, akik 
a föloszláskor alkották a tűzoltó társulatot, hanem 
mindenkihez, aki valaha tüzoltódiák volt.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

A vásárpénztár kitiltása.
E u d a p e a t, m árciu s 10.

Nem vagyunk elragadtatva az olyan szerző
désektől, amelyeket a főváros szokott kötni. Mert 
csak nagyritkán történik, hogy valamelyik dologra 
reáhibáz és az természetesen — jó. A javából való 
a Marhavásártéri Vásárpénztár Részvénytársasággal 
kötött szerződése is. Természetes tehát, hogy ez sem 
hibátlan.

Az elmúlt napokban Barlovácz szerb fókonzul 
előterjesztésére a szerb kereskedelmi miniszter kitil
totta a vásárpénztárt Szerbia területéről. Ez az 
intézkedés a szerb érdekeltek folyton halmozódó 
panaszainak a következménye, Kel keli tételez
nünk, hogy ezek a panaszok, amelyeknek fel
tárásától a szerb miniszter nem húzódozott, feltét
lenül jogosak. Ezt nem vonhatja kétségbe senki. 
Mert nehány héttel azután, a mikor Sándor király a 
monarkiánkkal való barátságos összeköttetést óhaj
totta és konstatálta, nem hiszszük, hogy a szerb mi
niszter i7ye» rendeletet jogosultság nélkül bocsájtott 
volna ki.

Nem lep meg bennünket ez az intézkedés. 
A szerb érdekeltek mozgalmáról a főváros is tudott 
már jó ideje. Darányi Ignác földművelési minisztert 
is informálták a panaszokról. Tehát a doiog nem uj. 
De kötött kézzol kell arra az időre várni, a mig a 
főváros a szerződésben foglalt — talán tévedésből 
odakerült — jogait érvényesítheti.

Azt hiszszük, hogy a főváros, amely sohasem 
jelenti az abszolút bölcseséget, önmaga sem kon- 
templálta a vásárpénztárt annak, amivé fejlődött.

Eredetileg az lett volna a célja, hogy a marhák 
szállítását közvetítse, a marhákat bizományba adja s 
eladja. A tenyésztőknek és mészárosoknak való elő- 
log nyújtását egy szolid és megbízható kéz en akarta 
Összpontosítani a főváros. Es a cél nem nagyon si
került Konstatálta ezt a főváros lakossága is, amely 
azt hitte, hogy a vásárpónztár jó és olcsó marhahús
sal fogja ellátni.

A főváros nem fukarkodott a kedvezmények
kel. Csak a monopóliumot tagadta meg a részvény- 
társaságtól, mert nem akarta a magánbizományosokat 
közvetítő üzleteik gyakorlásában ezután som akadá
lyozni. A főváros névleg nem adta meg a monopóli
umot. De a szerződés jogai és kedvezményei olyan 
helyzetet biztosítanak a vásárpénztárnak, hogy a ma- 
gánbizományosok nem tudnak létezni és működésük 
köre a minimumra morzsolódom.

Ez a képe a vásárpénzíár működésének idehaza. 
A külföldről a szerb kereskedelmi miniszter küldött 
fényképet, amelyről nem hiányzott az ajánlás sem. 
Az az ajánlás, amely a fővárosnak szól, de amelyet 
nemcsak a főváros ért meg. Nőm tudjuk, mi szük
ségük van az ilyen ajánlásokra s éppen szórt elvár
juk a fővárostól, hogy azokat a jogokat, amelyeket a 
szerződés magában foglal, érvényesíti.

Azt a jogot értjük, amoly szerint a főváros a 
szerződéses viszony fennállásának ötödik évében a 
szerződést felmondhatja. Jövő esztendőben lösz ez 
az ötödik esztendő. Hosszú idő az ilyen sajnálatos 
viszonyokkal. És ha már nem szüntetheti meg a fő
város az intézményt rogtönösen, nagyon kívánatos, 
hogy a szerződés átruházásának kérdésével már most 
kezdjonok foglalkozni. Vagy pedig érvényesítse azt a 
jogát, hogy a részvénytársaságot a saját kezelésébo 
vegye.

Az intézmény eddig nem felelt meg a kitűzött 
célnak. Négy esztendei tapasztalás megtanított ben
nünket arra, hogy ne higyjünk az ötödik esztendő
ben. És nincsen semmi kedvünk arra, hogy a vásár- 
pénztár intéző urai kisded játékainak mi adjuk meg 
az árát.

Hetiszemle.
B u d a p e st , m árciu s 9.

Gabon&ttzUt. (GoMmann és Enqel cég jelentése 
a Budapesti Baplő szamara.) Az időjárás a hét folya
mán tartósan hideg és fagyos volt. Csapidók hó 
alakjában csak szórványosan fordult elő és ez is 
csak rövid ideig tartott. A hét nagyobb részében az 
időjárás erősebb légáramlatok mellett derült és a 
hőmérséklet a fagypout körül maradt. A vetések 
állásával nagyobbá™ meg vannak elégedve^ habár

elvétve ama helyekről, ahol a vetéseket elégséges 
hótakaró nem védte, visszaesést jelentenek. A Balkán- 
Államokban, Déloroszországban a vetések fejlődése 
kielégítő. A vízállás keveset változott. A külföldön 
oz időjárás a mienkhez volt hasonló.

A külföldi piacok üzletmenetét illetőleg a for
galom továbbra is szűk keretben maradt, az irány
zat azonban inkább állandósult és a hét vége feló 
szilárdabb alakot öltött. Amerikában az árak keveset 
változtak ; az exportkereslet gyenge és nagyobb- 
rnérvü realizációkra az árak nyugodtak maradtak. 
Utóbb emelkedő az irányzat és az árak a múlt hét
hez viszonyítva 1 c. magasabbak. A Bradstreots je
lentése szerint a látható készletek 477.000 bnshellel 

\ gyarapodtak. A La-Plata államokból tartósan ked- 
voző hírek érkeznek. A termés ngy mennyiségileg, 
mint minőségileg teljesen kielégítő és a forgalom is 
o mellett élénk, Angliában oz üzlet csendes, annál 
inkább, mert a hozatalok is bővek, az árak azonban 
alig változtak. Franciaországban a piacok kezdetben 
a hideg időjárás befolyása alatt szilárdak voltak, ké
sőbb azonban visszaestek és a múlt héthez viszo
nyítva változatlan árakon jegyeznek. A többi konti
nentális piacokon az üzleti viszonyok csendesek, a 
kínálat jó és az árakban alig van jelentékenyebb 
változás. f

Nálunk a forgalom az összes cikkekben gyenge 
volt; az árak ngv kenyórmagvak mit tckarmánycik-

- kekben tartottak maradtak.
Az üzlet részleteiről következőket jelenthetjük:
Búza szilárd hangulatban indult. A malmok jó 

vételkedvet tanúsítottak és a tulajdonosok némileg 
magasabb árköveteléseit is készséggel adták meg. Az 
érdeklődés azonban csak rövid ideig tartott, a kereslet 
hamarosan megszűnt, mig a kínálat ennek ellenében 
tartósan bő maradt és erősebb eladási hajlam is 
nyilvánult. Az árjegyzések igy szilárd irányzatukat 
nem is voltak képesek fenntartani és az elért árelő
nyön kívül még néhány fillér veszendőbe men‘. A hót 
vége felé újból kellemesebb hangulat érvényesült és 
az árak is javulóak. A hozatalok eladatlan waggon- 
áruban az egész hót folyamán gyengék voltak, mig 
raktár- és beérkező hajóáru bőven van kínálva. A 
forgalom nagycübrésze is tételekből áll és összesen 
ca. 150.000 roetermázsát tesz ki. Egyenlegképpen az 
árak a múlt.héthez viszonyítva 5 fillérrel magasab
bak. A betihozatal 87.000 raétormázsára rag.

Bors csak mérsékelten volt forgalomban és az 
üzlet nehézkesen fejlődött. A kereslet úgy a fogyasz
tás mint az export'részéről gyenge és mig aláren
delt- és középminősógü áru el volt hanyagolva, addig 
jobb- és finom minőségűek teljes múlt heti arakat 
értek el. Minőség szerint 5.90—6.10 koronát ’egyziink 
merkantil áruért, finomabb áruért 6.25 koronáig fizet
tek helyben és helybeli paritásra. Urasági finom ro
zsok ezenfelül is értek el. Nyiri származékokban 
nem volt forgalom es debreceni paritásban inkább 
névleg 5.60 koronáig jegyzüuk (Minden 50 kilo
grammonként.)

Árpa (takarmány ős hántolási célokra) gyengén 
volt forgalomban és a kínálat is korlátolt. A vételen 
gy á ro so k  s részben hizlalók vettek részt és kellemes 
hangulat mellett változatlan tartott arakat fizettek. 
Minőség szerint 5.50—5.75 koronáig egyzünk hely
ben. Szerb árpa ha 6 tételekben jobban van kínálva 
és helyben elvámoltan 5.45 koronán kelt el 3 hóra. 
Jó közepminóségü sörárpa kisebb mennyiségben bu
dapesti paritásra 6.—6.5<» koronáért adatott el. (Min
den 50 kilogrammonként.)

Zab vasúti áruban mérsékeltebben van kínálva, 
mig baióáru valamivel bővebben került a piacra, a 
kereslet azonban állandóan csak mérsékelt maradt. 
Az arak csendes irányzatban teljesen változatlanok 
és szm- és tisztaság szerint 5 -----8*G0 koronát je
gyeznek 50 kg.-ként helyben átvéve.

Tenoeri állomásokon átvéve gyengén van kí
nálva. míg helvben — hajóáruban bővebb a hozatal. 
A koreslot ennek ellenében valamivel gyengült és a 
beérkezett hajóaiu nagy része a Dunán lehelé ment 
tovább. A kereslethez viszonyítva az arak egyes na
pokon néhány fillérrel javultak, vagy visszaestek, a 
mull héthez viszonyítva, azonban mindazonáltal 5—-7>/a 
fillérrel magasabbak. Budapesti paritásra 6,07ty« ko
rona, Kőbányán 5'25 koronáig jegyzünk. Szerb ten
geri a hét elejével hajóból átvéve holybeu 5.10 ko
ronáig kelt el. (Minden 50 kg.-kent.)

OlajMaqVak: Káposztarepcében effektiv áru e
héten nem  vo lt forgalom ban é s  1 2 ------ 12.75 k oron á ig
terjedő árjegyzésünk esik névleges. Káposztarepce 
augusztusra bár korlátolt forgalom mellett, a tartósau 
fagyos idejár s folytan azonban szilárd irányzatú es 
12.35 — 12.55 korona köz bt változott. Ma 12.50—12.60 
koronáig jegyzőnk. A meltékcikkekbon jelentéktelen 
a lorgalom ; vadrence 5.50—6.50 korona, gomborka
10.50—11.50 korona, lenmag 12.-----15.— koronát ér
el helyben.

Hüvelyesek: Bab iránt e héten is gyenge volt 
az érdeklődés, a kínálat ugyancsak korlátolt és az 
arak csendesek. Az export részére Kisebb mennyi
ségek adattak el. Törpebab Gyöngyösön 8.75 korona, 

iFélegyh zán 8.75, gömbölyű Mohács 7.50, Zombor- 
’Báján.7.5Q, Nagyvárad 6.75, Marosvásárhelyen 5.10. 
Barnabab Kalocsán 7.25. tarkabab Nagy-Károlyon 
4.75, Kendermag helyben 11.— koronáig jegyez. 
Bükköny 6.——6.59 kiróna, Muharmag 6.75—7.25 
koronát jegyez helybeli paritásra, min .en 50 kilo
grammonként.

A halandó piacon a lefolyt héten nagyobbrészt 
szilárd volt az irán yzat. Tekintettel a fagyos időjá
rásra s a külföldről erkezott szilárd jelentésekre, 

.valamint azon körülményre, hogy az áprilisi búza



Bsállitásának esedékessége nem sokára bekbvetkenk, 
agy látszik, hogy a spekulánsok egy része a speku
lációval megelégedett s szabadulni óhajt, kötéseitől, 
legalább ezt látszik igazolni a fedezési vételek és 
eladások nagy száma. A vételekre az árak természe
tesen emelkedtek, ezen emelkedés azonban nem so
káig tartott, mert a nagvobb eladások következtében 
az árak előbbi pozíciójukra sülyedtek. Az egész üzlet 
még a bizonytalanság képét nyújtja, még mindég 
még csak sejteni sem lehet az árak jövendő alaku
lását, miután az sok tényezőtől függ.

A betiüzlet részletei a következők:
Busa áprilisra 7 K. 46 f., 7 K. 48 f., 7 K. 39 f., 

7 K. SÍ f., 7 K. 45 f. árfolyamok után 7 K. 45—46 
f. zárult. . „ „  _

Busa októberre 7 K. 72 f., 7 K. 75 f., 7 K. 69 f., 
7 K. 71 f., 7 K. 67 f., 7 K. 75 f., 7 K. 70 f. árfo
lyamok után 7 K. 69—70 f. zárul.

Rozs áprilisra 6 K. 31 f., 6 K. 26 f., 6 K. 80 
f„ 6 K. 27 f. árfolyamok után 6 K. 29—30 f.-en
zárult. .

Tengeri májusra 6 K, 31 f., 6 K. 25 f., 6 K. 30 
f., 6 K. 27 f. árfolyamok után 6 K. 29—30 f.-en 
*árnlt. . „  •

Zab áprilisra 4 99 f., 4 K. 89 f., 4 K. 9-* f.,
4 K. 92 f. árfolyamok után 4 K. 92—93 f. zárult.

Káposztarepce augusztusra a hét elején 12 K. 25 
f.-en állott, később azonban a hideg időjárásra való 
tekintettel az árak emelkedtek s 12-K. 50—60 f.-en 
zárultak.

Az árak 50 kg.-ként értendők.
K á v é .  (Béták István kávé-nagykereskedő cég 

heti jelentése a Budapesti Napló részére.) A múlt heti 
lanyha üzletmenet miatt semmi nagyobb változás 
sem forduit elő, azonban a közel jövőben nevezete
sebb fordulat várható, miután egy angol lord alkuba 
bocsátkozott uébány brazíliai ültetvényessel és az 
arakat emelni szándékozik, különösen Santos és 
Guatemala fajokat akarják régi stádiumába emelni. 
Árak forintokban: Santos extra Sup. 58, Santos sup 
zöld 54, Guatemala 80, Rio 65—80, Portorico 90,
Transilo vám nélkül.

Ipar és kereskedelem.
Osztrák Magyar Bank. A jegybank állása március 

7-én a következő volt: Bankjegyforgalom: 1.271,300.000 
kor. (—18,844.000 kor.), érc-értékkészlet 1,185,629.000 
korona (-f- 1,449.000 korona), váltótárca: 272.006,000 
korona (— 9,964.000 kor.) lombard-üzlet: 51,904.000 
korona (— 156.000 korona), adómentes bankjegy
tartalék : 236,913.000 korona (-{- 19,651.000 korona).

Tőzsdei a n k é t .  Az ügynöki szabályzat egy
néhány pontjának átvizsgálása céljából a tőzsde
tanács ánkétet hivott össze ma délután 5 órára a 
tőzsdetanács termébe. Kornfeld Zsigmond elnök meg
nyitva az értekezletet, felhívta a tagokat véleményeik 
előterjesztésére. Az első felszólaló Steiner József volt, 
aki hangsúlyozza, hogy nem szabad a közvetitőket 
tulmódon felszaporitani. Fontosnak tartja, hogy aki 
ügynök akar lenni, az legyen előzőleg néhány éven 
át a tőzsde tagja, hogy megszerezze a kellő képes
séget, ismerjo a tőzsdetagokat és azok őt. Minthogy 
az értekezleten nem látja kellő számban az érdekelt
séget képviselve, indítványozza, kérje föl az ankét a 
tőzsdetanácsot, hogy dolgozza ki az uj ügynöki sza
bályzat tervezetét, bocsássa azt a tőzsdetagok ren
delkezésére és a beérkező vélemények figyelembe
vételével állapítsa meg véglegesen a szabály
zatot. Sándor Pál az ügy halasztását javasolja, a 
végből, bogv az érdekeltség behatóbban foglal
kozzék az ügygyei és akkor nagyobb számban 
hivassék be az ankét. Nagel Ignác nem kívánja 
az ügy elhalasztását, mire Sándor Pál visszavonja 
indítványát. Kornfeld Zsigmond elnök látva az ér
tekezlet hangulatát, ajánlja, hogy menjenek bele a 
tárgyalásba, nogy a tőzsdetanács mielőbb elintézhesse 
ez ügyben az ügynökök beadványait.

Az erre megindult vita során Klein Gyula úgy 
találja, hogy a 4 évi tagság inkább felemelendő az 
ügynökök kvalifikációja érdekében öt évre. Kornfeld 
elnök ellenzi, hogy csak a tőzsdetanács beleegyezé
sével lehessen valaki ügynök. Guttmann Jakab, Herz- 
féld Frigyes és Grosz Andor felszólalásai után a két 
évi tagsag állapíttatott meg, Többek felszólalása után 
a kauciót megállapították a régi összegben: 6000 
koronában. Mire az értekezlet ezen indítványt elfo
gad a és konstatálja, hogy az értekezlet a követke
zőkben állapodott in e g . Az ügynököknek 2 éven át 
tőzsdetagnak kell lenniük, a magyar nyelvet beszél
n iü k  kell és végül hogy budapesti lakosok legyenek. 
Klem Gyula indítványára olyan alkalmazottnak, aki 4 
éven at n tőzsdét látogatta, a 2 évi rendes tagság 
elengedtetett. A tőzsdei ónkét ezzel véget ért.

A  s z e s z k o n t l n g e n s .  A pénzügyminiszter a szesz- 
kontingens felosztásáról szóló törvény módosítását 
célzó törvényjavaslatot folyó hó ll-ikén egy ankét 
elé terjeszti. A magyar raezógazdasagi Szesztermelők 
Országos Egyesülete az ankétra meghívott gazdasági 
egyleti kiküldötteket ma délelőtt 10 órára értekez
letre hivta össze, hogy az ankéten elfoglalandó 
álláspontjukat megbeszéljék. Az értekezleten több 
vármegye kiküldöttjei vettek részt. Az értekezlet elé 
gróf Zselénszky Róbert terjesztett be oly határozati 
javaslatot, mely azt kívánja, hogy a törvényjavaslat 
ne novalla alakjában szerkesztessék, hanem mint

budapesti NAPLÓ

kikerekitett törvény doldoztassék ki. Az értekezleten
a határozati javaslat fölött kimentő vita folyt, mely
ben az értekezletnek majdnem minden lapja réazvett 
s a javaslatot némi módosítással elfogadták.

A  biztosítás r.formja. A biztosítási ankét ma 
délután folytatta és befejezte napyérdekii tanácsko
zásait. Ezúttal a biztosító Ügynökök kérdése került 
megvitatás nlá. A társaságok képviselői túlságosan 
radikálisnak tartják a törvénytervezetnek idevonat
kozó rendelkezéseit, különösen azt hibáztattak, hogy 
az ügynök kereskedelmi alkalmazottnak tekintessék. 
Különbséget óhajtottak tenni a helyi ügynökök és az 
aquisitőrük (mozgó ügynökök) közt, mert az előbbiek
ről szédelgést föltenni az eddigi tapasztalaiok alapján 
nem lehet. Az elnöklő igazságügyminiszter a hallottak 
után kijelentette, hogy a tervezet átdolgozásakor figye
lembe fogja venni a társaságok aggodalmait. Azután 
a már működő vállalatokra vonatkozó átmeneti intéz
kedésekről tanácskoztak, mire az igazságügyminisz- 
ter rövid beszéddel berekesztette az értekezletet. Meg
köszönte az értekezleti tagok fáradozásait s igy 
folytatta:

A tervezet a nagybecsű tájékoztatások és taná
csok alapján újból át iog dolgoztatni és reményiem, 
hogy ez javára fog válni. Hiszem, hogy ezek alap
ján képesek leszünk oly törvényjavaslatot alkotni, 
amely a biztosítási ügynek valóban javára fog szol
gálni, amely elő fogja mozdítani annak szolidilását 
és az állami ellenőrzést, amely ezt a szoliditást biz
tosítani fogja és igy hasznára válik majd biztosítot
taknak és biztosító vállalatiknak egyaránt, akiknek 
érdekei valójában végeredményükben nem ellentéte
sek egymással. Ha felmerülnének még egyes kérdé
sek. amelyek szakértő tanácsot tesznek szükségessé, 
módját fogom ejteni, hogy akár értekezlet alakjában, 
akár egyébként még bölcs tanácsukat kikérjem és 
ezzel, még egyszer köszönetét mondva, bezárom az 
illést.

Az igazságügyminiszter lelkes éltetése mellett 
mentek szét a ankét tagjai.

A Magyar Általános Hitelbank 1899. évi ja
nuár 1-től december 31-ig terjedő harminckettedik 
üzletszakának ma közzétett zárszámadása a követ
kező tételeket tünteti fel: Főmérleg, aktivnm. érték
papírok: 1,612.030 frt. Adósok: 11,874.402*67 frt. 
Különféle aktívák és befizetések konzoreiális üzle
tekre: 11,831.138*99 frt. Ingatlanok 165.000 frt. össze- 
sen: 25,482.57r66 frt. Pass? vum, részvénytőke: 
17,000.000 forint. Tartalékalap: 5,000.000 frt Fel 
nem vett osztalékok : 1.430 frt. Különféle passzívak 
992.683 13 frt. Hitelezők: 660.410-80 forint. Nyereség
egyenleg 1,828.047 frt 73 kr. Összesen 25,482.571 Irt 
66 kr. Főiizleteredményszámla : Terhek: Tiszti fize
tések 35.640 frt. Költségek 63.509 írt 33 kr. Adó 
123.108 frt 42 kr, összesen 222.257 frt 75 kr. Nyere
ségegyenlet 1.828.047 frt 73 kr. Összesen 2,050.305 
frt 48 kr. Jövedelmek. Kamatok: 1.041.852 frt 68 kr. 
Jutalékok és társasüzleti nyereségek : 172.158 frt 22 
kr. Nyereség értékpapírokon 143,947 frt 44 kr. Ház
bérjövedelem 22.141 frt 37 kr. 75% a bank- és 
áruosztály nyereségéből 622.665 frt 55 kr. Nyereség- 
áthozat az 1898. évről 47.540 frt 22 kr. Összesen 
2,050.305 frt 48 kr. A bank és áruosztály 18»9. évi 
mérlege: Aktívum: Pénztári készlet: 2,623.101 írt 67 
kr. Tarca 24.397.590 frt 09 kr. Értékpapiros 1,181.138 
frt. Adósok 39.818.373 frt 12 kr. Különféle ahtivak: 
2,073.530 frt 38 kr. Ingatlanok 13.516 frt 77 kr. Fel
szerelés 22.255 frt. Összesen 70,129.505 frt 63 kr. 
Passzívum : Elfogadmányok forgalomban: 5,939.000 
frt. Pénztári jegyek forgalomban 1,546.100 frt. Hite
lezők 49,219.999 frt 89 kr. Különféle passzívak 
2,482,600 frt 28 kr. Központi osztályunk követelési 
egyenlege: 10.111.584 forint 13 krajcár. Nyereség 
830 220 írt 73 kr. összesen 70.129.505 frt 03 kr. 
A bank- és áruosztály üzleteredmény számlája: 
Terhek : Tiszti fizetések 198.186 frt 81 kr. Költségek 
264.230 írt 75 kr. Veszteség értékpapírokon 21.391 
írt 96 kr. Veszteség követeléseken 12.736 frt 38 kr. 
Adó 115.245 frt 44 kr. Nyereségegyenleg 830.220 
frt 73 kr. Összesen 1.442.012 Irt 07 kr. Jövedelmek: 
Kamatok 790.611 irt 08 kr. Jutalékok 534.351 frt 66 kr. 
Nyereség ércváltók és ércértékek után 80324 frt 
49 kr. Nyereség árukon 34.224 írt 84 kr. Nyereség
részesedésünk a Fiumei Hitelbank részvénytársaság
nál 2.600 frt. Összesen 1,442.012 frt 07 kr. Az egyes 
üzletágak átnézető: Váltótárca: Bejött: helybeli váltó 
93,806.978 frt 06 kr. Idegen váltó: 40,152.508 frt 62 
kr. összesen 133.959 486 frt 68 kr. Kiment: helybeli 
váltó: 77,597.505 frt 94 kr. Idegen váltó 34,036.317 
frt 07 kr. Összesen 111,633 823 forint 01 kajcár. 
Készlet tehát: helybeli váltó 16,-09.472 forint 
12 kr. Idegen váltó 6,116.191 forint 55 kr. Összesen 
22,325.663 forint 67 kr. Ércpénzváltók, ércértekek, ki
sorsolt értékpapírok és szelvények 2,071.926 forint 
42 kr. Az összes forgalom tett: A folyószámla és 
bizományi üzletben 2.318.785.953 forint 53 krt. Éro- 
váltók és ércértókckbeu 349,217.369 forint 30 krt. El- 
fogadmánvokban : Elfogadott váltók összege 27,401.500 
Beváltott váltók összege 21.462.600 írt. Forgalomban 
volt 1899. évi december 31-én 5,939.000 lórink A 
pénztári összes lorgalom tett 908.050.354 frt öl krt.

T i lt a k o z á s .  A megérdemelt elismeréssel méltá
nyoltuk az igazságiigyminisztornek azt a tervét, hogy 
a hivatalos lapban közölt árverési hirdetményekben 
ezentúl nem lesz ott az adós neve. Ez emberséges 
idea ellen most egy különben igen tiszteletreméltó 
testület emel szót: a magyar vasmüvek és gépgyárak 
országos ogyesülete. Elhatározta tegnapi gyűlésén, 
hogy a régi szokás fenntartása érdekében felír az 
igazságügyminiszterhez. mert szerinto egyedül a hi-
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vataloa lapból értesülhettek addig a gyárosok adósaik
hitelképességéről és az árverési hirdetéseknek kö
szönhették, hogy gyakran még kellő időben tehettek 
lépéseket érdekeik megóvására s az árveréseken 
magukat képviseltethették.

A f i o h l ic k - g y á r  R é s z v é n y t á r s a s á g  mérleg- 
számlája deoember 31-ikén. Vagyon: Gyári telep 
számla 986.685-92. Gépek számlája 687.382-76. Szer- 
szám-szá la 63.621-60. Biztosítási számla 21.981-33. 
Iroda- és raktárberendezési számla 500-—. Minták 
számlája 5000-—. Fuvarozási számla 2500-—-. össze
sen 1,757.671-91. Áruk és anyagok számlái 901.993*33. 
Váltószámla 57.376*24. Pénztárszámla 24.688-49. Ér- 
tékpapir-számla 123-087-25. Magyar országos központi 
takarékpénztár 152-006-62. Adósok 1.676.999-83. Szen
tesi ingatlan 3337*60. összesen 2,037.466-03. Üzlet- 
erodmény-számln: Veszteség 103.509-12. Végösszeg 
4.800.67Ó-39. Teker: Részvénytőke-számla 2,000.000-—. 
Tartalékalap-számla 360.913-72. Gépek értékleszálli
tási tartaléka 30.500-—. Gyári épületek értékleszálü- 
tási tartaléka 210,000-—. Munkásbiztositási tartalék 
15.000-—, összesen 890.913*72. Elfogadvány-számla 
842.888-30.Osztalékszámla874-60. Hitelezők 1,066.494-77. 
Végösszeg 4,800.670 39 frt.

A vállalat tiszta nyeresége 21.490 frt 88 kr, mi 
mellett a társasági tartalékalap az alapszabályszerii 
hczzájárulással kamat fejében 17.186 frt 37 krral 
szaporittatott. Dacára e kedvezőtlen eredménynek a 
társaság igazgatósága legutóbb megtartott ülésén ho
lott határozatához képest a március hó 25-ére 
egybehívandó közgyülésnék javaslatba fogja hozni, 
hogy az épületek értékleszállitási tartalékára 10.000 
frt, a gépek értékleszállitási tartalékára 15.000 frt 
fordiltassék, mig a párisi kiállítás költségeinek és 
kétes követelésekből keletkezhető netaláni vesztesé
gek fedezése céljára 100.000 Irt helyeztessék tarta
lékba. Ezek után a 21.490 frt 88 kr. tiszta haszonnal 
125.000 frt leirás áll szemben, vagyis a mérleg 103.509 
frt 12 kr veszteséggel zárul, amely veszteség fe
dezésére vonatkozólag a közgyűlés alkalmával az 
igazgatóság indítványozni fogja, hogy a vállalati 
alapszabályok értelmében a társasági tartalékalap 
vétessék igénybe. A kedvezőtlen eredmény egyrészt 
abban leli magyarázatát, hogy az általánosan ismert 
mostoha üzlotviszonyok e vállalat tevékenységére is 
káros befolyással voltak, minek következtében a na
gyobb munkr.kifejtésre berendezett gyár elegendő 
megrendelés hiányában nem volt kellőképpen foglal
koztatva, másrészt pedig az építési szakban beállott 
válság, illetve az ennek nyomában tömegesen felme
rült fizetésképtelenségek is károsan befolyásolták az 
üzlet eredményét.

A Nemzeti Baleset-Blztosltó-RéaiTénytárea-
ság folyó óv február havában 990 darab baleset
biztosítási kötvényt állított ki, molvek halálesetre 
7,510.586 korona, rokkantság esetére 12,836.512 korona 
és mulékony keresetképtelenség esetén 6132 korona 
napi kartalanitásra biztositott összegről szólanak. 
Ugyanez időszakban összesen 576 baleset és pedig 
8 haláleset, 21 rokkantsági eset és 547 mulékony 
keresetképtelenségi eset jelentett be íentnevezett tár
saságnál.

B u d a p e s t i  s e r t é s - k o n z u m v á s i r .  A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévó székes-fővárosi sertésson- 
zumvásar árjegyzése 1900. évi máro. 9-én. Készlet 616 
Garab. Érkezett 753 darab, összesen. 1369 darab. —• 
Eladatott 1U94 darab. Maradt 275 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 96—100 koronáig, 
220—280 kgr. súlyban 96—100 koronáig. 820—380 
klgr. sulynan 94—100 k.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 87—92 koronáig. Malacok 76—80 
korona 100 kilónk int A vasár hangulata élénk volt

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  mároius 10.

A kínálat ma mérsékelt volt, és a vásárlásban 
csak néhány malom vett részt. Forgalomba került 
23000 métermázsa búza, nyugodt hangulat mellett 
változatlan árakon.

Eladatott:
Búza T i g z p. t i d é k i: 100 mm. 81 k. 8

K. 10 f. sárga, 100 mm. 80 k. 8 K. 12% 1., 200 
mm. 80 k. 8 K. 10 1.. 100 ram. 79-5 k. 8 K. 07% f., 
500 mm. 79 k. 7 K. 92% f., 100 mm. 79 k. 7 K. 90 
f., 100 mm. 79 k. 7 K. 85 f., 1000 mm. 7rf-5 k. 7 K. 
80 í., 100 mm. 78-5 k. 7 K. 70 f., bükkönyös, 200 
mm. 78 k. 7 K. 85 f.. 800 mm. 78 k. 7 K. 80 f., 700 
mm. 76-5 k. 7 K. 80 1., 2000 mm. 77-8 k. 7 K. 85
1., 100 mm. 75 k.7 K. 65 f.

P e s t  m e g y e v id é k i :  600 mm. 79-5 k. 7 K. 
85 f. 1000 mm. 79 k. 8 K. 05 f., 100 mm. 79 k. 7 
K. 90 t ,  200 mm. 79 k. 7 K. 92% f., 200 ram. 78 5
k . 7 K. 50 f. (kevertj, 500 mm. 78 k. 7 K. 92% f., 
100 mm. 78 k. 7 K. 80 f. 200 ram. 78 k. 7 K. 70 f., 
1000 mm. 78 k. 7 K. 65 f.. 100 mm, 77 5 k. 7 K. 
65 f. (9arga), 300 mm. 77 k. 7 K. 70 f., 100 mm. 77 
k. 7 K. 60 f., (kevert), 100 ram. 75 k. 7 K. 65 f., 500 
mm. 73 k. 7 K. 45 f., 100 mm. 73 k. 7 K. 45 f.

B e c s k e r e k i :  2500 mm. 75-3 k. 7 K. 
25 fillér.

E r d é ly i :  200 mm. 80 k. 8 K. 05 f.
B á c s k a i :  1700 mm. 73 k. 7 K. 32% f.
S z e r  é m s ég i: 1000 mm. 73 k. 6 K. 60 f.
R a k t á r á r u :  6500 mm. 77-3 k. 7 K. 65 f.
Mind 3 hónapra.
Jlozs: 300 mm. 6 K. 10 f.
Árpa: 300 mm. 5 K. 75 f.
Lóhere : 45 mm. 76 K. Tiszavidéki állomásokra.
Lucerna: 50 mm. 45 K.
L észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti aru- 

és értéktőzsde zxnkisai szerint készpénzben 50
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A h a t á r id ő ü z l e t  folyamán a következő köté
sek történtek:

Baza áprilisra • . . 7.45—7.46—7.47 
Bnza októberre. . . 7.70—7.71 
Rozs áprilisra . . . 6.2R—6.29 
Rozs októberre. . . 6.47—6.49 
Zab áprilisra (1900) . 4.92—4.93
Tensreri 1900. májusra 5.14—5.15 
Repce ausrnsztusra • 12.30—12.40

D é li  e g y  ó r a k o r  a következő záróárakat állapi- 
[r'ták me? hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) ftnrilisra . . . 7.45 pénz 7.4B áru
Rnza októberre flOOO) . . 7.70 B 7.71
Rozs áprilisra (1900) . , . <1.28 B 0.29
Rozs októberre . . . . 6.4R
Zab '190b) ánriii8ra . . . 4.92 4.95
Tengeri '1900.) máj.-ra . . 5.14 5.15
Repce augusz‘usra . . . 12.50 • 12.60 •

D élatán  fái 6 ó ra k o r  záru l:
Póza áprilisra (1900.) . . . .  7.50— 7.51 
Bnza októberre (1909.) . . , 7.73— 7.74
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.29— 6.30
Rozs októberre (1900.) . . . —.------ .—
Zab á p r ilis ra ........................... 4.94— 4.95
Tensreri májusra 1900................  5.16— 5.17
Rence augusztusra . . . . .  — —— —

A budapesti értéktőzsde.
Ma a medióhnlaaztásaal volt az előtflzsde elfog- 

lalv., mely yyore és sima elintézést talált, már az 
utóbbi időben meeszobott mérsékeltebb díjtételek 
mellett. Méf? sem nyílt alkalom jobb hanenlatot ész
lelni a tőzsdén, aminek kizárólagos oka az a nagy
mérvű részvétlenség, melyet a nagyközönség már 
anzn idő óta táplál tőzsdénk irányában. Alárendelt 

fergilom mellett az összes intemacionális értékek 
árai visszafejlődtek. A zárlat csendes volt.

A helyi értékek közül a rimamnrányi fedezé
sekre megszilárdult, mig kömti ismét 4—2 koroná
val esett. A többi érték el volt hanyagolva.

A déli tőzsde javait külföldre, barátságosabb 
tnemlatot árult el. Osztrák hitelben némi üzlet fej
lődött s az érték megszilárdulva került ki a forgalom
tól. A zárlat tartott.

A helyi piao ia kedvezőbb volt a déli tőzsdén.
Valuták és érováltók változatlanok.
Az előtőzsde: k ed v te le n .
Jajpertei: Magyar hitelréazvény 747.-----747.50.

Osztrák hitelészvény 752.90—754.60. Osztrák-magyar 
'i,®r,9nt 656.50. jelzálogbank 466.80. Rimamurauyi 
öliO—634.—. Közöli vasút 669.40—670.— korona.

A rféfi tőzsde: javult.
, . ■fsroeztsá: magyar hitelrészvény 747.---- í 52.20.
Jsztrak hitelrészvény 758.50—758.—. Osztrák-magyar 
i amvasut 656,50—657.—. Koronajáradék 93.90. Rima-
maínyi 631.----631.50. Közúti vasút 669.----- 672.50.
■ •’ 4°/o-oa magyar koronajáradék

budapesti Hankegyesillet 18‘í. Belvárosi taka-
, * 2°4. Salgólarjáni 616—617. Ganz 3780. Városi 
i-lamos vasút 341—340 korona árfolyammal.

í tótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt: 
rá tv hitelrészvény 754.80. Magyar hitelrész-

Geszámitoló bank 498.50. Rimamurányi 
i,-?!* 2j**vény 631.—. Osztrák-magyar á lla m v a s u t  

, ,í\Sluti vasn* részvény 670.—. Városi villamos
!ut 340— korona.

A budapesti terménytőzsde.
B«rf/,l.ormí*1yfilletben •  szezonszerü hangijainak 
tiilSti f  . n fakultak az árak éa végül a tennény- 

rJe^ ri^biz°tt8ág hivatalosan a következő ár-'Mmoket állapította meg:
koronii Horemag: lnoerna magyar 41.—48.50
er-jélv r°r6a aPrÖ8zomü 58.-----64.— korona, vörös
koronn -----korona, vörös bánsági —.-------- .—
72. .̂;í fc0ZHPszeraü 68.-----71.— korona, nairyszeraii
korona  ̂ í? rona- IHsznózair: budapesti 52.50—53.—
iw«rJá’ ídeki ----------- •— korona. Táblaszalonna:

r,’ntt vid«ki korona, városi 4

darabos 48.50—44.60 korona, 3 d a r a b o s  4 5 .------ 4 6 .—
korona, füstölt 48 .----- 49.— k oron a. S z ilv a : b oszn ia i,
szokás szerinti minőség- 15.50—16.— korona. 120 da
rabos —.-------.— korona, 100 darabos 20.75—21.—
korona, 85 darabos 28.-----28.25 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.-----
14.25 korona, 100 darabos 20.-----20.50 korona, 85
darabos 27.-----27/0 korona. Szilvaiz: szlavóniai
18.-----18.50 korona, szerbiai 16.-----16.50 korona
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, március 10. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) Az idő árás megint téliesre változott, noha 
a levegőmérséklet hullámzásai megszűntek s ennek 
következtében remélhető, hogy a vetésekben nem 
lesz kár. A magyar földmivelési minisztériumnak a 
vetések állásáról a hét folyamán kiadott s február 
végéig ter edő jelentése szerint a téli vetések átalá- 
ban kedvezően állanak, csunán csak repcében voltak 
jelentékeny károk. Más terményekről Fera érkezett 
kedvezőtlen bir, csak éppen az Egyesült Államok 
kis területerői jött jelentés, amely rosszabbodásról 
szól. Jegyeztetett: Bnza május—júniusra 7.69. Búza 
őszre 7.89. Rozs tavaszra 6.57—6.59. Rozs május— 
júniusra 6.07—6.68. Rozs őszre 6.81. Zab tavaszra 
5.52. Zab őszre 5.58—5.60. Tengeri május—júniusra 
5.45. Rcpoe augusztus—szeptemberre, amelyben 25 
fillér emelkedés jelentkezett, 12.85—12,95.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén javult az irányzat, különösen vas

papírokban.
Déli tőzsde tovább szilárdalt, csak hegyvidéki 

bányapapirokban gyengébb.
Zárlat tartott.

B ecs. március 10. (Maoyar értékekzárictp. )4°’n arany- 
járadék 07.70. Tiszai és szecredi kölcsön sorsjegy 141.75. 
Mayyar va«nti kői csőn ezüstben 100.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvénv 99.40. Magyar leszámítoló ég pénzváltóbank 
124—. Rimamnránvi vasraürószvénv 315.40. Magyar k*>- 
ron&'áradék 93.70. 4°'o-os Magyar földteherm. kötvénv 92.65. 
Magvar hitelbank részvény 187.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 164.—. Rassa-odernergi vasúti részvény — . 
Magyar kereskedelmi bank 273 50.

P é c s , március 10. (Osztrák értékek tárlata.'' 4*2<>/o nanir- 
járadék 99.35. 4®.-o-os osztrák aranyjáradék 98.30. 1860-iki 
sorsjegy 136.25. Osztrák hitelsorsjegy 395.—. Angol-osztrák 
bank 124r>0. Bécsi bankegvesület 135.25. Osztrák-magvar 
bank 128.80. Déli vaaut 26 75. Dunagőzhajózási részvény 
73.—. Ponánvrészvénv 142.75. Császári és királyi arany 
11.43. Nimet bar.kváltók 118 45. 4*2°'o ezüst járadék 99 20 
Osztrák Koronaíáradék 99.45. 1864-iki sorsjegy 200.25. 
Osztrák hitelintézeti részvónv 235.80. Unionbank 154.—. 
Osztrák Landerbank 118.75. Osztrák-magyar államvasut 
136 40. Elbavölgyi vaaut 124.50. Alpesi bányarészvenv 265.75. 
20 frankos arany 19.27. Londoni váltóár 242.80. Bécsi 
Tramwav 135.25. Az iránvzat csendes.

B éos március 10. ÍA Budapesti Navli tudósítójának 
telefonjclentése. A délutáni maaánforoalombnn a zárlatok a 
következők voltak : Osztrák hitolréaarénv 235.80 Magyar 
hitelrészvény 187.—. Angol-Osztrák bank 124.60 Union bank 
135.25, LSnderbank 154.50. bankerv«3ület 113.80, osztrák- 
magyar állam vasút részvény 136.70, északnyugati va3ut 
részv. 26.70, elbavölTyi vasút 124 25, dunagőzhajós részv 
120.—, alpesi Hnvarészvénv 142.50, májusi járadék 205.25. 
osztrák koronajáradék 815.50, magyar aranyj. 99.35, magyar 
koronajáradék 93 70. német birodalmi máraa készpénz 
12445, ultiméra 1 IS 48, török sorsjegyek 118.40. rimamuráuyi 
vasmű —.— oéii vasút — dohányrészvény —.—. 
Napóleon d’or 13.27 Lomnard — . 1

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , március 10. ( lin ó é i tudósit ás.} A kohó- és 

bankrészvények megtartották szilárd irányzatukat, ami a 
különben uralkodó nagy üzlettelenség mellett némi támaszt 
nyújtott az árfolyamok fönntartására, llitelrészvények 
Bécsre javultak. Spanyolok Párisra keresettek. A vasutak 
közül a Kanada-Pacific-részvényei Londoura emelkedtek, 
ellenben a dortmund-gronaui részvények gyöngültek. A 
dortmundi bányarészvénytársaság osztalékát S’/.o/o-ban álla
pították meg. A 6 mtllió értékű uj részvények kibocsátásá
val az uj részvények egyenlők a régiekkel. Magánleszámi- 
tolási kamatláb 5>/<%.

B erlin , március 10. (Zárlat.} 4*2°/0-os papirjáradék 
— . 4% osztrák aranyjáradék 99.25. Elbavölgyi vasat
—.— Magvar koronajáradék 92.80. Osztrák-magyar állam
vasut 139.49. Kassa-oderbergi vaaut B é c s i  v á ltó á r
84.2Ó. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.—. Alnesi 
bányarészvény — . Piseonto-Commandit 197.—. Általános 
villamossági Edison 219.75. Gelsenkiroheni 212.60. Lanra- 
konó 274.40. 4*2°/o ezüstiáradéb —.—. 4° n magyar arany
járadék 57.60, Osztrák hitelrégxvény 236.—. Péli vasat 
29.30. Károly Lajos vasút 100.50, Orosz bankjegy 216.15. 
4°/o uj orosz kölcsön 99.75. Török dohányrészvény — . 
Olasz iáradék 94.75. Magyar hitelbank — . Dynamit 
Trust 164.75, Harceni 229.25. Az irányzat nyugodt.

B erlin , március 10. (A Budapesti Napló tudósítójának 
távirata.) Esti forgalom. Négyszázalékos magyar aranyjára
dék 97.90, Magyar koronajáradék 92.80. Osztrák hitelrész- 
vény 235.90. Osztrák-magyar államvasut 189.40. Déli vasút
29.40, Északnyugati vasút — . Elbavölgyi vasút —.—. 
Orosz bankjegy készpénz — . Buschtiehradi 299,—. Orosz 
bankjegy 216.15. (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b u r g ,  március 10. (Zárlat.} 4.2% ezüatjáradék
98.10. 1860. sorsjegy 138.—. Péli vasút 29.25. 4% osztrák 
aranyjáradék 99.50. Osztrák hitelrészvény 236 90. Osztrák
magyar államvasat 139.50. Olasz járadék 95—, 4°/c magyar 
aranyjáradék 98.30. Az irányzat csendos.

Frankfurt, március 10. (Zárlat.) 4*2% papirjáradék 
98.25. 4°/o osztrák aranyjáradék 99.40. Magyar korona- 
járadék 93.—. Osztrák-magyar bank 127.40. Déli vasút
29.40. Elbavölgyi vasút 124.70. Londoni váltóár 204.95. 
Bécsi banKegyesiilet 135.90. Villamos részvény 144.—. tí°/o-oa 
m agyar aranykölcsSn 80.50. 4’2n/o-os ezüstjáradék  98.25. 4°/o

magyar aranyjáradék 07.90. O sztr á k  b it e lr é s z v é n y  23Ő.‘X).' 
Osztrák-magyar államrasut 139.80. Északny. vasút 118.20.1 
Pécsi váltóár 843.25. Párisi váltóár 81.23. Unionbank 154.—. 
Alpesi bánvarésrvénv 264.—. Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  március 10. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata? Árfolyamok januárra. Esti forgalom. Oszt
rák hitelrószvéoy 235.75. Osztrák-magyar államvasut 139.30. 
Déli vasút 29.40. Osztrák aranyjáradék —.— Olasz járadék 
94.00. Laura-kohó —.—. Hnrpeni —.—. Discont —— . 
Alpesi — .—. Bécsi bankegyesület — Csöndes.

P á ria , március 10. (Zárlat.) francia járadék 101.80. 
Olasz, járadék 94.35. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törleszth. járadék —.—. 4% magyar aranyjáradék
98.10. Török dobánvrészvény 297.—. Osztrák Landerbank 
521.—. 3»/«/o francia iáradék 102.80. Osztrák földhitelinté- 
réti részvény 1270. Péli vasút —.—. 4% osztrák arany-
járadék 100.—. Ottomaubank 678.—, Párisi bankrész
vény 1162. Alpesi bánya részvény — . Az irányzat 
szilárd.

Budapest-kőbányal sertéskereskedelml 
csarnok jelentése.

Március 10. A sertésüzlet irányzata csöndes.
A t Hszort sertések ára: L A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 92----- 96 fillérig. Öreg közép páron kánt SOO- 340
kilogrammig terjedő súlyban —— - — krajcárig. Fiatal ne
héz 'páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 100—102— 
fillérig. Fiatal közéo (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban! 100—101 fillérig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő snlyban) 90——100 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon felüli su ly b an l-------------- krajcárig. Közép 'páronkint
240—260 kilogramm sú ly b an ----------- krajcárig. — Könnyű
ínáronklnt 22C kilogrammig terjedő sulynan) - — —  kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz i páronkint Ő20 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —— fillérig. — Közép
'páronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) -  —  
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
súlyban) — -------- fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e ti (81 a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sulvban)  .— fillérig. — Könnyű 'páronkint 260 kilo
grammig terjedő súlyban)—----- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli sulybanl 97—— 99 
fillérig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulyoan) 96 —98 fillérig. Könnjű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő snlyban) 94— 97 fillérig.

B e r t é s l é t a z á m :  1900. márc. hó 8. napján volt 
készlet 26869 darab, 1900. március hó 9. napján fcihaita
tott 432 darab, 1900. évi március 9. napján elszállittatott 
243 darab, 1600. március hó 10. napjára maradt készletben 
26878 darab.

rjTMOTMTQ.
S tern b erg  Árm in ésT estvéreh an gfizergyár,

cs. éa kir. udv. szállítók Budapest, VII., Kerepes -írt 36) 
Zongora-termek Kossuth Lajos-utca 22. (Károlv-körut sarok. 
Z e n e p a lo ta . Megjelenti MA6YAR-TILINKÜ-ISK0LA. melynek 
segélyével a tiÜnkón tökélotességgel éa alaposan meg 
lőhet tanulni játszani, — minden további magyarázat nél
kül. Egyszersmind 65 legszebb magyar s más kedvelt 
darab. Ara I frt 50 kr.

Undnpeaíl tAkarékpénxtár éa Orrriras
Zálogkölrgon P é s z v é n y tá r s a s á g .  B e f  zetett r é sa v én v tek e: 
10 m illió  k o r o n a . T olnny L ajos, v e zér ig a zg a tó ; Benka 
G yu la . VI., An d r á s s y -u t  5.

FIsA Leány klházasitáal Fsrylet Budapest
, VI. kér., Teréz-zörut 40—42. s’ ám. Alakíttatott ,883. órtwa.

Kifizetett nászju'aiékok 1892. december bó 3,-ig 1.696,009  
frt Legelőnyösebb feltételek kihízasitáai bűdnaUáaokr*

4  300 írttól 10,00 írtig.

- I d ő j e l z é s .

— d m .  kir, országos mettorologiai intézet jelentése. — 
B u d a p e s t , március 10.

Bem a baroraetrikns helvzet, sem a hőmérséklet e!- 
os7tása nem változtak — amennyiben egy, a  magas észa
kon elvonuló depro’szio a kontinens időjárására nem folyt be.

Az idő ma is túlnyomóan saáraz, nappal enyhe és 
éjjel hideg.

Csapadék nálunk sem volt, az ég általánosan felhőt
len, a hőmérséklet nappal 5—6 fokkal van a fagypont felett, 
éjjel pedig 8—10 föKkal alatta.

K ilá tás : Továbbra ia száraz, derült és nappal enyhe 
idő várható, igen erős éjjeli lehűléssel.

V I z á

Im i S ch trd la g

mAro. márc. 
10. V.
m é t e r

C.68 0.72
D n n a P assau 2.49 2.55

• L lna 0.29 0.11
• B écs 0 .24 0.10
a Pocaonv 2.60 2.67
a KomArom 8.05 3 .-0
a H udapeat 2.97 3.17
a Pák a 2 .82 8.01
• M ohám 4.49 4. 1
• O oir.boí 4.67 4.60
» ♦ Ú jv id ék :..94 3.V4
a Paneaorá afl.06

*.*■8
8.79

» O raova 8.94
M orva M agyarfalva 3 .10 3.13
v a « Zsolna 0.31 C.3

Trenoaén 0.40 o .e9
•  *. B ierad O.fló 0.42

B S b a P z .-Q otth ljd C.12 0.10
• Párvár 0 .40 0.4C
a OySr 2.78 2.86

B rA v a Pattan 0.65 o .co
• Zákány 0.33 0.80
a Harca 0.08 0.-

R áták 1.69 1.70lvr« M .-Prerdah. 0.4J 0 .4
S aA va Zágráb o .eo 0.82

• Salatok 1.10
• Mltrovtea 8 .i 8 8.81

S ia m o i D e«a U.17 9.11
• Pzatm ár 1.04 l . E

R r a a r a a N.-M ajtány C .— 0 .8 -
L a to r c a M unkács 0.14 0.14
L a b o r c a Honaonna G.10 O.IVUa< U ngvár 0.24 0.2*5

I I á s.
m ára. máro.

10.
m é

9.
t é r

T laaa M ..B il?e« 0 .4 0 C.6<
» T ekeháza C.1S 0 .2 »

V. v  m 'n y C.6J 0.77
• Tokai 1.41 1.71

TI ara- Füred 2 .48 2.80
» X- s-o ln o k 2.93 3 .29
• C aonarád P.23 3 .59
a S zeg en 3 .0 0 8 .86
a TSrOk-Beesa 3.C2 3.1S
• Tltol 4.01 4 .09

O n«lova Bártfa C.88 0.65
T o p o l y a Hoóv 0.8C t.O s
l l o d r o g Z em plén 1.98 2 .2 P
f ta ,« Zaoleu ' 1 .9 4 1 .9 9
IT ernád n . - \ ’AmeU 0.13 C.21
B e r e tty d H arg ita

B.-ÜJfaln
<1.61
O .f4

o .ö d
0 .5 8

RAHto Cauoaa 0 .1 3 o . «
a N .-V árad C.02 O.uS
a B elányea 0 .80 0.8X1
• T en k e 0 .18 0.30
a , G nrahone o .tó 0 .86
a RoroajenS 0 .82 0 .64
a B ék éé 1.46 l.SO
a G yom a 2 .08 .-.28

B a r o a G y^-Febérvái U.14 >'.16
• U ranyioaka 0 .66 C.6C
• Poboreln 0 . — 0 . —
a A rad 0 .8 8 O.HO
• Makó 0 .40 0 .62

T c m c a K.-Kowtély 0 .40 0 .62
B * g a K lazeté 0 ./1 0.81

• T em esvár 0.01 O .i8
a Beoakorek 0 .48 C.ftl
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
m . W in . O P E R A H A Z .

Vasárnap, 1900. március hó 11-én. 
Strasseru Eugénia kisasszony vendégfelléptével.

A tro u b a d o u r .
Opera 4 felvonásban. Zenéjét szerzetto Verdi. Szö« 
vegét irta Camerano Salvator. Olaszból fordította 

Nádaskay L.
Személyek:

Rock Ines
I’ewny Ruix

Semsey M. Hírnök

, , U n i o n - S z á S ! o d a
„„háfc. Korékpároróf r -m 450 □  mlr. -  Olva-ólerom.

PÉT A N (í
__  ...................................  ...... i____  illá n  te liflsp n  frif.í

í í

Luna gróf 
Leonóra
Azucena
Manrico
Fernando

Alberti 
Szendrői 

Kezdete

Egy cigány

7 órakor.

Berts
Dalnoki
Juhász
Krótschy

Ma Ifi íllóh  In-iei kedvelt zenekara játszik. Színház után teljesen friss va- 
e s t o  Hl. Uiflil JÓZSI cser.. A gyönyörű túli kerten kívül a mulatságok, 
lakodalmak, bankettek megtartására igen alkalmas díszes fehérterem és 

elegáns különszobák állanak a vendégek rendelkezésére. ________
Utánzások miatt nagyon ügyeljünk a S C H A F F E R  R Ó Z A  névre. 

C ukit e.en védjegygyol valódi.

H E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Vasárnap, 1900. március hó 11-én.

D. o. 21/!  órakor bérleten kívül, mérsékelt helyárakkal.

E lek tra .
Tragédia 6 felvonásban. Irta Sophokles. Fordította 

Csiky Gergely.
Személyek;

Nevelő Szacsvav Klytaomnestra Folekiné
Orcstes Mihályi! Aegisthos getényi
Elektra Jászai Pyladea Nagy o.
Cbrysotliemis Alszegi

Este:
G ringoire.

Vígjáték 1 felvonásban. Irta Banville Tódor. 
Fordította E. D.

Személyek:
Gringoire Ivánfl Le Daitn Hetényi
XI. Lajos Gyenes Nicole Paulayné
Fournicr Gabányi Lujza Molnár R.

Utána:
Harmadszor:

A lth  m arquisné.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Maiibac és Halévy. 

Fordította Adorján Sándor.
Személyek:

Boisgommeux Dezső Henrietta Csillag T.
Korgazon Náday Juliette Nagv I.
A lovag Gabányi Martiné Palotai
Mouche Náday B. Georgotte Keczeri
Jcseph Narczisz

Kexdete 7 óraksr.
V Á R -S Z IK K Á Z

T ö rv én y e sen  védve.

Szépség riazugngág!! 
Szépség hatalom!!

r GŐZEKÉKET, 
G Ö Z H E H G E R E K E l 

GÖZUTIMOZDOWYCKAT
minden czólsserö nagyságban és a legjutónyossbl

árak mellett építenek

JOHN FOWLER & Co.
Budape«t-K elonföldön  

B=s=c= * josutállomáHBal szemben. g?-

P é n te k é n ,  1 9 0 0 . á p r i l i s  hó 6-án

Vasárnap, 1900. március hó 11-én. 
Zárra.

vígszínház.
Vasárnap, 1900. március hó 11-én.

Délután 3 órakor, mérsékelt helyárakkal.
Tudós professzor H atvani.

Verses színjáték 3 felvonásban, előjátékkal. Irta 
Makai Emil. Zenéjét szerzetté s részben összeállí

totta Kun László.
Személyek:

Ezt a legdrágább kincset megszerezhetni eddig 
csakis a

Hímé Rosa Schaffer
nzerb M r. u d v a r i  óe k a m a ra i azálU tónS, 
E écs, I .,  Kohlmarkt 6. által föltalált és hasz- 

nált szépitöszerek által sikerült
_  , . . „  fcir. kis. szab. Minden hölgynek, ki egyszer pré-
P o n d r e  F a v i s s a n t e  bált., nélkiilSshrtctlon: a bőrt vakító fehérré vará- 
.  . . .  .„m inca alatt a bőrkiütések, anyaiegyek cs himlöhelvekS t t r t  éV redókc. ktsinntja a káros szépijó.zerek által

, •.a -. .a vi i v•! <'« az arcnak üde. rózsás fiatal szint kol-ísön^'z0 Fzkaaz° egyetlen \n .d er , melynek használata után mosakodni lehet 
a nélkül,Ehop; ’e z S d U  ’h a U u  » h írrő l eltűnnék. Egy doboz ára 2 frt 50

nr' : éS 1 í r t '■/ kr’ , aTtizedekkel fiatalít, a bőrt ruganyosán és simán 
IPCitlC Pa.VlSS3Ilíe esténkint minden hölgynek használnia kellene
Egy tégely 1 fi t aO k r . _ ^ .  & börüdeségét, erősíti és a legkitűnőbb,
Kan FílliiSSantC biztos hatású toilett-viz. Egy üveg ára 2 forint 50 kr.

A R avissante crém c, púder és víz nemzetközi kiállításon nagy arany
éremmel lett kitüntetve. Minden hölgynek, aki redőtien, márványfehér 
homlokot akar. legjobban ajánlható a cs. kir. szab. I io n t lo k fc ö ío  dara- 
bonkint 1 frt 50 krért és a „ S a v o íl-R R T ÍS s a n te -  kiváló szopeegszappan 
hölgyek és urak részére, daraboniint SO krért. — S c l t a i T e r  Róza asszony 
v i n a z a v a r á z s o l  l a  az ó , .K  IA O JK “ -jával minden megöszült hajnak ifjú
kori színét, a legpompásabb őzökét, a l.gragyogóbb gosztenyebarnát, a bár
sonyszék feketét. A „ K I I Y O I R "  egyszeri használata elegendő, hogy a szín 
örökre szökő, barna vagv fekete maradjon. Semmiféle mosás sem képes az 
elért szinárnvalatot eltávolítani és a fejbőr tiszta fehér marad. Egy doboz ára 
használati utasítással egviitt 1 frt 50 kr. és 5 frt. Valamennyi készítményem 
csodálatos hatásáért teljes kezességet vállalok. Számtalan elismorö- és kö- 
szönő-irat betekinthető a legmagasabb körükből és csak diskreció miatt nem 
közölhetők.

Központi raktár R O S A  S C H A F F E R ,  Becs. I., Kohlmarkt 6. szám.

Tégla-, c s e r é p  é s  c h a r a to liR  g y á r a k é  
S a c n lh r lq iíe t 'S a  g y á r a k .

a fővárosi vigadó nagyterm ében

zo n g o ra  h a n g v e rse n y e .
Előjegyzések ülőhelyekre elfogadtatnak a Nemzett- 

s z á l l o d a  I r o d á já b a n , V á c i - u t c a .

Hatvani Hegedűs Dőmsödi Pál Balassa
Veronka Nógrádi Széplaki Bárdi
Orsolya Nikó L. Mattié Szerémy
Bence Tapolczai Gábor Szőke
Palkó Haiász 1. Menyasszony Pécsi
Nsn&lyi Fenyvesi Vőlegény Győző
Drrka néne Hunyady 1. diák Kacsai
Bíró Szathmáry Esztike Varsányi

Este:
Másodszor:

P ajk os férjek .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Georges Feydeau. 

Fordította Mihály József.
Személyek:

Vatelin Hegedűs Pinchard Balassa
Lucienne Lánczy Pinchardné Nikó L.
Pontagnac Fenyvesi Kendőrbiztoa Gyöngyi
Clotilde Kalmár s Nánásy
Soldignac Gál Victor Almási
Meggy Haraszthv Oérome Szerémy
Redillon Góth Jean Szőke
A r mán diné Pécsi Clara Berzétei
Hotel igazg. Bárdi Egy ur Győző

Kezdete 7Va órakor.

Szerdán, m árcius 14-én , R oyalíereiu

LINDH
Marcella történelmi dalestélye.

Közreműködő: PERÉNYI ISTVÁN, gordonkaművész.
Jegyok 10—2 kor. » Í : R T  bCi.ÁnAl.
C so lx o lád é .
Kunz testvérek

Senki so mulaszsza el a Chocolado Imporialt, Thé 
lm perialt, Irappistint (likőr), a trappista páterek 
o felülmúlhatatlan finomságú készítményeit meg

ismerni.
K a p h a tó : Bálvány-ntc* 2. rz. é s  a  k eres

kedések ben.

(OBztr. aa .ag 'yar ssa T sa d a lo n a )  
sg.vagáruk. m ész, m agnezit é s  retnent é g e té s ire , va la 
m int az összes ezen  iparágaknak szolgáló gépek m in t

külön legesség.
O E Ü E O 1 V  é s  K O M

m ű s z a k i  i r o d a

V., Váci-körút 68. EUDAPEST, V., Alkotmány-utca 31.
Költségvetések, prospektusok díjtalanul. L egjobb referen ciák .

Kisórletezcsi telep rendelkezésre áll.

1l M agyar to liu l írjon aiinden  m agyar em b eri l
SCHULSR JÓZSEF Első magyar acélirótoll és tollszár 

gyárának kitűnő gyártmányai

melyeket hazánk,tan már mindenütt használnak, feliilmnlhiitntlanok 
és jóságuknál fosva angol és m á s gyártmányokkal teljesen

v e r s e n y k é p e s e k .
Különösen ajánlhatók : Dániel Ernődé 554 szám, 530 szám, 532 szám, 408 6zám, 

450 ezám, 155 szám, 255 szám, 1896 szán.
M inden papM eereekedéaken kapható. ------

O P L I Á T ’

Majata S ör
Kiváló iiditö ital és gyógycélokra szolgál.

Ajánlják:
D r. K orán yi és D r. K é lly

egyetemi tanár urak.
Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, gyengeségeknél stb. kitűnő sikerrel használtatni, 
Ajrak vidékre kőbányai vasút állomásra szállítva 

1 láda 80 nagy palack —   . . . ____17 K. ŰU f.
1 .  30 kis p a la c k -------— ... — 13 K.

a  fogyasztási adót is beleértve
A láda és üres palackok 4 hónapon belüli bér- 

montes visszaadásakor 5 korona visszaszolgáltatik.
Budapesten kapható minden fűszer- és csemege-ke

reskedést en és poharanként a .Quisisana Automata 
Buffet -htn is.
D upla m aláta sör és világos márciusi 

sör lád án k én t 1 koronával olcsóbb.
Ezen sörök eredeti minőségben hónapokig eláilaoak 

■DEcmnrDEietsi i if .l t  »
K ir& lysörfozö B u d a p est Kőbánya.

F ö l f i i n é s t
k ei t mindenütt felülmulhstlan, valódi

svájci fekete-acél-óránk,
P em ont. ■»▼. (födél rugóval) 
legfinom abb, prácix m üvei, má
sod p ercn y i pontomAffffal é» 3 
.évi jó tá llá sia k  Esen óra, mely 
gyön yörű , sso lid  kivitelével. 

Jaranyozott sz é lle l,  valódi doublé 
í  arany, korona é s karika, uj ala- 
^jku m utató, szám talan o!i»me- 
■réssel k itü n tetv e , elegáns é> 

előkelő k iv ite lű  é s  a valódi»é« 
bizonyítására  a jótálló  bélyejt- 
pel van e>lá tva , különösen nél- 
külözhotetlon  m in t hairnálat 
éra fö ld m ivesek n ek , katonák
n ak , hivatalnokoknak stb. Mln- 
<1 -nki. k i bár aranyórával >» 
bir, fé lretesz i azt és a m: f f  
«rte> JrtttklIAil Órán kai 

hordja. Ar.» c*<»K «  frá  bér- 4a vám m en tesen . — Ugyanaa a 
m orfel'-lú  v ia ló fll e ln nb lO -arn ny  b e t ű k k e l  (olyan mint a 
r»jz) 7.60, fek ete  acél női óra, n y ito tt 7 .5 0 .  Ehhez való elefTáM 
úri- v a g y  női d ou o lé  aranyiáno 1.50— 8 frt drbként.

S zétk ü ld és u tán vétte l. N em te'sző  v issza v é te tlk . Levélporw 
10. L eve lező -lap  5 kr.4'oniinnn<lit-<éeM«*llNcttiaft HtsbllS" 
a e m e n l  d ’b o r lo g e r ir ,  RitHrl. F . (> e n f (Svájc). A legma
g a sa b b  arisztokrácia  sza 'litó i.
N agyb an i bevásárlásn á l é lő i y ö s fe lté te lek . Jó l berendezett u 

téze t m indennem ű k o m p lik á lt órás-m unkák  részére.

Sneidig egyenruhákat
k é sz ít

B L U M  S Á N D O R
B u d a p e s t,

V á c i - u t c a  17. s z á m .

Fosztó széjjelkiildés csak magánosoknál.
F.gy vég 3.10 m. 
ho-!«izn, elegendő 
1 férfi öltözetre 

csak
ennyibe kerül.

2 írt 80 krért jó.

igen f., 
angol,
ka mg.

valóéi

zrövtlöól-

Egy vég fe k e te  sx a lo n ö ltö n y h ö e  10 fVt. .  ÖIg 
Fslöltaarbvstsk me“ erje S frt 25 kitol feljebb 1-O<lon. 
-/in.-kben, ery v g  fi frt. 1 v.g 9 frt t”. kr. ■'e-uvMnre és 
állami, vasúti hivatalnoki ruhapasitók és bírót talá po’**0 ’ .v/, 
finomabb kamqarncA és ohevlo'.tok, vslam inl efvenruhart>« . 
pénzügyBrrér é s  csendörseg szu uára stb., gyári áron kttla » 

ságar il ismert

—’S "  K i e s e l  A n i h o f ,  u r d u n .
■Intik Isfyen és bérmentve. - Hintába 

Flgyí'lmeztntés! A t. közönség atUAnösen figT'í™" . ..
hogy a pnszték ára, ha közvetstlenül hozatják, sokk*' ® hrBnnl 
m intha M ókát közvetítés utián \ a*- »r«ljúk. A Kiesel Amhef o » 
oéo az összes szöveteket valósággal gy»ti áron küldi a engté<” 
nem *'01111 bozzA.
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g i n h á i a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
NÉPSZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1900. március hó 11-án.
Oáhrtán 2Va órakár nérs. helyárakkal.

Blaha Luiza asszany mint vendég.
A csik ós.

Eredeti népszínmű dalokkal 3 szakaszban. Irta Szit- 
ligeti Ede.

Személyek:
K árváira é Kfefis&nyi Kiss Bálint Szerdahelyi
Ormódi ásetetf Endrei Rózsi Blaha
Ormódi Boncé Dcili Márton Horváth

Este:
S z é p  H e le n a .

Operetté 3 felvonásban. írták  Meilhac és Halévy 
Fordították Fái J . Béla és Makai Emil. Zonójót 

szerzotte Offonbach.
Páris Búrdy G. Achilles Kiss M.
Mondana Kovács 1. Ajax Újvári
Helena Küry . 2. Ajax Szerdahelyi
Agamomnon Tollagi Orostes Kápolnai
Calchas Németh Leocna Kadványi
A 3-ik felvon. P á r ia  alniAJa. Táncos némajáték.

Kezdete 7Vs órakor.

’ MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1900. március hó 11-én.

Délután V>3 órakor mérsékelt helyárakkal.
S za lá m it.

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Köveesy Albert átdol
gozásából írták : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szorzotté: Davidsoixn EmánueL
Személyek:

Monsóh Kardos .Szulamit Komáromi
Áron Sarlai Abigail Dóry
Absolon Beöthy Cingitang Rózsahegyi

E s t e :
Ábrányiné Wein Margit assz. vendégfelléptével.

A K le o p á tr a .
Operette 3 felvonásban. Irta és zenéjét szerzetté

Verő György.
Személyek:

Cassia grófnő Ábrácyiné Éliás Giréth
Niotta Rózsa Jim  Sziklai
Cassia Valér Ráthonyi George apó Mátrai
Reguard Borosa Millefleur Margó Z.

Kezdete 71/'s órakor.

VÁSZON ES ASZTALHEMO
G Y Á R O S O K

S Z E P E S S É G R Ö L t.
A ján lják  h ír n e v e s  g y á r tm á n y a ik a t. 

- F Ó H A K T Á R i -

Koronaherceg-
Karia-ba.a&r é p ü le t .

,  Minden darab gyáraink- 
V '  ól Bz*rmazó árut jelen

védjegygyei
Utjak sL

W e i n  K á r o ly  é s  T á r s a i .

JTOLIES P.APRICE
E redeti!! 
1O érak or!

Ma VJdonaág!!
Szenzációs újdonság!

Sámson és Delik
Parodisztikua bibliai daljáték. Szövegét ir ta : egy  
f ltisz ten s . Zenéjét összeállította és részben szer

zetté : Kmocta Adolf. Rendező: R ó tt Sándor. 
Végül:

„ B lo n d e  B e s t ie n . “
Bohózat Leitner H.-tól. Zenéje Knoch A.-tól.

E rk é ly  in rogn ito  páholyok. 
K itű n ő  konyha és ita lo k . — M érsé

k e lt  árak.

Ú r i  H avelock
7 frttól,

Női H avelock
9 frttól,

F iú  H avelock
4 írttól,

L eán y  H aveiock
o frttól feljebb.

A legjobb  c s a k

Selyem fehérnemiiek
csak  ehjAt. legk ivá lób b  g yártm án y , legkel-  
lea teseb b , iPgegÓMkágeaebb é s  legtartósabb  
r ’eóruha ( n e m  m egy  ő s s z e l  k ifogásta lan  

confekcló  m ér t'k  S eerln t.,

J. WIÜLLER, E ger, (Csehország.)
első selyem febérnemü-gyir.

M inták atb. iu g y e n . L eg d icserő b b  e lism e
rések. Orvosilag ajánlva. P r ó b a i n g  7 . — 

k o r o n a .

Valódi Mária-radnai gjomor-cstppek E S S J 2 T « í i
m o r -b n r u t é a  é t v á g y t a la n s á g  e l l e n  b i z t o s  e z e r .  E g y  ü v e g
á r a  SO fil lé r . V alódi Mai ía-K adnai v é r iiss t itó  é s  fá jd a lo m tó l-  
k illl h a s h a j t ó  la b d a c s o k .  E g y  d o b o z  á r a  6 0  f illé r . M &rla- 
r a d n a l  l á b lz z a d á s  e l l e n i  k e n ő c s ,  k ip ró b á lt h a tá sú ;  egy  
té g e ly  h aszn á la ta  e legen d ő . E g y  t é g e l y  a r a  1 k o r o n a .  
K ap h atók : U D V A B D I  K O S S U T H  P Á L  gyó g y szero a zn tl  
M á r ia -B a d n a . Főraktár g y ó g y a /e  é szek  rászóró : V o y t o k  é s  
W o l s z  g y ógyáru  uagykert-t-bedénél Aradon. U udapeelen  : Dr. 
E gger  L eó  é s  Tőrök Józse fn é l (K irály-utca 1 2 .),  E gger J .  (V áci- 
k örű t 18.) é s  m inden nagyobb  gyógytárb an . — Valódi c sa k is  

az U dvard i K ossuth  P a l-fe le  n é v v e l e llá tott.

ifj. JjaggenmacherH-Sörfözdö

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kcrcpesi-ut 21.

Vasárnap, 1900. március hó 11-én.
Délután fél 3 órakor, mérsékelt bolyárakkal.

A vas.
Kulturtörténelmi látványosság 3 felv. Irta Edvi Illés 

Aladár, dr. Brezina Arisztid müve n ’ cmún. 
Délután i/aö-kor és este 1/28-kor rendes helyárakkai

Spanyolország.
Irta  Pékár Gyula.

206 vetített képpel, 4 spanyol tánccal és 11 a bika
viadalt ábrázoló mozgó fényképpel.

Somossy Mulató
(X agy inezó-n l ea).

A lbrecht F eren c , igazgató.Ma ifi najj.v előadás.
DHutw : pénztár-nyitás 1 i3-k«r, kezdete 124-ker.

A délutáni előadásban a b ib lia i ope
rett-társulat ven d égjá ték a  W olfhthal 
Ch. és W einberg t i .  igazgatása a la tt

adatik . Z en e r é sz le tek  a

B a r-K o c h b a
cim tt operából.

Úgymint fellépte az összes milerőknek.
A télikert kávéházban dóln tán  3 -tó l J á tsz ik  

H nnezy L a jo s  zen ek a ra .
■•U pénztárit) itas 7-kor. Kezdete 8-kor.

P on tb an  9  órakor:
Sándor, a jeruzsálemi trónörökös.

Bibliai oporette M ln k o v sik y tó l. 
®,eB* á cIé! F .lősaőr B u d a p esten !

H a tá so s  s ik e r !
S c h w a rtz  te s tv é re k

• z e d e t i  V a x i e - t é  p a r o d i e t á k .

La béllé Dagmar Hansen

A MAOYARORSZÁOI KÖNYVNYOMDÁSZOK 
ÉS BETŰÖNTŐK JÓTÉKONYSÁOI KÖRE

Arvaalapja javára v n a a  I  f i  i  O  7  T  
1900. MÁRCZIUS 18-ÁN A h  A u Z  I “

BALT
re re RENDEZ. oa oh

A ZENÉT A M. KIR. ELSŐ 
HONVÉD-KERÜLETI ZENE.

. KAR SZOLGÁLTATJA BACHO 
ISTVÁN KARMESTER SZEMÉ 
•» LVES VEZETÉSE ALATT. o.

TARASZT-KONGRESSZUS 
SZECZESSZIÓS KIÁLLÍTÁS. 

SZÉPSÉGVERSENY.

*  FŐVÁROSI vioadó 
ÖSSZES TERMEIDEN

A (érvek minden nagyobb  
re  tőzsdében kaphatók. <* 

Belépőjegyek ára • előre váltra 
i lk o r . ,« t e a p é n z tá m íl  3k or.

a= K E Z D E T E  8 Ó R A K O R . =

V  K  i l ™ o s

<thu e z o e n t r l k u a  é n e l< eo n A . 
®*JWt»t fe llé p te  az összes újonnan  

szerződött m derőknek .
h étfőn , m árrln s hő 13-én  és 

hedd 13 án k özk íván atra :
Jerazsálem leánya és a pásztorflu.

•levételben kaphatók Woiaa A. nag.vtőzsdo 
Károly-körut 26. és a nappali pénztárnál*

villan7°8 vüágitása saját gépei által esz- 
totík; a gépek W üate és Rupprecht gApgyáro-

sok által készíttettek.

Justitz Leopold, 
lodenruha-spoclalista 

B E C S,
IX.,Wahrlngerstraass 48.

Telefon 7248. az.
A tanítók egylete házának 
az oaztr. tourista. a touríng- 
oluh es számos knrékpár-

egylet süt. szállítója.
L Ó D É N  - - " “L  
L Ó D É N
L Ó D É N It_
L Ó D É N
L Ó D É N
L Ó D É N  Mmwnnoyix- 
L Ó D É N  ““S I 
L Ó D É N  a 5 * * .  

, L Ó D É N ’“  1&_  
L Ó D É N ’"  .o_ 

, L Ó D É N  
L Ó D É N  „.ma.ni 2.60

pallér

L Ó D É N
rouiüan  
azinbon 10 .-

tény
r lSkola-kO- 

peny

fa jn aran cs
ered eti ládákban v asú ton  axállitva 1 láda 150—1W) drb lagfino- 
mabb rnuscat pl o s  narancv <•/» ír t., I láda 100 drb válogatott  
n agy  rruicat-piroa 4 ír t 25 k r., ugyan ilyen  láda éd es sárga  

fa j-n aran cs 2 forii.t 75 kr.
R eretkadóknok. g y o gyvvoran ek n e*  a -engedm ény. 

Vérpiros fajnarancs . .. 1.76 itaprtalu.'t Icirfin. 6 drb . . .  1.20
V rrp lro»m u»catnarancs2.— florptni*. valódi, kilója _ 1.30
KtsrlM*. 'aj-narancs 1.40 [ CaaíafcKttrt valódi. 1 urb — .00 
Jkíi. óriás naranca _  1.40 Tiwtwtt tájt I. k ilója _  . . .  1.Ó0 
Xitltría naranca 50 drb 2 .— jli-te i tori 1. bőd.in 50 é t . . .  — .90 
Cltna arép ta r tó s _____1.20 Crí̂ a bajor, b lalalt száza , 1 .—

I
Xansl pőral___ ____ 1
Cirlsi, o lasz 6—6  rózsa 1.80 CímsíaI, 1 hordó 00 drb 1.49

á l s i  erdély i faj _____ 1.00
Jsm aika-ram  f> k i. ü T eg 5. 
Idei hnrrnnja m áltai __ 1.10 

I k. .latoira tű n i 1... _  . .. O.SO 
1 k. muská» datolya francia 1.30 
I k. cukros gydm filea .. 1.30
i k. Mataca-azrillo lojraaobb 1.40

T e a
„  .  Ctw: csalid) t »  — . ..  ’ -W 
2  3 k. r. «• lepOn. 2 .—

JVdnd k eve.ek  tea . ..  3 . — 
són lif^n őn- !•— 

■ 'T íu í'en ta y  ' doboz . . .  1 — 
J t  t i  in  

finom osalddl 1 Üveg I .— 
. .. Salnn-hoahnn 1.20 *a 1 tk> ! Jiailki-riinj 8 relllatroa . ..  1.60 

k. CaokuKd-bonbon crém o 1.80 : ABátsís-rum lCfftli:. i t n g o l_  2.— 
I k Francia mandala _  1.00 r«taátl&l rutn, angol « .  — 2.40
FSfl l»on  finom  _____— .40 j Csjaií. roacyar finom __ . . .  1.50
Clarilastts finom vefryes d é li- Cejaac, Martell M edicinái __ 4 .—

pvbm ólcs kilóa doboz._  1.40 ■ n T A -n -g i
SKksUAé fin. van il. félk iló  - .7 0  1B.Z1 e
B nkí-tíS to i. k ilója 1.20 i s  l.őO Jam aika. logflnom ., k ilója  1.26
CniJia-k«7t: darabja . .. _  —26. | C u b a -p o ilo r lc o ----- -----  . . .  1.40
S&riltsi, 16, 25, Hő, díj éa _  —.90 'Cubn Igen  flno m —. — — 1.80 TsaffMt tolió éa f é l i )  i C uba-Potoai legfinom abb 2.10

1 doboz >5 kr.. nagy  dob. 1.20 I ------------
190 darab ba-or :r ja  _ . . ..  1 — Az <iuk ee r y a sc n  la rendolhe- 
ítríar ' » ü v eg  doboz . .  . .. 1 6 0  tök. Vldtto* m indent fagym en- 
t t ír  ks’Ms:. va lód i klja _  1.20 le se n  ingyon csom agolva  kúl- 
Becti rt’stll. ra l. pórja 8 éa —.12 | dök utánvéttel.

P I N T É R  G Y U L A
cs. ée udvart fttszerkersskedő

B u d a p e st . IV . k cr ., K e o sk e m é ti-u tc a  lő .  s s

L Ó D É N
L O D E  flU-ÖIMlBT 6.—
L Ó D É N  “U’1” ” * -
L Ó D É N  úri Öltöny 12.—

tcco és
m ell ny 8.— 
td észö it. 16.— 

hegyi kabét7.6O  

I.—
L Ó D É N  t ó , . * ,  IL 

L Ő D É N  lrodakabát 6 .—

L Ó D É N tOA.SU 6.—

L Ó D É N  ,.M
L Ó D É N  te löllö  10.—

L Ó D É N  sek ek ab át 7.— 
T u.am .nl mindon eUiondoihAid 
ruhadarab m indenféle  fajta '.o- 
ilenböi a leh e lé  lego lcsób b  
natp  hanl Arak m e lle t t ; m inden  
íon tn eT ezelt c ikk  Jobb m inö- 
eégb en  la ér m inden érrAlto- 
aatban k ész le tb en  tarta tlk . — 
MlnlAk k é p e s  A rjegysékkel in 
gyen  é» b érm en tve. — V idéki 
m egten d o léeek  a legjobban  ni- 
in téz le tn ek . N em tetaz3 skadAly- 
ts la n u l kloaarélU'tik v a g y  a 

te lje s  ö sszeg  Tiaazaadatlk. 

Jn h titz  I.eopold,
lödön ru h a-sp ec ia lista , 

Bécs, IX., Wáhnogerotr. 4P 
Hivatalnok nadrág, szür

ke, trlcot ------------ 5.50
Hivatalnok zubbony ál

lamzöld ... — 7.—
Tornanadrág, drap,

trlcot ._  ... — 5.50 
Doablé-bálókabát 7.—

L Ó D É N ” "’ 4’

ééegreníílésihelyek BudapssrenV Kátfárurcza 5. 
tpaggenmacher Köbánya-í-tlagganmacher Budafok.

töszönbetii
e lső  sorban a /rgJtr/ffvw rceéft, le g h a -  

t á t o s » i b ,  l c t (h ir c ie b b
Eredeti Pompariour Paszta
haasnála'ának. am e ly e t néh a i M ed.dr. 
R i x  A .  talált fel. Kz a s zép ítö szer  h asz
n álat folytán H é n k f r i s s  a r c n i f t ,  r«- 
k i tó  f e k é r  r á n c ta la n  a r c b ő r t  osinál 
m ég a ké?*í a g g k o r ig  la, elm ulaszt fce- 
sewaég m elle tt <a fn h to  k ü lö n b e n i  *i*a- 
n n t ^ r i t / n e  s s e p lö t , máj foltot,
Timlöbe<y»ki*t. ps.tanA aokat. arc pírt, a 
bőrnek m inden t isz tá ta ln n sá g á t , már 
10 év e  á ll a fü fö n r a s ú g o h ,  m ü v é n e k  
stb . baszná:atábán. a miről ' izonyla-

_____ ______________ e n d d k ezésre  á llanak . E szép ítő  ezer
jósá g á n a k ” é s ’ árta ím allanságátiak  le g :obb b izon y íték a  a 4 0  
é n é t  lé te le .  a m ely idő aJ'1* u gyan csak  sz e r  hasonló szer  k e 
le tk ezett é s  újra e ltű n t. Kgv 6 hónapra valá  té g e ly  ára 1 írt  

60 kr.,
F  O  M  I ’  A  I H )  U  I t  -  F  E .1

a b ő n  azonnal lejszerfl feh érség g e l vonja  b e, rajta marad az 
arcbőrön m osdás után Is. Eredeti palack 1 frt 60 kr. Potnpa- 
dour szappan 30 kr., Pom padour arepop rózsa , krém  és  fehér  

ssinben  1 írt 25 kr.
T essék  bizalom m al Őzt D r. B lx n c  V i lm a  f ia l-h oz  ( R l j t  A n 
t a l  f y  t n t e é r e )  c ég h ez , a va lód i Dr. R is-fé lo  k észítm én yek  
eg y ed ü li gyártó ihoz B é n ,  P rá te ra tra .’re  tó .  f t  vtuluí. — V é 

te ln é l  n n h  ó lo n te t ir e t  r t e m a g e k n l  f e n é k  e l fo g a d n i .  
B udapesten  főraktár T ő r ö k  J ó s s s f - r .á l .  K irály-utca 12., te- 
▼ábbá Dr lCOOBlt I-EÓ és  EOGKR .1. uraknál, v l., V áol-körot 
17 DBT81NYI F1UOYEH V., M arokkói-utca 2., NEKUDA  

VÁNDOR, K ossuth  Lajos-utoa 7.

-taron ös
k ö l c s ö n z ő  - I n t é z e t  
A. Tlverfelder, Wien, 7/3.

Burggasse 71/0. 
Legnagyobb zongora, pia
nínó- és harmonium-raktár.

Zonqora-1

O l c s ó  k d lc a b n z iM l  d i j a k ,  
lé p e s  árjegyzék Ingyen.

T ö b b  m i n t  3 0  e a u t e n d e j *  csa lh a ta ilan  szer . h o g y  a 
■ tie ll b á n t a l m a i t .  n r tth A t, n y a k lA j A e t ,  n l i e n i n n t l s -  
n m e t ,  t a g a s a g g H t á h t  a leggyorsab b  m ódon g y ó g y ítsu k .  

T essék  a W l ln n l  n e v e t  kérn i.
I’arift, 31 R ue de S e ln e , P a r i..

X acjon  p rn k lik n s ú tk özb en .
R övid használat után ntU kttlözhetlen.

i:gé«z». h a tó .. nicRTlzNeálra.
(Bizonylat Bécz 18S7. julius 3.)

K iism ert legjobb
f o g f í is Z ÍÉ t Ő S K C F .

A száj kiöblitéso csak fog- vagy 9záiv szol nem 
elegendő a fogalt tőkéiét,s megtisztogatá^ára éa 
épségben tartására. Ehhez okvotlen’il egy oly foly
ton friss rorckrém hasxnálata szükséges, mint a 
Sarg-féle Kalodont, amely hüvelyekben atb. való 
gyakorlati csomagolása folytán őrnek a követői- 
ménynek teljesen megfőlek

tOA.SU
Tu.am.nl


20 Budapest, vasirnap BUDAPESTI BATLÓ 1900. m&reius 11 nőm.

—  BCDAPEST,
VII., K erep esl-u t 3S.

minden vevőnek még a legkisebb bevásárlásnál
ia pénztárunk egy fénykép-bonnt szolgáltat ki, amelyen a bevásárolt összeg nyugtat-

ványorTa lesz. Amidőn esen bevásárolt áruk egytttt á 10 frtnyl összeget meghaladják, 
vagy 10 ftt értékű áru egyezerre lesz bevásárolva

minden vevő teljesen ingyen kap
bármelv tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykóp után egy 60 cm. megasságn művésziesen elkészített

ÉLJSTNAGYSAGU HŰ FÉNYKÉPÉT
csupán kifeszitésért és a diszes papirkeretért rnasso partout) önköltségünket 1 frt 50 krt számítjuk fel.

10 frton alul elkószltenL
A világ egy müintézete sem képes as Ingyen képet magát

K É P E S  N A G Y  Á R J E G Y Z É K közkedvelt egy ée kétkoronáe áruosztályunkról, valamint 
az özszez árnolkkekröl kívánatra Ingyen ée bérmentve.

S p e c i a l i s t a

sérvkö tókbo n !
Kelői i- f íic  c«. 6* klr. aiab.terv- 
kotfljfl u az»rk«- et-

<'.lbr:.er.i* a Jegtiseiete- 
tGoönek czi-a g e n ie b x c . Nriu  
tdit.bz.k, o oai okoz K eh cxet-  
ic a  nyoisAn*. e r .eg fe .e . a 
lognageaebb kowie’.iné- 

nye neki
A ra k *  toyoöaJu 6 fortnL 
H lu f\ i Kétoldali 12 „
Mae non telelő kicseréltetik, 
kfrfte arjegyzetet ei»»rectlo- 

wal küld a jyer.

K E L E T I  J .,BUDAPEST,
•». tar., iGroMlerwe-ttca 17.

I a nrlMnL- bem utatott szám ta lan  m ey b isb a tó .h ite le se  I tóuómril fo lytan  e s t*  ae,n;edezasad óta fenn á l  Iá S 
BBS rgarfelA-tnxéget a /•yrmr/etrefeórw aján lh a tó . SMBS

10,000 f r t  tisz tanyeresége t

L e g sze b b  Legjobb L ego lcsób b
F A r . .„  FAJP... P A P ,, ,

Itendelö intézet Budapest. Andratey-ut 24.
TITKOS ‘BETEGSÉGEKET

Im yyesafolpáeoltat H sebeket, a t  OnfertBstotós utó- 
ba ja ti. a j  etgyeng<ilt ffr t'eró . tnaglhnltsek, a  bu ja  kór 
ut ákbeetkestn ín y e it . nSlmói fe h é rio ly á st, bárm ennyire  
idültek  te, va lam in t tnindaeon nói beteg/sÁgeket. me
llekn ek  a m agta lansdo egyik  fbokneója t s  bCrbetegst- 
■jekot gyógy ít gyógym ód  seertn t, b iz ta t sikerrel,

fö io ttan  t s  alaposait

D r .  © ara i A n ta l
o r r o t ,  s e b é * * - .  S t e e i é z r *  4>a a z O ld » a x « t  d ó r ,  

v o l t  c a á a a .  k l r .  o a i t ,  f ó o r v o e  
HENDBL: n a p o st C. e 10 ó » t:ó l r e ó s ,  d ó lo lóo  4 ő r i ig ,  

este  7 óráid 8 óraié.
teretekre ltffaatryohk flfr-elem m sJ v ita e  o lta til 
é« vTófryisrrekrói la c o n d e -k o d r a  >e««.

Hó kft eb külön vSrólerem . BHHD9H 
C .fk o o it  m érté iért .‘•a a ?z é r z ő n é l: Dr. Ga Kai ANTAL/- 
c i l  a e ffren d s lh o iö  V T M Ü 'T A T Ü  ( n l r
:ű-P: kiadóéban tr .orje> at) non'. beterrégeA  é s  ezek  
éesw r.-'l v y ó r r k e r r e ^ 'L * ' c .x i l  fcönyr. eo'.t t r  irt 50 
kr.. m á s t  esaJt 9 0  ar . A könyv Jól brc«om aruív> lesz  
elk ü ld ve . I ír t  bekC’.döee naeileíl b é n a e o ’.ve r - g y  9C kr.

o t i s ’ é t m elle tt.
A .t'oyr  tartalm a: A z íraragerrek  leirata. — P . A oerxJ 
é ’et eb red *se. — IIL A s ö u fe r tö z te iie  é» az é jjeli maróm* 
lóeek. — IV. BagyesötakA r (tr lp ie* ' 4r h aryeaC saükQ letek. 
— V. a  bnjafcór (s ip h ü -’ -. — VI. I eb ór .'jlv ie . — VII. EJ. 
-yeoeO 't lóiflerC . — V ili .  \ ’ő! mftriaJaneAi-. HL A i*r.r- 

szerrek  r. eg  i-e•-e-.-eaAeőarl; fö tón ysző je . p roetitoeió .

a legkisebb rizikóval
érhet el évente m ndenkl, a ki egy egyesületbe 

az egész osztrák-magyar monarchiában
gedett, biztos értékpapirosok kihasználására
mint tag belép.

megen

Haviilloték 6 frt, fél illeték 3 f r t  
Tagsági fóltételekot ezen k ivá ló a n  s z o lid  intézményről ingyen 

és bérmentve küld
(Levelek Ifl kr., levelezőlapok 8 kr. postediJO

AMSTERDAM A Commeree- 4. Credietbask
Nicolaas Witsenkade 13. ga gatóíága.

Ogves képviselők kerestetnek.

1 ae‘ l s o d w a y  S syb eM i C.—
i ’.en trtrííu fe jT ick a s L—
1 levarot*. sza isasssSk £.30
I .  rtat'Ac fX i
i Crlncie A frivuo matrSe 4.M
' lószór . 1
1 ; aruaxoí*. rugaaToe n oHe ts.—
1 naá.T St«5^s«i5syer 300,1X2^1  
1 ablak tuaie H g ;0 a y  1.80 
1 beorot agy'^ritó UJJ

F c ttsz S z v e r  n  -te-«aklai «óÁrtól 4 frtlf.

J CSNMhaJaati re^cy S .’iiatrdr-Al
1 Orb rov^ e pap'cn  
’ ■ eeohm lr paplan  
1 •  eaV .neachm i' t.ao lac  

.  atlasz carb n írp sp la a  
,  atlasz selyem  p epiaa  
•  fodroiraU.aely.r>apl*r. i 

1 .  ja  t á n o a  a fv le p e J 5
»arríR B 'lk U  

1 drb JövA eycachiffsn  pap- 
’aa  le fe d ő

J d r b fa e e !  takaró pokróc 
1 úrb<6 lónokrúo

!0.—
1.70 
t.50  

i 3.60 
5 4.SO

G IC E N E K  J Á N O S  es T A K S A  f
paplan, m etrde re  k i r p l t o s s n  g v iroeok , e z l c r e g ,  fQggooy- 

•83'- • • a e z ta lta n ^  stb . n a fy  ró . aeztreb aa.
B u d n p f fit. M l .  ker^  E r za e b e t-k ó ru t 2 0 . sadnu 

Á rjepyt& ke; k i»an*’. n  in r y r j  • •  b -rm en tre  kOldQziA.
Nem te ’gzó arakat cleaeréltlnK. »a cv  a d4 hxi v iaexaad iak

A vili?
A ki lábbelijét szép fényben ős tar-1 
tósan akarja gondozni, vásárolja)

Fernolendt fénymázát i
_  v Ű i f  9 láb'.. csak

Fsrnolendt természetes 
börkremjét.M lö lu tn  o j í k í .3c. k. tne.pL. abp. 1132. Séukn.

OftrinMfr:
Becs L Sclmlerstrasse 2! szám.
A sok értéktelen utánzat m a tt 1 
tessék pontosan címemre ügyelni i

St. F e rn o len d t. \

N o b e l  d i n a m i t  
r é s z v é n y - t á r s a s á g .

Meghívó
a h é tr tn , 1 9 0 0 . Áprilisi hó U -ik á n , déle'őtt 11 órakor, a társa
ság irodájában Bécs, I. Wallüscbgasao 11. tartandó

XV. rendes évi közgyűlésre.
M ap íren d :

1. Az Itfuzgat ó-tanárg jelentése, a mérleg elvi erjesztése.
2. A í el ti*) elő-bizottság jelentése, az évi számadás jóváhagyása. 

(Alapszab. 32. | . )
3. Határozathozatal az 1*W. évi tiszta nyereség felől.
4. Választás az iirazgatótanái sba. két felügyelő-bizottsági tag és 

egy felügyelő-bizottsági póttag választása.
A részvényes urak, akik a közgyűlésen részt venni akarnak, 

kéretnek részvényeiket az alapszabályok 26. §-ának megfelelően legké- 
sőbb március 25-óig a társasig irodájában Bécsben vagy a Wiener Bank- 
vereir.-nál Bécsben, az igazolójegy átvétele ellenében letéteményezni.

Bécs, 1900. március hó 9-éa.
Az Igazgatótanács.

(Utánnjomat nem úijaztanx i

Klórmentet Ártalmatlanságért jótállás !

Egy uj, h a son lith a tlan u l jó m on óazer

gyolcs-és pamutfehérnemühöz

M e g h í v ó
a „Magyar leszámítoló- és pénzváltó-bank4 nak
1 0 0 0 . m á r c iu s  £t&-én d é li 1*<3 á r a k o r , saját helyiségeiben

(V., Dofottya-utca <». sz. a.) tartandó

SCKIGHT-féle fehérítő-szappan
poralakban.

C l  A n V y A I z  ■ t-eg"»gy°öb H.dót.ág, könnyO rr.untce, .  ruhe legnagyobb kim éle . 
LZ. i V? I 1 J r  Vz IX  ■ vakító fehér, teljesen ezegmentee ruha é .  olcsó á- 

íaphitő minden e szakba vágó kiskereskedésben 5, 10, 20 kros és I frtos csomagokba 
T e e . é U  f lg y y e ln l  ee v é d j r g ^ f e .

Budapesti képvise/6: DEOBBLLEB KÁRÓL Y ur,

Akadémia-utca 9.

E gy háziasszony sem  fogj3

m egbánni az egyszeri kiserletet.
a V*rl légy

N apirend:
1. Az igazgatóság jelentése az 189». üzletévről.
2. Az lSöö. évi számadás és mérleg előterjesztése és az igazgató

ságnak a megállapítandó osztalékra vonatkozó indítványa.
3. A felügyelő bizottság jelentése az igazgatóság által elkészített 

évi számadás és mérlegről, valamint a nyereség felosztását illetőleg tett 
indítványok megvizsgálásáról.

4. Ezen tárgyak, nem különben az igazgatóság és fclügyelő*bisott- 
tág részére adandó felvaentvény fölötti határozat.

í .  Az intézeti cyugdi)szabá!yzat némely pontjának módosítása.
Azon részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenni kívánnak,

felbivatnsk, hogy az alapszabályok 17-ik §-a értelmében részvényeiket, 
a még le nem járt szelvényekké, együtt, legkésőbb folyó évi m ár
c iu s  2 2 - ig  a tá r s a s á g n á l  B u d a p e s te n , vagy az Unlon-Bank-nál 
B écsb en  letéternényezzék.

A megvizsgált mérleg és az erre vonatkozó folflgjolő-bizottaAgi 
jelentés lbGO. március 17-tŐl kezdve a társaság helyiségeiben a részvé
nyesek rendelkezésére áll.

Budapest, 1900. március S«da.
As igazgatósig.
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A magy. tár, osztálysorsjáték föhuzása kezdődik március 14-én és ta r t  április 11-ig.
| í í  '

Korona nyerhető Vs ad korona nyerhető V<-ed 
sorsjegygyel, ára sorsjogygyel, ára

20 korona. 40  korona.
f,; Ezen h o z á sb a n  3 0 .0 0 0  n yorem ény so rso lta tik  ki 9 m illió  5 5 0 .0 0 0  k orona ö ssz e g b e n . 1

föeiárusitó. bank- és váltó üzlet

Budapest, VI!,, Erzsébet-körut 2.

b .cm i gyen geség! á llap otok at
k ti . :.pC- b i z t o s  e r e ü m é n .v n y e l  r / O n a a  » legújabb kJ 
£  m ódon. p
-í Lendclc-ír.tízeVEwiapest.VIL.EQropesi-TitH. sz. I.e.

Rendelés: dé le lő tt 10—1-ig, d élu tán  3 —8-lg. y 
r4 Külön váróterm ek. K ülön be- é s  kijárat.

M/r.’ó i - l l  d íjazás. L evőtökre rög tön i válasr.

r

c u s tc in T & tiíö p lJ
' , w- a • *a*»Mi.r a — >■■ ■■■■■»« _ y

' ■ ? .?. J á f t l i S ___
s*Ji.?ríTa*as __

.h a jló  la b d a c sa i’

|n -

'N £U 9T E !N -f«le ERZSÉBET labdacsok^
■ *'- ‘ •squíó kUntiiit’ n y a k n ll n 'n d s a  Uk Intelben te l

nie itek minden ártalmat anyagtól, az allest- 
'V-. ,.,b ere  d tnóitynyal használtatván , gy en g éd  n 

v . .• ► . r.jry g y ú ^ jsz e r  Bem Jobb •  a  m ellett oly

S 5 Z É K S Z O Z T V I-A S
srWbb b--’o f* * r e k  forrás* e llen , üu^roaort kü lsejük  végett 

.< « iivo»«a vesz ik .

<JT Ejy 15 fiié  i t  tartalmaid áobei 15 lr , r<y 
_k«.rc» 9 0 .y 8 dobozt, tehát 120 pllalát tartalmai, 
suk l foriat e á. w * 9

’Í í Á . n ' . c  ! U tánzásoktól M lBafleon óvakodjunk. 
•« U V t l b i  K érjünk határozotton Saualtl* FB’Bf 
t  •n<tó  labóocaalt. V a lód i-csu k . ha m inden do- 
•í ’.í’ v-n-. l . -z b e jc c y z e f t  vé.ljekylinkkr l piros* 

k oy  .f.i'.stásbau .S zen t L ipót* é s  ..Neultein 
olvp gyógyszeré*! ‘ aláírásé*! van ellá tva . A 
■ r -a) a mi USrvényse*kUoK v d e tt ceom af  

joLuk alá írásunkkal vannak ellátva.

N iS U é s lT E I T X  F Ü L Ö P
nixcBt-Llgóthee** ekazett ^ ó jy szer tira  

W I K 5 ,  I . ,  I > I .A r V IA i: .T < £  Ok
„ Raktár B U D A PE ST E N :

TOROK JOZSEi gyagysiarütra, K.raly-«tca 12. szto

o

Titkos betpffséffek ellen
éri. régiben katonaorvosi (a bécsi és buda- 

írAtonakórbázabbani, részben masránorves 
tap.'sstatatai után legmelegebben ajánlható

’ :’ S’ F 5
u-. .L,s. u s í  2 ^ 1

t . m. én k . ezred«rros.
|  E l e e t r o t h e r a p ía i  r e n d e l ő  i n t é z e t e  

B aőapest, Váct-R5rnt 4. s z .  L em .
erei hány agoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó- 

>s sebeket, syphilist, az önfertőztetés utóbajait

I íElcjyencjöilt fé r f ié rő l
j 12 orvosi világ által' legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerfl

j ‘M e c i r o - f t í s a s s a g e
vagy P sychrophor

pltai tr.ag'imlésokot, nőknél fehérfolyást befecs- 
j rendelés nélkül, a len-mskaesabb bőrbotogsége- 

an Ifjúkori bűnök következtében bo- j illett ,de<’ és ennek utókövetkezniénvoképp létre- 
hátgenneba:okat gvógyit a legújabb gyógy- 

J fiád ezerict alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 6 órátó’ 4 óráig ; este 7—8 óráig. 

' ’őknek úgy mint férfiaknak külön bo és kijárat 
Külön várótermek.

í t<evelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset
é s  PJ'.gyszerekről is gondoskodva lesz.
• - -33v : HM II Ml— —

korona nyerhető 1/2 korona nyerhető egy I 
sorsjegygyei, ára. , egész sorsjegygyei, ára. j

80 korona. 160 korona.

Még a követkéz', számokból van raktáron: 
be sorsjegy: 5101-től 5125-ig, 0251-től (1275-i 
35570-tól 35000-ig, 30001—25-ig, 30770— S00-i 
<M>-351 — 75-ig, OftMOl—25-ig, 94101—25-ig, V< sors- I 
jegy: 12101—25-ig, 24170- 200-ig, 70820—50-ig,
1 2 sorsjegy: 77426—50-ig, 1 i sorsjegy : 47ÜOO, 10, 

20, 21, 24.

F o n to s  s é r v h a jo s o k n a k .  
SZ F X Z  A á lÓ S T A F Á F  M Á.IEY

E gy  m apyar talá lm ány sem  le tt o ly  
álta lánoson  jónak e lism erv e , m int a 
P óllitzer álfa! fe lta lá lt c s . é s  k ir . szab.
C’Mi«»M»($érrA*<>Yo. E zen  sérvkötö  e lő 
n yei a több i aérftcöfök fe le tt a 'k o v ’t- 
kazök : 1. nem  gyak oro l kellem etlen  
n yom ást. 2 . ü g y  éjjel, m int nappa  
hordható. 8. A pállották o ly m ódon i • 
múlnak a sérvh ez , l io g y  a  sórvkapui 
te ljesen  el födik é s  ijry a sé r v  k irsu sr  i«»i 
lehetetlen . 4. A  bíztonsAsri öv feltalálá
sával pedifj a  sérvk ötö  lec sú szá sa  ntej* 
van g á to lva . Célszerű sö ré t  nem  op-y 
bol- é s  külföld i orvosi tek in té ly  ism erte  
e l. H aszn á lh atóságát b izon y ítja  továbbá  
azon szám os ki'n.-önet és hálanyllatko- 
z.it, m ely a v iliié  m inden  tájékáról 
(N ém et, Q rosz, Francia, O lasz. Török- 
ors'ájj. A m erika , Ind ia  stb .) hozzánk  
beérkezett, s  m elyei, a t . vevőin k n ek  
m in ío n k o r  ren d elk ezésü k re  állanak.

C élszerű sége  m«l. tt  az arak m érsé
keltek .

Egyoldalú ára 7 é s  10 frt. K étoldalúé  
10 é s  10 f it .

G yerm ekeknek  a fe léve l o lcsóbb .
R en d elésű  1 a te s t  b ő ség e  kéretik  

een titn é,erek b b n , továbbá, hoiry a  sérv  
jobb, bal, v a » y  m indkétcldalu -e.

N agy raktár továbbá v a lód i angol és  
frsri^in crélrutró sárvk őtők b en .h ask ötő , 
köldíil.kötö, irrijrateur, m indennem ű  
m 'h fe c sk e u d f, jrörcsórhat i«nya h lt -  
'• fo e r e s ta r ’ó, légpárna, á^> hetet, hav:- 

s jfb lfn fó k  é s  m inden v szakm ába vágó

[ C .'yeduli k é p v ise lő lé p  valód i anjro! ée 
franciaE5 V M Kil•b̂llî ^̂ egeasigekhell.

.-■siói inejrbizás .kát, r end 'Im ények.-t pontosan é s  ’itoktartás  
m ellett iefrpondosnbbau u tán véttel eszk özöl

F G L I.IT Z iíK  M Ó R  é s  F I A
cs. és k f. szabad, orthoncdiai kötszerének 

Eudaposfc, D eák  F e re n c -u tc a  10. — llaíMatttt 1858
ÁKJEGYZi K ki Anatrn zárt borítékban  b érm entv*  küldő tik.

C9S A  c i n n é  ü«r>  é l n i  t e n n é k .

K in e k  v a n  szep lö je?
vagy bármi folt, vagy pattanás az atezán? Az teijea 
biztonsággal fordulhat annak eltüntetése végett a

v  ilA grliirik
SERAIL AROKENÖCSHOZ,

mely nemcsak eltávolít nundeníé'e börtisztátalanságot, 
hanem az arcbőrt vakító fehérré, tisztává és üdévé 
teszi. — 1 tégely ára 1 kor. 40 fillér — Postán franko 
küldve 2 kor. lo fii. — Szappan hozzá 1 drb 60 fill. 
Kapható Bi:dap‘«'s!cn: Tirík József gyógjszerosz urnái, 
Sbger-féle Nador-gyógyszertárban, valamint minden 

magyarországi gyógyszertárban. 
ROZSNA’AV MÁTYÁS gyógyszerész Aradon.

H i r d e t m é n y
v a s o n i ü t t e  c s  g é p g y á r

részvényesei a B udapesten  1900 . é t i  márrinN hó 3S-én
<1. e. 11 érakor a Magyar országos központi takarékpénztár 

üléstermében (IV., Deák Fereno-utca 7. szám) mogtartandó

X X X I.  rendes közgyűlésbe
ezennel meghivatnak.

T árgysorozat:
1. Az igazgatóság jelentése.
2. A zárszámadás otőtérjosztéso a fclügyelS-bizottság jelen

tésével.
3. A mérleg megállapítása, határozathozatal a veszteségnek 

a tartalékalapból leendő fedezése tárgyában.
4. Felmentvény az igazgatóságnak és a felügyelő-bizott

ságnak.
5. Két igazgatósági tagnak megválasztása.geü Azon részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenni óhajtanak, rész- 

(vényeiket a le nem járt szclvénvpkkel együtt, a Magyar országos közncntl tal.j- 
jrékpenztá nál (IV., Deák Ferenc-utca 7. sz.) a társ. alap: z. l ó .  § a é r t évé' n 
legkésőbb bezárólag 1900. évi március hó 2!. napjáig leti teményezni tartóz: ..k. 
Az alapszabály ugyanazon ?j-a értelmében meg kívántatik, hogy a részvény 
legalább 60 nappal előbb íratott a letevő saját nevére.

Az igazgatóság jelentése a-közgyűlést megelőző napon a Magyar ország a 
központi takarékpénztárnál átyoKetö.

Az Igazgatóst;*.

A

* J ® 2 a L »

A . F e s t i h e n g e r m a  I o n i - t á r s a s ú g

k ö z g y ű l é s e .

© a

A mai igazgatósági ülés határozata folytán a P e s ti  ljenrjer- 
riialoiti-lársasAg t.; c. részvényesei, utalással az alapszóba ivói: 
16. *) és 17.**) §*airdk ezennel meghivatnak a folyó év i m árcius 
hó 2 7 -én  d é le lő tti 1O órakor, telepünk (hengermalom-épület, 
V. kerület, Klotild-úttfá 6. szám) üléstermében tartandó

k ö s g y ú l é s r

.A  th u á c k kot.á s  t á r c y a l :
1. Jelentés a lefolyt üáletévről, a mérleg előterjesztése.
2. A felügyelő-bizottság jelentése.
3. A mérleg megállapítása, az igazgatóság arra vonatkozó ja

vaslata feletti határozat és a felmentvény megadása.
4. Az igazgatóság nyolc tagjának megválasztása öt üzletévre.
•>ejjyaet: ’A mérleg, valamint a felügyelő-bizottság jelentető

folyó évi március, hó 19-étŐl fogva a társaság üzlethelyi -gében a 
betekintésnek' nyitva áll’

Budapesten. 1900. március 8-án. Az
*1 10 §. A közgyűlésen,’u g y 'a  rendesen, mint a rcndk:v.i!ín, '-iák azon 

részvényes bír ,s^ave <ati jog-jaJ, kinek legalább három c e ó  r.' v é n y e  ‘ •
alább három honáppal a közgyűlés— előtt a társaság réa /' « ,vj. nvveo.i név. ro 
bevezettetett és részvényei a, szolyényekkel együtt legalább har -ra "ap, al a 
közgyűlés megtarViHa < l«»tt a társaság pénztáránál letétettek. .Minden hárem 
egész részvény egy. szavazatra jogosít. Ugyanazon részvényesnek második é s  
további szavazataira ózonban őt már a letétonaényozett részvények t ártó ki á a 
is jogosítja, mely birtoklás egy szőrű, üres forgatmány által igazolva van.

•*) 17. §. Minden szavazatképes részvényes más szavazatképes részvé
nyes által képviseltetheti magát a közgyűlésén.. Gyámság vagy gondnoka? ; 
alatt levők azonban, szintúgy községek, társulatok vagy tv-.tu.oie.. törvénye.- 
képviselőik által képviseltethetik magukat még akkor is, ha az utóbbiak nőin 
részvényesek.

Budapest, K erep es i-u * C5.
Cs. és kir. szab. nicke’ó n -szy fo n to a k - és gépgyár.

Szab. szénsav- és kénsav-szikvizgépek.
V íz s z ű r ő k  é s  s ö m ^ o m ó k é s s :ű S é k e k .

l ly a f ic n fk u s , m in d e n  v i s s z a é lé s t  k iz á r ó  
1 7  N  I  C J  C T A l “  »  25 y  f ‘ o  n  f ©  j  o  1<

K i e s  Ó h  I B e i - l í o v i t s  s z n b n d n l i n a .IDEÁL
elsőrendű cseh szikv iz iivegek.

R IE S  és  B E R K O V I T S  SZABADALM A.
Előnyök.!........

Saroke'csorbulás és piszoklerakodás kizárva. Továbbá legnagyobb ex- 
plosió-ellcntállóképességgel bírnak.

e C s <W  * •  L e g i z l é s e s e b b  fa < ? o n .

Csak akkor eredd ,
és valódi, hogy ha 

üveg alja a fenti I
védjegygyel van cl- i

látva.
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A PR Ó  HIRDETÉSEK.
Zálogházi

cédulákat vessek.
Eladok

13 latos ezüst evőkésxle- 
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evökészl eteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvÖ9 tárgyak
ban, arany férfiláncok kő- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák 6 í r t  
Grünbereer Ármin 

Béla
örökösei Budapesten, 

IV, Városház tér 9., I. éra. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér- 
mentre és ingyen.

Veszünk bArmely zálogház á lla
k iá llított

zálogcédulát
egmapaaabb árban, metrvel- 
szün törött, vatry rég i arany, 

ezü st é s  egyéb  ékszer- 
árukat, ese tleg  csekély  munkadíj 
áfizetéasel újra la becsei élünk

r é s z l e t r e
la igen  jutányosán  elád

F u ch s  és T á rs a
1873. óta létező  ékszerész

B U D A PE ST,
Erzsébet-körut 17. szám. 

I. em elet .
D ús választék  m indennem ű  

a< any, ezüsi és drága-kövekből

A budapesti
K ávém agazln

bérmentve küld
Ó n b a .

M o c c a
J á v a

G y ö n g y

Szállítható izzóharisnyák.
(Auer-hAlók, 

nem  szabada
lom -sértés.)  

A zonnal hasz
nálhatok, m in

d enk i Által 
szerelhetők.

23 drb 6 frt
5» „ 11 ,  

l'i > .  20 „  
_ b  t •- és vtlm- 
'  w. ön tésén  ház

hoz küldi 
..B rilla n t* *  

iz zó i.á r i- . ya^yár,B erlin .I.tnks- 
strasso  2? c. Képes érjciryzck  

iufryon és bérm entve.

postán utánvéttel

3 kiló fr t  4.80.
Bélák István

BUDAPEST, 
VII..R ottenbiller-u  4 .

Gimnáziumi
érettségire

e lők ész ítek  legalább  VI. 
közép iskolával bírókat.

Kereskedelmi
érettségire

legalább  IV. középiskolával 
bírókat.

B ő v e b b  fe lv l lő g o e ltő e t  
n y ú j t

Szimányi S.
nyu g . tan ár és Igazgató  

BUDAPEST,
V I., A n d rd » » y -n t 51. az.

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v te s z a f lz e t h e t ö  t e t 
s z é s  s z e r in t i  k is e b b  
r é s z l e t e k b e n  Is) b ár
m ily  ö s s z e g e t  Ig e n  

o lc s o n  ad

KÖYÁRYÁRWIN
bank- é s  váltdüzleta  

oeztálysorajitek-fóelíni- 
alto.

JT .krr. K rresrlek-tere. 
Gróf Czlráky-palota

MEGHÍVÓ.
Az „Első leánykiházasitási egylet mint szövetkezet"
*900. évi március hó 25 én délelőtti fél 10 órakor, az intézet hivatalos helyisé

gében (VI., Teréz-körut 40—42. sz. a.) tartja

X X X V I I .  ren d es  közgyűlését,
melyre a szövetkezet tagjai tisztelettel meghivatnak.

A klzgyűlés napirendje s
1. A jegyzökönw-hitelesitők kiküldése.
2. Az igazgatóság jelentése é s  az 1899. évi mérleg előterjesztése.
3. A felügyelő-bizottság jelentése és indítványa.
4. A mérleg megállapítása és a felesleg hovaforditása iránti határozathozatal.
5. A felmentvény megadása.
6. Az igazgatóság indítványa.
7. Az igazgatóság, a felügyelő-bizottság és a választmány fele részének 

újbóli választása.
__________  A i irasgatósáff.Mária g-e támla,

V agyon: Értékpapírok k. 1.702.811.—.  In tézeti épü letek  k . 1.498,868*78. Takarék- 
betétek  k . 1.668.685 12. A hivatalnoki nyugd íja lap  betétei k. 42,268*70. K ölcsönök é s  elő legek  
k . SBa^W-62. D ijak k . 690,626*56. S zere lvén yek  k . 10.000. — T ém tá r  k. «9,996.42. Ö sszesen  
6,fc24.866*20 korona. ____

T e h e r :  Nászinfetlék tartalék k . 4,618 906-64. H iva ta ln ok i n yu gd íja lap  k. 42 ,891-8 . 1999. 
év i fe le s leg  kor. 1.165 570 78. ö s sz e se n  6,924.969 2 '  korona.

T T y a ra a é g - és  v a a z te a á g -a c A z x x la .
B avdtal: íN yeroeég) D iiak k . 1,809.168 38. K am atok k . 14?,996 74. H áibér a kiadások  

levon ása  n U n  kor. 71,687-94. ö s s z e s e n  k . 2 030,462*96 korona.
K i a d á s .  (V eszteség) L eírá s: az in tézeti házakról k. 16,114.68. A Szerelv ínyerám láról 

k. 10,616*4". Árfolyam különb# zet értékpap íroknál k. 7 ,485— . A kölcsön szám ié ól k. 6,466 —. 
B tséssltott ..sszeg ek  k if l/e té a e  k. 629,760-76. K incstári ille ték ek  k . 84,!M*40. ö s sz k ö ltsé g e k  k. 
262,094*94. 1999. év i fe le s leg  k . 1.165.670-79. ö s s z e s e n  2.030,462*96 kor.gV Azon tagok , k ik  1900. január 31-lg bezárólag e sed ék es járu lékaikat b e fize tték  é s  
k ik  I® £" m árciu s 22 -íg  bezárólag r é sz jeg y e ik e t (k ötvén yeik et) a szö v etk ezet pénztáránál leté- 
te ia*n yezték , a  le té t i  e lism erv én y  felm utatása  e llenében  a közgyü lé  <cn va ló  ré szv éte lre  jo g o 
s ít s a  vannak. *Bt

A  szövetk ezetn ek  1999. év  v é g é v e l 23112 tagja vo lt. 1999. év  folyam án a szövetkezetbe  
6662 ta g  lép ett be 14.271 ju ta lék részsze l é s  2758 tag 6269 üzletrész sze l lép e tt ki, v issza fizetve  
le tt  607 tagnak 815 üzletrész.

M E G H Í V Ó .

i s .a l  a h u j u t t t  Ha K m . * * kor h .« n tl j»  .

H a i r  R e g e n e rá to r

Zoltán Béla udiarl’ siillitó gyógyszertáriban
Budapest. V- Kér., Nagykoronautca

Csődtömeg eladás.
Vagyonbukott A ntal M ik ló . cég csődügyében 

a csődválasztmány határozata alapján a csődvagyon- 
hoz tartozó vasáruk és a bolti berendezés e*a”ás alá 
kerülvén, alulírott tömeggondnok ezenue felhívja a 
venni szándékozókat arra. hogy a csődleltár 1 — 195# 
t a. összeirtj és ca 16000 kor. beszerzési a r mel
lett összesen 8I1W korona 4 fillér becsart képviselő 
vas, vasam, szegek, kulcsok, vas- és plehedenyek, 
zárak, takaréktlizhelyek és sokféle eg. éb a vas- 
kereskedés szakmájába vágó árucikkek, úgyszintén 
az összes bolt es pinceberendezés megvétele iránt 
zárt ajánlataikat legkésőbb folyó évi március lio 20-ik 
napjának déli 12 órájáig alulírott tömeggondnok iro
dájában Budapest, VI., Nagymező-utca 37/39. II. e. 9. 
nyújtsák be. Később érkező ajánlatok figyelembe nem 
•étetnek. . . . .  -  ,  fllIXA zárt ajánlattal egyidejűleg 819 korona 80 fillér 

bánatpénz készpénzben lefizetendő külön elismervény 
ellenében.

A vasáruk és a bolt és pinceberendezés a 4 III., 
Kerepesi-ut .57. sz. házban levő bolthelyiségben és 
részben a VIII., Aggteleki-utca 2. sz. házban levő 
pinceraktárban vannak elhelyezve.

Tömeggondnok az áruk minőségéért és mennyi
ségéért nem szavatol.

Az. ajánlatban kitcendő, hogy ajánlattevő kötelezi 
magát arra, hogy ajánlata elfogadásáról nyert érte
sülése napjától számított 3 nap alatt a megvett áru
kat a vételár kifizetése ellenében átveszi, illetőleg a 
bolt és pincehelyiséget kiüríti, különben a bánatpénzt 
elveszti és a vevő az ő kárára és veszélyére eszköz- 
lendö értékesítésből a csődtömegre háruló kárért is 
felelős.

Tömeggondnok az áruk vevőjének a szóban levő 
bolt és pincehelyiséget a folyó évi augusztus 1-én 
lejáró bérleti idő hátralékos tartamára megfelelő ösz- 
szegü lakbér megtérítése ellenében át is engedi, de a 
helyiségeket igénybe venni szándékozó köteles köfe- 
lezőleg nyilatkozni, hogy mily összegű bért térit meg 
a helyiségekért. A helyiségek félévi bére 1959 korona.

Az ilyen tartalmú ajánlat elfogadása esetében a 
vételár lefizetésével egyidejűleg az egész ajánlott lak
bér is készpénzben kifizetendő.

Tájékoztatásul szolgáljon még, hogy a szóban 
levő helyiségek, melyek vaskereskedés céljaira igen 
alkalmasak, folyó évi augusztus 1-től kezdve Deutseh 
Károly háztulajdonos úrtól — VIII., Aggteleki-utca 
2. sz. — esetleg kibérelhetők.

A csődválasztmány fenntartja magának a jogot, 
hogy akármelyik ajánlatot elfogadhatja, vagy akár az 
ajánlat utján való értékesítéstől el is állhat.

A csődleltár d. u. 3—6 óráig a tömeggondnok 
irodájában VI., Nagymező-utca 37., az áruk és a helyi
ségek pedig a helyszínen VIII., Kerepesi-ut 57. illetve 
Vili., Aggteleki-utca 2. sz. a. d. e. 11—12 óráig meg
tekinthetők.

Budapesten, 1900. évi március hó 10-ik napján.
■>r. fíraber Károly

csődtömeggondnok, VI., Nagymező-u. 37.

638—1900.

Újdonság!

Éppen most jelent

A m »

Szerkesztette:
II. Yirágh Géza.

Előszóval ellátta.
R ákosi Jen ő .

Gyönyörű diszmü 250 
képpel.

A legjelesebb írók cikkei
vel és az összes színészek 
és színésznők önéletraj

zával.
Ára díszes vászonkö

tésben 5 frt. 
Megrendelhető a

.B n d ap esti Xapló*
kiadóhivatalában

J ó zse f-k ö rn t IS ,

M A K A I  E M IL :

Tudós
professzor

Hatvani.
Verses vígjáték 3 fel
vonásban, előjátékkal.
Ára 1 korona.

Kapható a
„Budapesti Napló0

kiadóhivatalában,
József-kőrot 18.

Á pénz.

Nana.
egyen k én t 2 kor. 
helyett TO fillérért
kapható a .BUDAPESTI 
NAPLŐ* kiadóhivatalá

ban, József körút 18.

IIA JF E S T O -F E 8 Ü
(H offers szabad .) e lő k észü let nól- 
kfll az ő s i  v. g y  v ö r ö s  hajat 
v a ló d i  s z ő k e ,  b a r n a  vag y  f e 
k e t é r e  fe s t i .  T e ljesen  árta lm at
lan  ! É veken  át használható  ! Sok 
ezer darab használatban . Darabja 
6 kor. franko. A u sztria  é s  Ma 
gyarország , valam int a B alkánor- 

az&gok p gyyd ü li förak ára : 
VÉRTES és TARSA Lugoson.147.

T itk o s  betegségeit
pyógyitágára  e  sp er ia llo ta  leglobban ajánlható számos 
éven át szerzett g&xdag k ó rh á z i ta p a s z ta la ta i alapján.

D r. FABINYI J.
T. k órh ázi orvos, s p e c ia l i s t a

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerre! férfiaknál 
és n ő k n él: h ú g y o s 6 fo ly á st, h ó lyagb ajok at, bvta- 
kóroa sebeket, syph llls t. ennek k ö v e tk e zm é n y e ik  
makacs b ó rb a jo k a t és az óafe rtó zésb ó l Uraadt 

ld e g b e te g sé g e k e t.
K o fflep öas ered m én y  férflal g y e n g e s é g n é l Qmpo- 

ten tla ) úgy fiatal, mint öregebb egyeoeknéL 
Biztos siker folytán a honorárium utólag is hretbetó. 

Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek.

L ak a,: Budapest, Erzsebet-körut 12. sz.,
(D o b d n y - n t e a  s a r o k , I .  e m e le t ) .

Bejárat a lépcsőnél, Külön várótermei.
B a o d e lé s  d é le lő tt  »—t-tg, e s t e  d—0-1*.

Gabona-eladási hirdetmény.
Alulírott erdőhivatal részéről közhírré tétetik, hogy az 1899. évben termett 

és alább megnevezett magtárakban és górékban elhelyezett gabonanemüek s. r . :

A „M agyarországi K eresk ed elm i I  tazók E gyesülete"  
folyó ér i m árcius hó 35-én  délután  2 órakor saját helyi
Régeiben (V., Sas-utca 5. sz.)

r e n d e s  k ö z g y ű l é s t
tarf, melyre az egyesület tagjai tisztelettel meghivatnak.

Budapest, Í900. március 9-én.
K a b a s E d e ,  A u e r R ó b e r t ,

főtitkár. elnök.
T á r g y s o r o z a t :

1. Az igazgatóság évi jelentése.
2. A felügyelő-bizottság jelentése, a felmentvény megadása.
3. Alapszabílv módosfeta.
4. Az 1900. évi költségelőirányzat tárgyalása.
5. A rendes tagoknak nyújtandó segély összegének megállapítása.
6. Azon összeg megállapítása, a mely özvegyek és árvák segélyezésére és 

ezeknek külön segélyezésére fordítandó.
7. Megállapítása azon összegnek, a mely elhalálozott nőtlen rendes tagok 

ínségben maradt szüleinek segélyezésére fordítandó.
8. Megállapítása azon összegnek, mely a szorult helyzetben levő rokkant 

és keresctképtelen rendes tagok havi segélyezésére (az aggkori ellátás céljaira) 
fordítandó.

9. Netaláni alapszabályszerü módon benyújtott inditvánvok feletti határozat
hozatal.

10. Tizenegy, esetleg tizenkét igazgatósági tag, három felügyelő bízott* 
ségi tag és k é t felügyelő bizottsági póttag választása.

Megjegyzés : A közgyűlésen való részvételnél rendes tagoknál a tagsági 
jegyek, pártoló tagoknál pedig a tagdíjról kiállított nyugták szolgálnak igazolásul. 
A tiszteletbeli, alapitó, nyugdijalapitó és nyugdijpártoló tagok szintén birnak 
szavazati joggal. A rendes tagoknak jogukban áll az elnökség és igazgatóság 
választásánál, ha Budapestről távol vannak, ajánlott és két tanú által előtteme- 
zett levél utján effyenklnt szavazni, mely levélnek azonban egy nappal a köz
gyűlés előtt az igazgatóság kezeihez kell érkeznie. Alapsz. 35. §. Egyes tagok 
önálló  indít ...njai legalább 8 nappal a közgyűlés előtt és legalább 10 szavazat- 
kepes tag által pártolva, az igazgatóságnál béadandók. Alapsz. 50 8

I. R óza.
1. A bodrogh-monosterszeghi m agtárban______ ____ ____
2. Az apatini « __ ______ ____
3. A palánkai « ..................... . ....
4. A bodrogh-monostorszeghi « kétszeres b ú z a __
5. Ugyanott rozs.... „ ......................................  ....  ....  ....

II. Zab.
6. A bodrogh-monostorszeghi m agtárban__ __ ______
7. Az apatini « __ __ __ __
8. A palánkai « ....  .......................

III. Bab.
9. A bodrogh-monostorszeghi m agtárban__ ______ ____

IV. C söve, kukorica .
10. A bezdán-kozorai gó rék b an ______ ____ ____ ____ ____
11. Az apatini « __ __ __ __ __ __
12. A doroszlói « __ __ __ __ __ __
13. A palánkai « __ __ __ __ __ __
14. A plavnai « ....  ................... .....................

269
780

5870
207

37

100

2088
483
892

4955
1203

métermázsa. az apatini m. k ir . erdőhivatal irodájában 1 9 0 0 . évi 
m árcius bá 2A-án d. e. 9  órakor megtartandó nyilvános árverésen felsőbb 
jóváhagyás fenntartása mellett a legtöbbet Ígérőknek eladatni fog.

Az árverési és szerződési feltételek az alulirt crdőhivatal és az illető erdő
gondnokságnál ; úgy szintén az eladásra kerülő gabonanemüek is, az egyes mag
tárakban és górékban bármikor megtekinthetők, miért is gabonaminták nem 
küldetnek szét.

Apatinban, 1900. évi február 24-én.

M. kir. crdöliwatal.



©  ©  ©  ©  ©  I .

O laszo rszág  és  az  o laszo k  m űkincseinek m integy 

®§5S (OslS 2ööö fényképből álló gyűjtem énye.

Remek dtszalbum hosszúkás negyedrét formában.

k  te ljes m ű 30 füzetből áll, á r a  fü ze ten k én t 1 ko ro n a  20 fillér.

i l a T ^ eT c” i ^ y u l a . * B O R O S S  V IL M O S .

A kiadásiakban legközelebb megjelenő, páratlanul szép és gyönyörű diszalbum, mety minden részében kizárólag a tof- 
WríMbb intézetekben készül, m ű vészi elrendezése és fén ye s  k iá ll ítá s a ,  valamint nagy, p o m p á s és t is z ta  fén y-  
képfelvételei által elsőrangú alkotásként hódit majd az egész művelt világon.

I
A műbe felölelt képek, melyek te ljes és t is z ta  egészét képezik  O laszország  term észe ti szépségein ek  és 

gazdag m ű k in cse in ek , az olasz vidék beható ismerete s az ottani építészet, fe s té sze t és szo b rá sza t p á r a tla n  
m űveinek a la p o s ta n u lm á n y o zá sa  alapján választattak össze és rendeztettek el.

A füzetek két hosszúkás nyoleadrét oldalán a szerkesztő jeles tollából, aki alapos ismerője Olaszország tájainak, népei és 
műkincseinek, leb ilincselő  szöveg  szolgál szeretetreméltó cicerone gyanánt.

E mű össze nem  hasonlítható az eddig Olaszországról megjelent selejtes vásári munkákkal és esek elmosódott és tfeztát- 
lanul nyom ott clischével; e diszalbummal

monumentális r e m e k m ű v e t  a l k o t u n k  ®  ®  ©  <B ©  ®  ®

!
az olasz klasszikus földről, olyan nagyszabású művet, melynek értéke m in d en  időben  m a ra d a n d ó  lesz  s a melynek 
jelentőségét az Olaszországot szeretők és ismerők legszélesebb köreiben éppen úgy, m int a  m űvészetet--kedvel ők, m ű vészek  
és tu dósok  k ö zö tt  a  legmelegebben fogadják és elismerik.

A képek hibátlan tisztasága és azoknak a legapróbb részletig tökéletes élessége folytán e rem ekm ű egyúttal nélkülöz-
I hetetlen fo r r á s m u n k a  a  m űvészetek  kü lönböző  á g a in a k  ta n u lm á n yo zá sá n á l.

A füzetek 1 korona 20 fillérnyi ára e terjedelmes és nagybecsű művészi teljesítmény mellett páratlanul olcsó.

i Előfizetések e lfo gadta tnak  a „ J 3 u d < i p C S t Í  J V s p I Ó  R í a d Ó f l l V t l t f l l s b a n  (Budapest, V i l i , ,  József-kCi u t W»)

W r z e i é s i  á r  ;  ,§ f,T  ,1 kT $  T  

©  ©  ®  ©

, 18 füzetre 21 korona 8 0  fillér.
30 , 38 ,, —  „

j# kiadóhivatal, 
r„ nsrieg-it—s ti. —m*.

q A munka elkészülte után bolti ára lényegesen magasabb lesz. — A második füzet kiadása után két 
hetenként egy-egy újabb füzet jelenik meg. — Az egész mű 1900 karácsonyra készen lesz.
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MflkMI 1 fa. Ctaunel •Uátott bfa 
dwtuktet XWta 80 te. UmmM

Urettwk tudaho«Mfa» iá n *  » ta k

APRÓ HIRDETÉSEK ▲ UróMtMfa. áJJmratanui Ml fa. 
tfligMÜfet a kiadóhivatal: Jóxsef 

körút 18. BE&m.

«m k a  v t ía a o a  B<ka<«aa w ajrte t kan awOókelni. 'ToiakoiM isokníl a hirdntís axAmit a kiadóhivatallal miuilis kótóloi kfal.

APRÓ HIRDETÉSEK

ELŐ FIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

■ kiiwldhivntalbaB
Jézsef-körut 18., 

raommt a köretkezó dohány- 
tőzsdékben:

•reucr nővérek. Teréz-kör- 
ut és Poarcatpc-ky-utca 
sarok.

Wcmeesrk-féle tózsáe Pe-
tőii-tér.

Banda Jszsefné, Andráasy-
üt o9.

Schrartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

8oprmyi V.. dohány-nagy- 
tőzsde, Kerepüsi-ut i.

Beirtson Miksáne, A n d r á s? y -

Szántó Mór tőzsdéjében- 
Kecskén.éti-utca 14.

Weitreníad Jakab, K irály 
utca 1.

La.
Köszönöm édes jó levole- 
det, kétszeres örömmel ol
vastam, mér: ujabbi drága 
sorok hírnöke. Az enyéi
met, remélem, megleled 
mérr. A sors, melv szerel
mem sötét szellemének 
nyilvánulásait. Mind eljut
tatta hozzád, nem fogja 
azokat elnyomni, melye
ket szerelmem nemesebb 
geniusz.i angolt. Nagyon 
megdöbbentett a szomorú 
hír arról, kivel egyedül 
osztom meg szívesen szi
vedet: a~o;,nal tudakozód
tam az áldott jó asszony 
felöl és örömmel közölhe
tem, hogy állap-ta kielé
gítő. S. ereimen csókok
kal ölellek és szépen kér
lek, hogy írj, mihelyt 
csak lehet. 6859

Menyasszonyok!
Vőlegények

A házasságkötéshez szük
sége® okiratok oeszerzése, 
a netán akadályok aló! 
való felmentések kiesz- 
kóxlése s a kihirdetések 
kerüli eljárások sok ve- 
■z6d«6ggei, pénz- és idő- 
paxarhisfial járnak. Leg
célszerűbb tehát úgy a 
fővárosi, mint vidéki há

zasulandóknak az 
,,Országos E sk e-
lótti
hez Vil.. Kerepesl-ut 14. for
dulni, hol csekély djjért 
néhány nap alatt minden 
elw gt‘7!' i.k.

Egykor
Figyelmeztettem e lapra 
de lépést nem tettem. Ta- 
láu hideg voltam, r.iszon 
azóta nincs nyugalmam, 
önnél maradt a szivem I 
Remélhetek e még bocsá
natára a fentiért ? Csókolja 
Jenő. 5858

„Faust"
Imádott Istenem! jobban 
vagvuk "^nagyon meg va
gyok hűlve. Olyan na
gyon féltél — nem értem 
volt! Látom, jobb ha nem 
Írok, így legalább csak 
én megyek tőnkre. Mind
két evetedet megkaptam. 
Henry — lemo idás — én 
sonu l 1 avaaz nem lesz 
d e . . . .  Csók diák. 5R»*2

Csinos
intelligens megjelenésű 
kisasszony jobb üzletbe 
pénztárhoz vagy elárusi- 
tóneuok ajánlkozik, esot- 
leg biztosítékkal is ren
delkezik. Címe megtud
ható e lap kiadóhivata
lába. 2822

Gaafiaaasony nak
ajár-llcoxik aháztartás min
den ágában jártas csinos 
fiatal nő. Cim a kiadóban.

6863

3$ 4 0 0 0  korona
óvadékkal rendelkező in
telligens fiatal ember, 
pénztárnoki, vagy máé 
bizalmi állást koros. El sö
rös dü referenciákkal ren
delkezik. Cím a kiadóhi
vatalban. 2819

K eresk ed elm i
iskolát végzett könyvelő
nő, ki jelenleg is ily mi
nőségben van alkalmazva, 
állását változtatni óhajtja. 
Címe a kiadóhivatalban.

£804

K ereskedő urak
figyelm ébe- 

Kereskedelmi iskolát vég
zett könvvelőnő, ki a 
könyvelést egy elsőlendü 
nagyobb üzletben Önálló
an végezte, kitűnő kiirott 
iráRsal bir és szolid meg
jelenése vau, egyelőre 
szerényebb igények mol- 
lett állást keres. Szives 
megkereséseket .Szerény* 
cirn alatt kér a kiadóhi
vatalba. 2789

H ázm esternek
ajánlkozik egy jelenleg is 
oiy minőségben levő tisz
tességes egyén. Cimo 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

* -« y
nagyobb lap expeditora 
keres havi, heti lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
vaót. Címe a kiadóban.

2737

M » g y « r  g y o r s ír ó -
nő. ki a R"ininpton és 
Yosí-gépet kitünően ke
zeli, hosszabb idő óta iro
dában működik, állását 
változtatni óhajtja. Szives 
megkeresésexet .Szorgal
mas*' jeiige alatt a kiadó 
továbbit. 2800

R aktárnokl,
pénzbeszedői, üzletveze
tői vagy más efféle állást 
keres intelligens jó meg
jelenésű kereskedő, eset
leg biztosítékkal is ren
delkezik. Címe akiadóhi
vatalban. 2758

Óradékklpea
29 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
állást keres. Ajánlatokat 
kérek . 2000—3000 koro
na.* 27-3

Á llást óhajt
változtatni egy jó család
ból származó fiatal em
ber, ki jelenleg is egy 
nagyobb részvéns társaság 
lnvatalnoka.kivánatraóva- 
dékkal rendelkezik. Cím 
a kiadóhivatalban. 2820

Irodai
vagy pénztárnoki alkal
mazást keres egy szép- 
iráau hölgy. Cima kiadó- 
hivatalban.* 2796

50 év óta fennálló
nagyforgalmu ő r i  divat* 
és n o r in b erg i-ü x le l
egy 40.000 lakossal biró 
városban (megyei szék
helyi családi okok miatt 
kedvező feltételek mellett 
eladó. 5—6000 frt szük- 
éges a vételhez. Venni 

szándékozók .50 év* 
jelige alatt e laphoz for
duljanak 2792

K ossuth  Lajos
óletnagyságu kitűnő mell
képe ikésfostésl díszes 
aranyozott keretben 30 
frtért eladó. Megtekint
hető e lap kiadóhivatalá
ban. 2686

T eljes  e llá tá st
keres egy Ügyvédi irodá
ban alkalmazott tisstvise- 
lőnő oly intelligens csa
ládnál, vagy idősebb öz- 
vevynőnél, ahol kellemes, 
családias otthont ta'á'bat. 
Ajánlatot .Árva" címen 
a kiadóhivatalba kérek.

2816

H ázvezetőnő
óvadékképes, fiatal, állást 
keres. Cim Farkas Ilona, 
Király-utca 21.1.13. 5864

Több
kocsirakoiuany használt 
de teljesen üzemképes 
(23.6 kg. súlyú) sin jutá
nyos áron eladó. Szives 
megkeresések kéretnek 
„A. B . 100“ jelige alatt 
ezen lap kiadóhivatalaiba.

5830

Olcsó te lek  eladó.
Pest közelében 1500 [j-öl 
telük azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

J ó  fo r g a lm a  
K ó s e r  rü stö lth ös
á r n d a  italruérési enge
délyijei, hol intelligens 
urak* étkeznek, elutazás 
végett azonnal eladó. Cim 
a kiadóban. 2805

Az angyalföld i
rendező-pályaudvar m el-, 
leit egy saroktelek 376Q 
öl olcsón oiadó. Cim a 
kiadóhivatalba. 2744

Gyári
hivatalnokok figyelmébe.

A Linzergyárral szembe egy 
csinosan bútorozott szoba 
azonnal kiadó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 5867

Bérbeadó
Rrkel-utca Üllői-ut kez
detén nagy sarokbolt, nagy 
urasági lakás gáz, fürdő
szobával, több más lakás 
igen jutányos bérért. Nagy 
lakás teljesen bútorozva, 
is kiadó. Ullői-ut 15. sz.

2824

B o r o sih o rd ő k
2 hektó 80 hektóig, tömlők, 
pince- és iroda-berende
zések olcsón eladók. Cim 
a kiadóban. 5869

Eladó
egy Jó karban lévő séta 
gyermekkocsi kifogástalan 
állapotban. Cim a kiadó
ban. 2823

Papagáj k alirk a ,
nickel, alig hasznát és 
elegáns disznóbőr kézi 
utazobörönd eladó. Cim a 
kiadóhivatalban. 5852

Zongora
és francia órákat igen ol
csón ad a bécsi konzor- 
vatorium volt növendéke. 
Ajánlatokat .Zongora* cí
men a kiadó továbbit.

2821

F üsaerü zlet.
14 év áta fenalio kitűnő fii- 
szerüzlet azonnal átvehető, 
az átvéte’hez 1500 — 2000 
forint szükségeltetik. Az. 
üzlet menetéről személye
sen meggyőződhetni. Cím 
a kiadóhivatalban. 2762

F rakk és szalon
ö ltön y  egyen k ln t  
1 5 fo r in tért eladó. 
Cim a kiadóhiva
ta lb an . 2787

Magy. kir. államvasutak.
H ird etm ény.

A kézbesithetlen és fö
lös szállítmányok a vasúti 
üzletszabályzat 70. $. ér
telmében nyilvános árverés 
utján d. e. 9 órakor az 
alább felsorolt állomások 
teheráru raktáraiban a 
következő napokon kerül
nek eladásra, melyhez a 
t. közönség ezennel meg- 
iivatik.

Budapest Dunapart állo
máson f. é. márc hó 22. 
Budapest Józsefváros áll. 
f. é . márc. 20.
Budapest nyugoti p. u. áll. 
f. é. márc. 2 .

Budapest, 1900. március 
havában. Az igazgatóság.

D élibáb- és
Bulyovszky-utcák sarkán 
kiadó május 1-től egy 6 
szobás lakás, kerthaszná- 
iattal, esetleg istállóval, 
bővebbet ugyanott. 5853

A R épszinliáz
közelében egy csinosan 
bútorozott I. emeleti két 
ablakos utcai szoba, 1 
vagy 2 intelligens ur ré

szére azonnal kiadó. 
Ugyanott egy csinosan 
bútorozott 2 ablakos ud
vari szoba 1 vagy 2 ur 
részére azonnal kiadó, 
mindkettő külön bejárat
tal. Cim a kiadóhivatal
ban. 2774

Cg.ve» tanulőlA ny
szabónőhöz felvétetik. Cim 
a kiadóban.

keresek az 
E rzsébet-köruton

a Király-utca és Korepesi-
ut között, egy nagyobb 
kirakattal, esetleg ogv ki-
Bebn nátsó üzlettel vagy
udvari raktárral. Ajánla
tokat ,H . J ?  jeligével e 
laphoz küldendők. 2713

Lakást és e llá tást
keres intelligens család
nál egy fővárosi tanítónő, 
lehetőleg a Dohány-utca 
közelében. Ajánlatokat 
„Tanítónő* jeligével a k i
adóhivatalba kérek. 2815

G y a k o r l a t i
N é m e t

N y e l v t a n
40 leck éb en

m agántanulásra.
Roboz Andor.

3 korona helyett I K. 30  fill. 
Kapható a .Budapesti

Napiu' kiadoluvatalaban,Jó-
zsof-körut 18.

Hangszereket

f f .

ab oz való a lk a tra * la 
k i t  • húrokat gv á r t  
és  Bzállit leg jo b b  Bii-

uör'jrben

Tunschik Ferenc
Jf-w’ów h ír . ■’ áü llá  
■ -  - Becs. VII., West-

bahnstrasse 54.

E gész uj!
Csak itt kapható a Galamb- 
vér-kr m a z  arcbár ráncai 
ellen, mely a hkacsosság 
törvényei alapján termé- 
szotszoriileg föltűnő gyor
san visszavarázsolja az 
arcbőr üdeséget, rugé- 
konyságát, amennyiben 
teljesen eloszlatja a rán
cokat. Ezen uj szer fiata
lító hatása meglepő, ára
2 korona. Ugyanitt kap
ható a Japáni arckrém és
rizsszappan Egyedüli ár
talmatlan uj szépítő, (iáti-
litó, mely gyorsan el á- 
voht mindei’tiomü arc 'ö l
töt. A legfinomabb arc
bőrnél is hatása kitűnő.
Ára együtt 2 korona. Láb-
iszadás elleni krém, me y 
úgy az izzadást, valamint 
az azzal járó kellemetlen 
szagot gyorsan, gyökere
sen elmulasztja, ára 2 ko
rona Borviszketeg (sőt bőr- 
tetvek) elleni szer, mely 
a legmakacsabb esetek
nél. a hol minden szer 
fölmondta a szolgálatot, 
a már tűrhetetlen vtszko- 
tegségot azonnal teljesen 
szünteti. Ára 2 korona 
Gyógvtér a .Megváltó"- 
hoz Vecsésen Pestmegvc.

30 szoba
I t f t lö n r e i t t  e c .v o x e r ü b b  é s  
l i n o m n b b  b á t o r  e l a d d !
1 lmom fararó lt hálószoba 130 
irt, 1 finom far g o tt  k ied ou c  
45, 1 finom  faragott k ihuzó-asz- 
tal 12, i liuom  fa ra g ó it m agas- 
támláju d íván 4ö, 1 Ónom matt 
ruhaszekróny 2 a j t ó t -0 ,1  finom  
m att ágy  16, 1 finom  m ahagóni 
garn itúra  110, 1 finom m ahagóni 
sza lon-asztal 20, 30 drb faragóit  
éjjeli szekrény márványu.val á 7, 
80 drb. f i  rágott m osdó tükörrel 
és m árványnyal á 23 frt. K ap
ható: Zöldfa-utea 14. szám ú sa- 
rokbásban ,bejárata  szivárvány-  
utcában.

Fiúm éból 
le 11 ü n ő  te rm é s z e te s  
ú a lm á c ia i és o la sz  bo
ro k a t Ju tán y o s  á ron  
s z á llít  F s u k  Ödön. 
A rlav  b é r  m en tv e .

K ö z n é p -o sz tá ly
Frakk 5 fr t
Nadrág 3 frt
Mellény 1 fr t
Ferenc József-kabát 4 frt 
Jaouet 3 frt.
R0TH3ERGER_ JAKAB
Kristóf-tér 2. 1-ső emelet.
t o t t t o r .

Koritovsky prótnál ha
szonbérbe volt szalon-bo- 
rendezés, valamint más 
uraságoktól megvett, to
vábbá újonnan készített 
háló-, ebédlő-, úri- és 
gyermekszoba- berendezé
sek. lámpák, pzőnyegek, 
valódi olajfestmények, 

fiigeonyök, asztal és égy- 
teritők jutányosán eladat
nak. Jó karban levő hasz
nált bútorok megvétetnek 
vagy újakra bocscréltet-

n ek .
B udapest, VI., Szere- 
cscn-utca  1., Váci-kör- 

nt sarkán, 1. em .

tall nkayaifckal IcrdaJlanak

K a lm á r  J .
szabadalmi irodájához

BU D A PEST,
VD, ÍErtrES’-ct 44. seéd alatt
Ugyanitt rendelkezópitkru’ 
611 a  .Blatt fiir Ertindun- 
gen und Industrie" cimü 
iap. mely szabadalmak 
értékesítésénél kitűnő szol

gálatot tesz.

V eszek
z á l o g h á z i  c é d u l á t

régi arany ezüst árút bril
lant és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

F R I E D  A .
órás és ékszerész 

K frepeti-u l 2. szám.

Szépírás! lan  fo
lyam. Lelkiismeretes ta
nításom, valamint Po
zsonyban 25 évi műkö
désem alatt sikerültnek 

bizonyult tanmódszerem 
folytán még a legrosszabb 
Írással biró is szerény 
landijért szép és folyé
kony Írást sajátíthat el. 
Esti tanfolyamok. Vidéki
eknek mindkét Írásmód 8 
nap alatti elsajátításáért 
kezességet vállalok. Alapos 
tanítás a némot nyelv- és 
helyesírásban. Adlor I. 
szépiró tan. Lakás: Najjy- 
korona-u. 4., III. ént. Ér
tekezési órák 10—1-ig és 
4 —7-ig. 6865.

Dr. C arabelli
Rheumafluid. Fájdalomcsil
lapító, gyógyhatású be- 
dörzsölés. Siker elmarad- 
hatlaa, idült bajoknál Is. 
Minden fájdalom ellen: 
köszvény, csóz, görcsök, 
hátfájás, idegbaj. Csoda- 
hatásu fejfájás és migrain- 
nél, 1 palack 80 kr. 

Török gyógyszertárában 
Király-utca 12.ésNeruda,
Kossuth-utca 7.

Az országos
m agyar gyorsírd  

egyesü le t
Báthori Dezső
középiskolai tanár ur 
vezetése alatt e hóban 

nj m a g y a r és  n é m e t
n y e lv ű  gép- éa g y o rs 

í rá s z a t i
tanfolyamot n y it Jelent

kezőket felvess a

„YOST“ írógép
r Agg v 6 n y társaság: 

E r z s é b e t - k ü r u t  9  — 11,
New-Ynrk p a lo ta

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H ird etm én y .
Ezennel közhírré téte

tik, hogy a vasúti kocsik
ban és az állomási helyi
ségekben elhagyott tár
gyak u m. bőröndök, tás
kák, kalapok, ruha és 
fehérnemüek, botok, nap
ernyők és esernyők stb. 
az alább felsorolt állomá
sokon árverés alkalmával 
azonnali készpénzfizetés 
mellett el fognak adatni.

Miskolc állomáson f. 6. 
március 14-én d. e. 9-kor.

Kolozsvár áll. f. é. márc. 
21-én d. e. 9-kor.

Bpest nyug. p. u. áll. 
f. é. márc. 30. d. u. 3-kor.

Budapest, 1900. márciuB 
havában.

Az igazgatóság.

E R E M Y l-fé le
kitüntetett ,N E R  V IN * 
nagy üveggel 80 krajcár. 
Legjobb: csuz, köszvény, 
csontbántalmak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

24
forintért

I öltöny,
I felöltő,

összesen 24 frt.
Egyenkint is kaphatók és 

pedig:
1 öltöny 12 frt 
1 felöltő 12 fr t

Minden a legtisztább 
gyapjúszövetekből, jótál

lás mellett.
Fíu- gyermekftltOofSk leg
nagyobb válaszokban, legol

csóbb árakon

í l

Bpest, Kossuth Lajos-u. 22
a Kereskedelmi bank mellett.

Vidéki megrendelések 
pontosan és jutányosán 

eszközöltetnek.

HöBgyeim!
Nőm csodálom, ha a t. 
hölgyek a sok hirdetett 
arccróm és piperecikkek
ből nehezen választanak. 
Legyenek tovább is biza
lommal és kísértsék csak 
e g y s z e r  meg én általam 
készítet cikkeket, az 
eredmény biztos. Mille fleur 
créme könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudre 
bármily szinbo 60 kr., 
kapható Török gyógyszert, 
kitűnő kézipaszta vörös 
felrepedt kezek ellen 
próbatégely35 kr. Szőrirtó 
bizton eredmény, próba- 
tégely 60 kr.Homlokkötőim 
szenzációt keltenek, a re- 
dőket végképp kisimítja, 
darabja 1 frt 50 kr. Haj- 
vizem páratlan I >/« óra 
alatt bármily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja, 
sohase lehet lemonni, 2 
üveg 3 frt (3 hóig ele
gendő). Számos elismerő 
levelekkel bizonyíthatom. 
Utánvéttel bárhova kül
döm. Mandl Ida, Buda
pest, Bethlen-utca 12. sz.

Arany dános-utca 34, 
B ú tor  beraktározás.

Garde-Meublt.

llarzl 
kanári 

madarak
különlegest, 
tünS faj, oj, 
este lámpát  ̂
mint nappal

Ryönyoriien, 
h o ssz a n , több 

,  változatostnl.
Iákkal enekolnek, bfrt5Q 
kr., 7, 8, 10, 12 frt drbji 
nőstények 1 frt 50 kr. dt 
rabja, kapható NOVAK J, 
Budapest, Nefele ts-utca II. 
sz. Postai szétküldés j 
legnagyobb hidogben is 
jótállás mellett. 5349

K

Cimbalmok
rész le tre  la.oletik 
és jó  hangunk, 

ér i Jótállás. 
Á rjegyzék  ing jen.

Varga Pál,
R ok k  Sziíárd-nt- 

ca 3

jó, szolid kivitelben,
e l ő n y ő s

részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á rp ito s -  és asztalos- 
bútor egyedüli főraktál

V U . kér.

Árjegyzéket vdekre Innyet 
es bermentve

H asznált és nj

ajtók, ab'akct
méret után, teljesen f.
vasalva, befalazáshoz ks

szén, olcsón kaphatók

E IS L E R  ÁRMI5
építő-asztalosnál

■Budapest, V.. Li 
pől körat 3.

Március tizeiötóíil!.
A szabadság, egyenlőnél 

és testvériség proklamilk 
sának emlékezetére Stefi
iéit nap ezidei évfordulói* 
alkalmából, melynek ntep 
ünneplésére az egész orsiif 
bán nagyban kés.ülnít 
ajánljuk a következőkön’*  
veket megszerzésre:

1. Kossuth Lajos éle« 
és működése. Irta Gra^1 2 * * * * * 
György. Sok képpel, w*
2 korona 40 fillér.

2. 1848. március 15. 
Irta Gracza György. Mef 
jelent a Magyar Könyv* 
32. számában. Ára 30

3. Márciusi dalok * 
költemények. Irta Ábrát* 
Emil. Tartalmazza márciv-1 
15-iki ünnepélyeken e 
adatni szokott szavaié^ 
alkalmas költeményeket^ 
alkalmi dalokat. M'“gJcleS 
a Magyar Könyvtár 8 
számában. Ara 30 fillw

Megrendelhetők
W o d ia n e r  F . é s  AH

(Lampel EL) könyvD* 
hivatalában, Duilapcst.

Andrássy-ut 21. és kapó* 
tók az ország mindéi 
könyvkereskedésében.

N yom atott a .P átr ia*  irodalm i é s  nyom dai válla lat réaavéoytársaeág körforgógépén , B u dapest, I X ,  C lli-ut 25.


